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REGENTE 

NUESTRA SEÑORA. 

UY EXCELSA SEÑORA. 


Defde él día que llegaron á 
mis manos las Laminas origi- 
nales de los ciento y tres Emblemas con- 
tenidos en efte Volumen ; ( confid eran- 
do el arte , y primor del Buril , y la pro- 
funda do&rina que encubren fus Figuras) 
me determiné á darlas ala eftampa , hazien- 
do dellas un viftolb , y íignificativo Theatro , 
en vez de Gallería de coftoías y art ificiólas 
Pinturas , para fervir de juguete y diverti- 
miento á la inocente infancia del Rey mi Se- 
ñor (que Dios guarde.) 

Pero como eftas mudas Figuras no eran 
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DEDICATORIA, 
capazes de refponder por íi , para fatisfazer 
ala curioíidad de fu Mageftad (propriaen 
la pueril edad,) y que fus Maeftros podrían 
difícilmente refponder á todo fin prece- 
dente , y cuydadofo eftudio ; pufe todo el 
mió , en animarlas , y hazerlas (en alguna ma- 
nera) hablar. Y al fin, (á ruego mió, y folicita- 
cion de hombres de buenas Letras,) fe dexó 
perfuadirel Author ala traza, y dibuxo de 
las explicaciones de cada Emblema , en que 
(con eftilo llano y Philofophico mas que Re- 
torico) apunta generalmente, toda la doc- 
trina Moral de los Philofophos antiguos y 
modernos : á que fe anadio defpues, (por ap- 
.pendiz, 6 fegunda parte deíla obra:) el En- 
chiridion (que otros llaman Manual,) de E- 
pideto Gentil , con enfayos de Chriftiano, 
compuefto por el mcfmo Author , en que 
brevemente fe hallan refumidas todas las re- 
glas particulares defta doctrina. 

Al principio defta imprefíion , recibí algu- 
nos manufcritos de la mano propria de fu 
Author; pero defpues (aufentandoíe deftos 
Eftados, á cofas del fervicio de V. M.) me fue 
remitiendo, la mayor parte, por la de una- 
migo fuyo que afíiftió á la corrección. Y al 
tiempo que toda la obra eftava en fu ultima 

per- 
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DEDICATORIA, 
perfección ; fe me pidió , de parte del Au- 
thor, que no la publicaífe en fu nombre. Con 
que efte hijo legitimo de fueftudio, yefte 
natural parto de fu entendimiento, (fea por 
modeftia,ó por temor de la embidia) ha que- 
dadohuerfano, yfín conozer Padre, defde 
caífi antes de nazer; pero no fin madre ad- 
optiva , que fue mi emprenta. 

Eftaes la razón (muy excelfa Señora!) que 
me obliga a fer procurador del que nazió en- 
tre mis manos ; y defamparado de fu progeni- 
tor^ fale de mi officina á la Cenfura publica 
del mundo , implorando la Real fombra de V. 
Mageftad, á cuyos facros pies, poftrado efte 
fu menor, y mas indigno Vaflallo, fupplicaá 
V. Mageftad con toda la humildad, fubmif- 
íion , y reverencia debida , fea férvida de man- 
darle examinar por perfonas fabias, y pias, de- 
baxode cuya aprobación, pueda merezer la 
licencia de V. Mageftad de paífar á las Reales 
manos de aquel en cuyos tiernos hombros, 
efperan fus fieles Vafallos , veer, dentro de 
pocos años, eftribar el peffo de la Monarquía 
Efpañola ; y á exemplo de fus generólos Pa- 
dres y Ahuelos, revivir el valerofo luftre de 
la Heroica fangre heredada de los antiguos 
Godos. 

Y co* 
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DEDICATORIA. 

Y como el Rey es el efpejo en que fe miran 
losVáffallos, procurando imitar cada qual fus 
acciones : no ay duda que íi ella obra mereze 
llegar á la vifta de fu Mageítad , feguirá toda la 
Corte el meímo exemplo^ y fe aplicará fácil- 
mente ala doctrina Moral, que es el eíludio 
de la Virtud; fiendo deilo el principal moti- 
vo el fanto y Chriftiano zelo de V. Mageílad : 
cuya Real perfona guarde el Cielo largos , y 
felices años, para el hiende la Monarquía, y 
eterno exemplo de prudencia ¿ piedad, y ju- 
llicia. 

MUY EXCELSA SEÑORA. 

DE V. MAG ESTAD. 


t^fenor, más rendido, y mas obediente Vaf* 
fallo , que Jus ‘Reales pies befa. 

FRANCISCO FOPPENS, Impreflor. 
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PROEMIO 

DESTA OBRA, 

Y LA VIDA DEL AVTHOR- 

n L Imprejfor dejle Libro , habiendo adquirido ( no d poca 
copa,) lar laminas originales que Otto Venio, ( Tintar 
famojo ¿ellos Epados de Flandes ) inventó y [acó d Iv.t en 
otro tiempo , con titulo ae Emblemas de Horacio, / w/ít fun* 
dados en los Verfos Latinos de aquel zA uthor que van en cada boya: 
y teniendo noticia de la inclinación que Jiempre hemoPrado al efudio 
de la DoBrina «SALoral , y Visto algunos papeles mios ; me pidió en» 
carecidamente para epaimprepion, que acompañafe fus Emblemas 
con algunos difeurfos , en forma de explicación. Y no be podido negar Motivo ¿e. 
ePe pequeño trabaxo d tan juslo ruego. Y para no ufurparme lo que :!osd,kül luI ' 
es ageno, declaro defde ahora, que los Verfos (f apéllanos , que p» 

f uen al Latín no fon mios ; pero filos que van al pie de cada Em * 
lema. 

Los Ingeniofos ( que en los Libros miran mas d las fores de la 
eloquencia , que d la profundidad de la doBrina : ) claro efd , que 
defpreciardn la llaneza del eP¡lo ¿efe. ‘Pero los Sabios attenderdn FJ cll;ioa 
folamente d la fubfancia encubierta debaxo de una vil y tofea corte * humüJ '- 
fa. A los unos , y los otros advierto , que lo eferibi , no para enje= 
ñar , fino par a aprender exercitandome: atendiendo menos algufo 
ageno , que al provecho proprio ; y no cuy dando tanto del applaufo 3 
como de la utilidad. 

El principio defa doBrina es el temor de Dios , y el conocimien * 
to de pmtfmo. Enjena d ¡os hombres , no a fer doBos y eruditos; 
f abios y buenos (i: no d dezir ,fino a obrar bien. En las demas fcicn» 
ciasyartes, fon de gran Valor , la agudeza del ingenio , la promp» 
ta imaginación , y la fcliijncmoria ; pero en cfla Jola fe requiere un 
entendimiento modefo , y fojfegado , para conocer el bien ; y una 
determinadavoluntad para axnarley feguirle ( mediante la gracia de 
Dios) pues es cierto , que ningún bien puede hater el hombre pn la ^ 
gracia. En ello y el conocimiento de p mifmo Je funda toda efa do* » do- 

Brina. El que llegare d conoterje , conocerá en p todas las cofas 
creadas , pues es el hombre un pequeño mundo : pero el que fe ignora, 
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PROEMIO. f f 
fe puede dezjr dé!, que es necio en todo , pues nada puede faber quien 
ignora fu proprio ¡er. <tA iihelan los hombres , toda la vida por adqui- 
rir riquezas , honra , y fama ; y raros / on , los que afpiran d la Vir => 
tud. ( Hablo de los que viven para eljiglo . ) Efudian los mas en 
Venzer a fus compañeros t y aventajarlos en futilezas , malicias , 
fuer q as , poder y mando :y muy pocos en vcnztrfc d fi mefmos , que 
es la masglorioja viBoria. Ufo es la diff cuitad tan grande , como 
la falta de nueflra Voluntad. Entre todos los animales folo el hom* 
bre es racional ; pero el peccado, y los apetitos de f ordenados, obfeu- 
rezen el ufo de la razón : y los que debieran vivir como Angeles ( de 
quienes no diff eren enlaparte fuperiorj obedeciendo d la inferior. 
Hombres viven peor que ¡os Erutos. Torque eslos (que obran por infiinBo,) 
Crol ve fguen, y guardan puntualmente la Ley de naturaleza ; pero aquellos, 
(que prej 'unten , y fe alaban de obrar por razón,) no f olamente que* 
brantan todas las Leyes divinas y humanas, fino que también featre - 
Ven d perder elrefpetoy obediencia debida d fu mejmo ( f reador me * 
diante el peccado. 

Los medios principales de aprovechar ,y adelantar en e fie gene => 
rojoefudio, ( que es la única puerta de la fabiduria ,) fon quatro. £l 
primero : ^Apartar de fi todos los f alfós principios , y opiniones ado' 
quiridas por mala infitucion , por vastas leBuras , o por mal exem* 
pío. Lo fegundo: Huir de ¡as ruines compañías , y procurar imitar 
d los mas Virtuofos , y fabios. Lo tercero. Ser tan bueno en lo iru* 
terior , como fe dejfea pareZgr en lo exterior. Y lo quartoy ultimo er. 
Emplear el entendimiento , en conczer , y elegir lo que es verdadera » 
mente bueno , y loable ; y aplicar la Voluntad d quererlo ,y amarlo. 
Y es in fallible , que él que Chnf sanamente ufare de fot quatro me* 
dios, llegara ( mediante la gracia,) d la perfección de la verdadera 
Definición fabiduria, que es una firme y confiante voluntad de ufar 
* ¿EL íiempre de la razón lo mejor que á cada qualle fea pofíi- 
ble: yhazery leguir en todas fus acciones, lo que juz» 
ga fer lo mejor, conforme fu talento , y el confejo de fu 
Confeflor. Tk manera que ninguno fegun efa definición) debe 
defeonfiar de fu talento, por moderado que fea , para llegar d fer per * 
feBo enefe efudio, como tenga firmey confiante voluntad de ufar 
fiempre bien de ¡a razón , d proporción de ¡o que entiende. 

He dicho arriba, que efa dcBrina pide un emendimicnto modefio, 

yfofi. 
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PROEMIO. 

y fojfegado ; fondo afoi que los mas penetrantes y agudos ingenios no 
Jon los mas proprios para ella , como lo mostrare dcjpues de baver di * 
cho algo del obgetoy fin moral a que mira , que es la Virtud. Lia* FiaMoral 
mola fon moral y obgetivo dejla profe foon , enquanto d lo humano; 
porque en quantod lo divino , "viene jotamente d Jer el medio "ver da* 
dero , d rejpeüo del fin principal que es la gloria y honra de T)tos. 

Tara introducir d los principiantes con mayor claridad, [era muy 
a propofoo poner en ejle lugar una dijlincsion de las V mudes , di vi* 
diendo/as en verdaderas y aparentes. Las que llamo aparentes , fon d«. 
propriamente vicios , que ( por no fer tan frequentes como otros , que 
les fon contrarios ,) Jon mas ejlimados que la verdadera Virtud , que 
conftfe en el medio dejlos dos excejfos. Y como fon muebifi irnos mas 
los que temen demafodo los peligros , que los que los temen dona fia- 
do poco ; el Vulgo jufga , y tiene la temeridad por Virtud; y en oca * 
fones es de mayor lufre d los ojos del mundo, que el verdadero valor. 

Y afo los prodigas alcanzan de ordinario mas alabanzas que los libe * da j rodigllt ' 
rafe! : los dcfejlimados , abatidos , y floxos, mas Veneración que los 
Verdaderamente humildes : y mar reputación fuelen adquirir los fu* Su P crfti ‘ 
perficiofos , é hypocritas ; que los devotos y forvos de Dios. 

Entre las verdaderas Virtudes ay también dif'mccion , porque otn d¡- 
unas proceden de un perfecto conocimiento de la Verdad; y otras de v!I Za' da 
ignorancia y error ; como la bondad que procede de Jimplicidad, o 
tontería ; la devoción caufada del temor , y la valentía de defejpera - 
cion , y otras muchas de fe genero , diferentes en nombres , y entre 
fi. Tero las Virtudes que Jon tan puras y perfectas , que proceden 
jotamente del verdadero conocimiento del bien ,fon todas de una mefo 
ma naturaleza ; y efoas folas Je comprebenden debaxo del nombre de 
S abiduria , como queda de fonda. Y api qua/quiera que tuviere for- 
me y con f ante voluntad de ufar de la razón, lo mejor que lo fuere pof- 
fible , y de hazer en todas fus acciones lo que jufgare fer bueno ; es 
verdaderamente t anfibio como fu talento lo permite ; y a la mefma 
proporción , fer a fuerte , jufo , y templado , y tendrá todas las de- 
mas Virtudes : pero tan unidas entre fo, que ninguna Vendrá afo* 
brepujar la otra. Torloqual , aunque efi as fean mucho mas per fe* 

Sas , que las que el error , o ignorancia del vulgo celebra por mas 
pompofas ,y ofentativas ; todavía , como las conoce menos , no acó * fofo 
fiumbra alabarlas tanto como efotras. 

*6 De 
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Demás dcfo , de dos cofas (¡ue Je requieren para alcanzar la Sa* 
biduria api depnida , ( que fon , que el entendimiento conojca / o que 
es bueno , y que la noluntad efe prompta d Jeguirlo ,y amarlo : ) en 
lafegunda Jola ( que conffle en la voluntad ) pueden Jcr iguales todos 
los hombres ; pero no en la primera, por no Jer todos los entendimien* 
tos iguales. T aunque los que te tienen mediano , pueden ¡ cr tan per- 
JeB amente f abios como fu natural talento lo permite , y hazerfe muy 
agradables a Dios por fu Virtud , tiniendo Jiempre una prme rejo* 
Ilición de hazer todo el bien que conocen ; y no olvidar medio alguno 
de aprender de Jus DireBores lo que ignoran ; no obf ante, los auc{con 
una conjlantc voluntad de obrar bien ,y un particular cuy dado de in = 
JlruirJc ,) tienen el entendimiento aventajado ; llegan Jm duda , a 
mas alto grado de S abiduria que los otros. Hf otefe ejto muy bien, por - 
No» de k que corre fpondc d lo que dire dejjues en la definición de la Jfuficia. 

La razón porque los mas agudos y penetrantes ingenios, no fon los 
mas proprios para efa prófejúon ( como apunte arriba ,)es ; porque 
preji imiendo de Ji , mas de lo que fon ; gafan la mayor parte de la V¡= 
da en la curio fidad de querer Jaber y examinar ; lo que J olamente a* 
buenosjngt / ,era ^ í ’ w P 0> os f e,,t ‘dos > fi n haí^r jamas una fola reflexión fobre fi 
“«■ mefmos , que es el Verdadero principio de fe efudio ,Jm el qual todas 
las demas J ciencias fon inútiles. ‘Por otra parte - , Joninfaciables en 
la lectura de Libros vanos, y profanos, de donde Jacanmas daño que 
provecho , mas ignorancia que doctrina. En efo debieran poner 
grandifimocuydado/os Padres, y los n5\dacf ros, porque en la ckc* 
cion de los Libros buenos, y folidos , ccnfife la buena inf ruedo» de 
l f . los H jos , y los Dijcipulos : pues los errores concebidos en la moce= 
lafticM " ion dad fon difficiles de borrar dcfntes.Efo es de los que no han efudia =» 
inromgi- ^ pero los que han p afijado por ¡as Vni Verfdades , fon mucho peo * 
res y mas incorregibles que los primeros, y por conjiguiciite mas inca* 
pazos. Porque ( demas de la natural prefumeion que tienen ,) en lle- 
gando a fer buenos Lógicos ( como fon ordinariamente los de ingenio 
agudo fe hazen contcnciofos , dijput adores , por fados , y contu •» 
maces ; y piafan que la Verdad detas J ciencias conjifie enlaformay 
figura de fusSilogifmos ; en concluir dircBa , o mdireBamente ; en 
las di fine dones , diVifiones , y fubdtvijwnes EJcolaficas ,y otras 
formalidades , que importan muy poco - , y antes embarazan , para 
alcanzar la verdadera Philojophia. 

Ufo 
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Sfo obelante tengo por exemptos y exclufos dcRds dos ‘Reglar , 
aquellos ingenios claros , que por un don, y lutjparticular del Cíe* ingraioir». 
lo , llegan a fer maduros antes de tiempo, ( que fon harto raros,') y 
aquellos que tienen la dicha de tener T adres virtuofos y exemplares, 
qucdefde los tiernos años, los acoRumbran á la Virtud. Ejlos(por tn= 
stituciony habito,) y aquellos ( por el raro,y rico don dematur aleta,) 
llegan con harta facilidad y felicidad, d la verdadera perfección. 

Todos los demas quevan defeaminados , pecan por yerro , upor 
ignorancia, o por duda. Yerro llamo, aquel fentimiento, ü opinión, Pccrarj»r 
que repugna a la ratpn , y ala verdad. E n cfa Raqueta caben to - }Crr0 ' 
dos aquellos que de las EfcuelasJ acarón malos principios , ó enten* 
dieron mal la Doctrina de fus c5\daeflros. Eftos parecen los mas 
incurables , por Jer los mas con túrnate s. La ignorancia (enlama* Pccctrpot 
tena que Voy tratando,) es no aprobar , ni reprobar lo que no fe fabe, 
o no fe entiende : y fe remedia con fugetarfe a la instrucción y buen 
conjejo de los Directores. T amblen ay ignorancias loables , y de ^ 
grande utilidad ; como es la de aquellos que fe contentan con faber lo iwbia. 
que les bafla para la purety de fu confciencia. Efla fe llama igno * 
rancia voluntaria’, d dijferenciadeotra que ay uSAAagifral , que vohmuria. 
pertencte d los muy doUos , d quienes el largo estudio , y defvelos, 
les dieron d conoter , que es infinito mas lo que el hombre ignora , 
que quanto puede alcantar d faber. De donde fe infere , que el mas 
alto grado de fu fciencia fenete en el principio defafabia ignorancia, ¡gn°- 

que confe fsó Sócrates quandodixo. Unumicio, quod nihil ' 
feio. Tero eftos dos géneros de ignorancias , no folo no impiden el 
Efudio de la S abiduria ; fino que fon J us mayores perfecciones. La p«car por 
duda de que hablo aquí ; no es aquella de que ufan los Trudentes en dud1, 
la variedad de Sentencias y opiniones , hasta efar muy bien infor- 
mados : ( antes esta es muy útil, par a aprovechar mucho en las j cien- 
cias ) fino de aquella que procede de Raqueta de entendimiento , que 
por incapatdc inflruccion viene a parar en efcrupulos muy dañofos Etrupuioi. 
d la confciencia , y contrarios d la Virtud. Algunos fanan defa en* 
fermedad por la defretay prudencia de los zSYÍcdicos eftiintuales, 
y otros mueren incurables. 

<¡5\Las paraque todo lo dicho fe entienda mejor , y no feguir mi 
difeurfo notando jaitas agenas ; confcjjare ingenuamente las pro* 
prias tn un breve re fumen de mi vida :y metiendo cada qual la mano 
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ín fu pecho , podra notar lo que le toca, y corregir ( con la gracia de 
Dios ) lo que le daña. 

Vida dci Paje mi primera infancia en cafa de mis Padres en zUAdadrid , 

( forte entonces del pey fatholico Filtpo III. ) hafa la edad de on* 
ce años. &\Ei docilidad natural ¡juntamente con la cuydadofa edu* 
caciony buen cxcmplo de mis Padres , dio ocafon de concebir de mi 
mayores c( poranias , de lo que con el tiempo monflro la experiencia. 
Y a /si { dc/pucs de haVer aprendido a leer , efcribtr , contar , y tocar 
algunos instrumentos, y cantar con ellos jarataron de ponerme al e ¡lu- 
dio de (gramática. Y para evitar la compañía de tanta vicioja , y 
corrompida niñejeomo acude a los ejludios públicos de aquella (for= 
te ; me embiaron con un aJyo , al convictorio de Ocaña , láncele* 
bre en toda Efpaña,por la instrucción de los Padres de ¡a ( ompañia 
sui Eftu- de fcjui ; como por los hombres grandes y famofos que del han 
fahdo de todas naciones , calidades , y proje f iones. Ln el tiempo 
Gramática, que allí cfu~s>c , no falo aprendí lo que je enfeña ; f no también los 
exercicios de correr , faltar , luchar , tirar la barra , y otros 
que ayudan notablemente a la agilidad , y fuerzas corporales , muy 
sa ri-mp». convenientes a los hombres y a la f alud , evitando la violencia. <YJVPi 
temperamento, era colérico, fanguineo, templado con alguna nielan * 
colia, que no me impedia el fer alegre , juguetón y fociable. Era yo 
pundonorofo , y altivo de popamientos ; y obedecía de mejor gana a 
Su gran me- la blandura , que al rigor ; al aplaufo , que al castigo. Era mi me* 
m ° ru ' moña mas feliz, que la de todos mis cúndijcipu/os ; con que en cjpacio 

de tres años hite ray a entre todos : yelde 1 6 1 J. pafsé al Colegio de 
Oropcffa ( regido por los me finos Padres) d repetir y exercitarme en 
lo ya e ¡judiado. Y entonces comente a notar , que pierde tiempo en el 
efudio de la Pictórica y P de fia , el que no nació Orador , y Poeta. 
Phiiofophía El año f guíente ( que era el décimo quarto de mi edad ; ) fuy em» 

biado a la Vniverfdad de Jiléala de Henares a efudiar la Philofo - 
phia. <iA quife advertirá el daño de mi feliz, memoria , que yo no vi - 
Lógica, tie a conoter fno muy tarde. V sitóme mucho para las fumulaty Lo* 
gica , en que ninguno de mis condi fcipulos llegó a igualarme ,y folia 
romper la cabeza a los mas doBos : porque nunca me faltava materia 
para dejender y probar qualquieradef atino : y fi me proponían al* 
gun argumento ( por bien fundado que fue ffcjmi punBual modo de re* 
jumir ,y mi promptitud en rcjjonder , difinguiendo ti negando , les 
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caufayd tal yet(> confufon , y tal yetóles cegaya de colera; y d mi 
me parecía bayer vencido. 

<¿Mi tSAAaefro ( que conocí o muy bien eíla mi aniñada y memo * 
riofa habilidad ; ) fe vahó de lia para ganar applaufos a cofia de mi 
perdición. P repujóme para fujlentar las conclufiones déle curjo , y 
para ello me dio a decorar ( como diten) mas de 20- pliegos de pape!, 
en que fe comprehendian todas fus opiniones , las de los contrarios con 
todas las folucionesy re (puestas. En menos de Jéis dias lo hite todo 
tan mió i que (ah alTbeatro , y reprefenté mi papel caji fin ayuda 
de mi tfXEacjlro que me prefidia : y mediante efla tnduflria , el ga* 
no la reputación, ya mi me quedó por mi parte un infuffribley mo* DaBodei» 
lefio dej yanettmiento, que me bits incapaz de las demas fciencias : manüni 
porque nunca aprende nada quien prefume faber mucho. Pcjpues 
efudté la Phifca , y <£\4etapbifica ; no para entenderlas ( por phyGca, y 
faltarme entonces la maduretdel entendimiento : ) fno para no ol - 
vidarlas ; lo qual me ba férvido de algún adelantamiento con eltiem* 
po, como diré en fu lugar. Holgavanfe misP adres de oyr hablar 
bien de mi , y creyan , lo que realmente no era. 

Acabados mis curfos , bolvi muy ufano d mi cafa , donde efluve 
algunos c fKíefes repaffando con mi Ayofque era hombre doBo)lo que 
hay'ta efludiado. Pero efe [comtiendoyd , que la confianza que yo 
tenia en la facilidad del arte de difputar , me impedia el aprender lo 
queelmeenjeñaya ; yquelafobra de mi memoria caujaya la falta 
del entendimiento , que aun no efaya maduro ) aconfejó a mi Padre, 
me embtaffe al Colegio del Efcurial, a repetir ¡a Pbilofophia como 
fe hito. Huyicra Jido de grandi finia utilidad efe confjoffi entonces 
(que comcntava a di fcurrir ,y conocer las cofas) me huyieran pue * LaPhiiofo- 
fo de nuevo al efudto. Pero la preocupación de mis primeros erro* 
res ( fundados en principios mal entendidos y bien rememorados) re* ""j™ 0 lcnt0 
tardaron el progreffo. jfp obfante en dos años que efuve alli , no 
dexe de mejorar en la Phificay eLLvtethapbifica ; y aprendí de mas 
a mas algunos principios de ( /eometria , (feographia ,y otras partes Gromrtr¡ *. 
de la if\Aathematica. V alíame para efo ¡a continua entrada que te- pbia 0 ™ 6 ™* 
nía a todas horas , en la infigne , y celebrada Librería de aquel Peal 
Convento. Y aunque efludtava de buena gana ,y mucho ; por andar 
fempre yariando de materias , no aprendía nada con fundamento. 

Quería hablar de todo , y al pajfo que las Letras , crecía en mi la 
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Vana prefumpcionj defdeñavayd el conver far con hombree fin ejlu * 
dio. Fuera defie Vicio efcolar , era hafia entonces mi vida harto 
inocente. 

\ Bolv't d mi cafa, é hite algunos ti ages con mi P adre por difieren* 
tes Pcynos de Sfiaña :y al principio del año de 1625. y Vigefimo 
^nones y J' e g Un do de mi edad ; fuiembiadoa Salamanca d estudiar Cánones y 
Leyes. ¿Mi iAyo no quifoyr comigo ; y afii me dieron un Criado 
de mas edad que yo , y de muy faenas cofiumbres : pero la ocafion , 
el tiempo, y las malas compañías, lo corrompen todo. El primer cur- 
fio ( que fue de ínflituta) fe lutfo muy bien ;y los ¿Maestros fe pro * 
metieron de mi grandes efper antas , porque los memoriofos fon bar* 
to proprios para efie efiudio. Confiderando mis Ladres el largo vio* 
ge de y da y buelta cada "verano i dieron orden de que queda]] e alia d 
Eigrímx divertirme. Efiofuemi ruma ; porque en la primera vacancia me 
comencé d exercitar en el manejo de todas armas ; y aprendí jun* 
ffi ggr t amenté algunos principios de A fisonomía, y ¿Medicina. Perofco * 
mo fuelen hater los inconfiantes ) me aplicava de buena gana , y con 
fervor, fiempre a lo mas nuevo", y Variando afi bablavade todo, fin 
faber nada bien.En efe primer curfo concebí algunos efcrupulosfio * 
bre la definición de la fiufiicia , la qual diten Jer Una confiante 
y perpetua voluntad, de dará cada uno lo que es íuyo. 
Efta confiante voluntad , y el no mentir ni engañara nadie , ¡o tuve 
por natur aleta , y por educación , y lo he profe (fado toda mi vida. 
‘Pero detfayo en mi me fino, que ¡c importa la buena Voluntad, a quien 
le falta el buen entendimiento ? como dará bien fu fentencia fobre lo 
alegado , y probado ( aunque tenga efia confiante voluntad, y fea 
buen fiurifia j el que no fabe juagar, fi las pruebas fon bafiantcs , y 
las alegaciones bien fundadas? porque : Scire leges, hoc non eft 
eas tenere , fed vim ac poteftatem earum cognofcere. 
T>ig. I. I. tit. 3. deleg. 17. con efiosy feme jantes dijeurjos fe me 
batía difficul túfala cxecucion de la verdadera jufiieia. ¿Mayor 
Definición dificultad fe me ofiretia en lafegunda definición de la jfurifpru* 
prudcncii' 1 * dencia , que diten fir. La noticia de lascólas divinas ^hu- 
manas , y la {ciencia de lo j ufto y de lo injufto. Ymepare - 
tía , que la mas larga vida del hombre , no era ba fiante para las cir<* 
cumfi andas de fia fila definición, jfio huviera muchos Letrados en 
el mundo , fi cada Efiudiante huviera tenido efios efcrupulos. Pero 

aun - 
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aunque nacían de falta de entendimiento i no dexarondecaufarme 
alguna ayer fon d efe genero de efudio ; principalmente , tjuandoal 
fegundo curfo del (fuerpo del derecho, entré en aquel immenfo Occeas 
no de Leyes de las Panderas , (J odice , O-c. Y aunque ninguno me 
yencia en memoria ; y por Logico me cedían los mas ; confiejjb , que 
quando defeubri ¡obre cada titulo un V olumen lleno de controller feas; 
fobre cada Parrapbo un comento lleno de contrariedades ; y fobre cas 
da Ley unaglojfa llena de dudas ; y la gran contradicción de las mcf= 
mas Leyes ; me pareció hayer entrado en un boj que de Jíertisipque fe 
haijan guerra cruel para defruyrfe unas á otras-; dei0t de las mus 
chas que yo no alean-gaya dveer., y Je me efeapayan con nombre de 
Leyes municipales ,y cojlumbres locales. V erdad es, que cfos eran 
defectos de mi ignorante prefumpeion ,y no del derecho. Como quiera ignorante 

J r r j-r J j n i r 1 i .juyúo. 

que Jea , pajse con dilgujto , dejte al tercer curj o , en que aproyeche 
muy poco. Porque al principio del, fuy de ferrado del Parayfo de la El amor laA 
inocencia , por haver gufeado del fruto del árbol vedado ; de ¡o qualffeffef 
y mi humor marcial; rcjultó defpues mi de fierro de la Vniverfedad; aoa - 
y la neceftdad de alejarme de mis Padres y mi Patria. Anduye vas 
gando algún tiempo , y feendoya de edad de 26. anos en el de 1 629. 
pafé al E fiado de ¿Milán , donde fervi enelfamofoSitiode Cafs Sitiodc0ir 
fal de ¿Monf errata , en que murió aquel gran ('apitan Ambrofeo cu. 

S pinol a. ¿Mi modo de vi y ir era libre , y militar ; y aunque con la 
mudanza de Patria mudé en algo de cof timbres y nunca fue para mes 
jorar. En el ocio de los quarteles de Inyicrno bujeaya libros, y homs 
bres doctos que acaba ¡Jen de fatisfager ¡a inclinación que- tenia a la 
Philofophia natural , fin ciiydar de la ¿Ador al, que era la mas inis 
portante, (fon la ocafion de las guerras , la luye también de y eer ais 
gunas tierras de Italia. En eñe tiempo ( que fue año de 1622.) mus 

•< -m J Cl< 1 I - J o '/ J Muerte de 

no mi Padre, y me falto con el todo mi apoyo, a entilo como Je puede r u p 1C irc. 
confederar ; pero huye de ceder al de ¡lino inevitable ; y animarme a 
eflablegcrmi fortuna fobre mis proprias obras. Efe mefmo ano p afeé 
con exercito a la Alfada , y y i l a mayor parte de <tA lemania , debas 
xo del mando del Duque de Feria , por cuya muerte milité el ano 
feguicnte en el Exercito con que el Señor (Jardenal Infante , 
de gloriofa memoria , pafsó yicloriofo d F laudes , dcfeucs de as 
queda tan fangricnta , como celebrada Patada de Sfor liguen , feen= NMibghi? 
doyofoldado delTercio de Don ¿Martin Idiaqucg, que tuvo gran 
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parte en efayiücria. La llegada a efos E (lados , fue a lo ultimo 
del año de 1634. En todo elle tiempo y yiages , aprendí diferentes 
Varias lenguas ( cofa muy fácil en ¡a mocedad.) Algunas f ciencias mas curio* 
Arta. 145 y f M q ue proy echo jas ; y muchos fecretos de naturaleza y ¿Medicina. 
Alcancé no poca noticia del conocimiento de las Hierbas , y Drogas 
'¿Medicinales, de la Anatomía , Zirugia,y varias operaciones Chy * 
v Peligra de micas. Hálleme muchas vetes, en peligros manificjlos de mi y ida , de 
(¡ue Dios fue fcrytdo librarme, por ju diyinay jecreta Troyidcncia. 
Jfohagorclacion particular de mis Jucefos,por no fer ejla mi Inflo* 
ria i fino mi confejsion. Y afii dire Jotamente para mayor confufion 
mia,y cxemplo de otros ; que luye muchas injfir aciones de Dios, pa* 
ra mudar de vida y coflumbrcs ; pero d todas fui ingratamente re* 
• be ¡de. Y quando debia efperar{ por tan gran maldad) tos merecidos ef- 
feclos de la Dhina fufiteia ; fue Dios férvido (con fu inefable mi* 
fericordia ) de refervarme entre tantos compañeros , que han perezj* 
do d mi Vi fia de mil maneras ;fi endo yo entre todos ¡el quemas le havia 
ofendido. O fufos é impenetrables fecretos de los f unios de Dios! 
Sus Pe cea- ¿Mis principales y capitales peccados ( de que procedieron tnf* 

1 ” | apu nidad de y icios) fueron : una Ínflente prefumpeion de faber mas 
que otros : una inclinación infaciable al juego : y una yil y torpe 
Jugccion al amor lafeiyo. Trofegui mi profejsion militar , y efe in* 
famey libre modo de viyir , bajía ultimo de «síbril de 1 637. 34. ” 
miento^ a ”° V ie me c f s ¿- C m I a mudanza de eflado , mudé tam* 

mujan u bien de proffion , y pafsc de la guerra , a la pluma, (fomente á tra* 
tarde ordenarme un nueyo modo de vida mas decente , y conforme a 
mi nueyo eflado. zApliquéme defde luego alejludio délos Libros 
morales y de deyocion, en que con el tiempo he hallado todo mi confue* 
lo. Fuy muy dado a la leüura de la Hi flor i a ¡ y de los Libros poli ti* 
eos , y de efado. Ocupé diferentes puefos en ferVicio de mi fcy , y 
me hallé en diyerfos tratados de paz. y guerra. Toda mi vida ha fdo 
6us trabajos, un continuo contrafe de trabaxos , peligros y perjccuciones :y en el 
curfo della aprendí a fufrir,y no de (fe ar; con que, ( mediante la gracia 
lijad™ ' U1 de Dios) he llegado d una inexplicable tranquilidad de cfpiritu , que 
es la mayor felicidad defa vida perecedera. De (pues de q 2. años de 
¿Matrimonio ¡y 38. de ferVicios continuos ; no tengo mas riquezas 
que lo muy ncccfario para fu/lentar modestamente mi familia : y me 
hallo mas contento en efe efado , que infinitos que acumularon gran * 
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grandes poffef iones ,y nunca fon dichojos , por dcfear fiempre mas. 

He tenido en todo diegHtjos , de los guales aun viven boy dos varos smHijos. 
nes , y tres hembras. La crianza de las bijas , ha corrido por (¡tienta Lacránw, 
delatSXLadrc; que ¡as ba doctrinado con ¡ti buen exemplo, mas que 
con palabras. A los "varones he procurado bazer in fruir lo mejor que * 
me ba Jido pojhblc ; pero en "vano trabaxan los p adres guando Dios 
concurre con fu divinagracia. Sn 65. anos de edad, be "vi fio y ex* 


no 


perimentado bastantemente los errores, defaciertos, y engaños del 
inundo ,para tener dellos un per ¡ello dej engaño ; pues es muy loco , f * u ¿ r "¡^‘ 
quien no efear mienta con los cxcmplos ágenos. do. 

Quando comenzaba a darme d efie Efiudio <¿\Loral, me paremia 
que una Iwgjobren.itural me yva alumbrando, (para confujion mia) 
en el conocimiento de mi mejmo: y quedé como abforto , dej cubriendo 
tan de repente , mi profunda ignorancia , y mi "Vana y loca prefump = 
don. pcconozj luego en mi , tantas flaquezas y errores, que me ayer* 
gonzf de haver vivido tantos anos , hecho lince de pequeños defectos 
agenos , fin haver abierto los ojos para mirar mis proprias culpas , y 
enormes peccados , de que pido perdón a fu Divina ¡ÉALagcslad de 
todo mi coraron. 

Efia es mi y i da; efia mi publica confeffon; y mi natural y "verda- 
dero retrato , y los difeurfos de fie Libro, mis ordinarios fentimientos 
y dictámenes; y mis continuos exercicios, que falen d la luZjdel mundo 
d cafo , mas que por mi proprio defignio : porque finido los fentimien* 
tos de los hombres tan "varios , y que hoy dia muy pocos fe inclinan d 
efie genero de efiudio ; fuera muy groffer a necedad , eferibir parato* 
dos lo que fe fabe que ha de agradar d muy pocos : aunque e fiero que 
l agracia de Dios , y fus Divinas infpir aciones fuplirdn la falta de 
mi fuffcicncia. 

Ufo ha mucho tiempo , que me exercitava en la traduchon de la 
doUrina de Epuleto GcntiLenf asándome en hazerle Chriíliano.De- Doa™» de 
diquele al Señor (¿Adarques de Garaúna mi Protector > cuyas y ir* 
tudes tfAAorales , ¡¡ 5 \Ai¡itares,y Políticas, eran dignas de mas lar * 
ga "vida, y fu Elogio de mejor pluma que la mia. Y como en efie bre =* 

Ve tratado fe contienen en fuma todas las reglas y principios univer * 
fales de la tfALoral; ha parecido juntarle con eflo me fino volumen , 
para mayor luz, de los que fe inclinaren a efiudiar fin tTKLaeflro. 

La razpn porque fe dtZe en el Titulo de fe Libro , Jcr para enfe> * l , ra»!» 

• defte Libro. 
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ñanta de Peyesy Principes , no es por fiproprio valor , fino porque 
d eftos , ( feudo imagines de Dios en la tierra j fe les debe una "vene* 
ración Jubhmc ,yexquifita; por lo qual ningún cLALaefiro puede en* 
feriarles mas de lo que ellos quieren aprender ; y aun ejjo hadejer por 
Día de juego y divertimiento , como lo enfeiía con particular gracia y 
cloqueada, Don Diego de Saavedra, en la quinta de fus Emprcfas 
‘Políticas, y lo ha mofleado la experiencia en l os Principes de nuefiro 
tiempo. De manera que aunque no fepan leer, poniéndoles delante las 
eflampas de fe Pheatro , ( movidos por la tufa dcllas a la curiofidad 
natural de la mñc'g; preguntaran a Ju tSAdaefro la fignificacioiv, y 
con efla ocafon aprenderán la Decir ma Jm faber lo que fe les cafería. 
Ye fias primeras impref iones fon de grandifima eficacia, porque 
fuelen durar toda la V ida. 

Y aunque efia obra fale d lugfin Author ; no ftendo rascón que Jea 
fin Proteüor ; me he hallado obligado d dedicarla al fublime (femó 
del Excellentifimo Señor Conde de Peñaranda, debaxo de cuya 
prudente dirección ferviá Ju cLAAagefiad en el congreffo de la Pa£ 
de tSMdunflcr ; y d quien confiejfo deber todos mis acrecentamientos 
hafla el día de hoy : haviendo por mis cartas pedido/e licencia , para 
offrecer efe humilde facrificio , en ferial del debido reconocimiento 
del menor (finado de fu Excedencia , d quien fuplico fea feriado de 
acceptarle, con /« acofiumbrada benignidad, abrigándole con la Jim* 
bra de fu grande ,y notorio authoridad. Pues es proprio de hombres 
f abios , Jer zSALecenates de ¡as buenas Letras. 

S i el Impreffor lograre fu intento ; como lo merece el gafo, cuy da* 
do , y diligencia que ha pueflo : ) y que efe Libro tenga la dicha de 
fubir alProno Peal; le cedo de muy buen coraron toda la g/oria,con- 
tent andome f olamente con haver ¡ido humilde infrumento de la utili- 
dad que delío fe puede feguir: fiendo efo muy fobrado premio para un 
hombre dejconocido, y cuyo principal y mas digno carácter es el de fiel 
Criado , y mas indigno Vajfallo de fu c5Ví age fiad que Viva largos y 
felices anos ,para confu fon de fus enemigos ; confíelo de fus ajfiigi* 
dos V «¡fallos ; gloria de la PAAonarchia £¡J>añola,ycoIunay dejen* 
fa de la Yglefta (fiathohea , Apofolica , y Pomana , d cuya examen 
y cenfura fommeto ( con toda referencia y humildad ) efe pequeño 
Efludio.Pctr atándome de la mas mínima palabra, que no concorda* 
re con fus divinos Pitos , Leyes , £ f atutos , y Cofumbres. P «le. 
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’Tbeatro ¿¡Moral de toda la Tbilofophia 

EXPLICACION DEL PRIMERO EMBLEMA. 

Iekdo efte Libro de Dochrina Moral , cuyo princi- 
pal obgeto a la Virtud. A qui nos la reprefenta el 
Artífice, (con raro primor) en fu ccleihal Alcázar , 
confiante , c immobil , hollando con los pies á la For- 
tuna; y mcnoíprcciando las Honras, las Dignidades, 
y las Riquezas Humanas, como indignas de fema- 
gcíluoíi generalidad ; uniéndole á fi (oía , por amplifi 
limo premio de fi miíma. Ipja quidem virtut pratium 
Al rededor ddla eftan pintadas lus mas nobles 
eípecíes , ope fon la Piedad o Religión , la Jufticia , la Prudencia , la Fortaleza , 
la Magnanimidad , y la Templanza. Deftas ícis Virtudes como principales 
nazen todas las demas , que fon innumerables , como de los fíete vicios capi - 
tales, nazcn infinitos vicios. La grande hermoíúrade aquellas, obligad que 
las amen y figan , quantos pretenden el digno nombre de hombres : porque 
la Virtud, coníifte en lo intelleclual , (en que el hombre es femé jan te alos 
Angeles ) y el vicio , en los movimientos naturales y animales , mal reglados 
( en que es lemejante a los Brutos.) Eftc Amor de la Virtud , y aborrecimiento 
de los vicios , es lo reprefentado en eftas cien Emblemas ; elle es el intento 
del Autor , y el inílituto defta obra. 



Horat. 
Lib. 3. 
Od.i. 

* Lib. 1, 
Satyr. 6 . 


VIRTUS INCONCUSSA. 


Virtus repulfa tufe t a fordida , 

Jncont asninat is fulge t honor ib/ss ; 
Nec fumit , aut ponit fceureis 
Arbitrio populará aura. 


* populas nam fiuhus honores 

Sope dst indignis , & fama fervit ineptas: 
Efi fiupet in titulisy c T imaginibut . 


+ 


D El alto Alcázar, donde el Sol, y Luna 
Alegres dan la buelta acebrada : 

De ítis Virtudes , la Virtud cercada, 

{ Que muchas nazen , aunque nazen de una, ) 
Por blanca , y negra pifa la Fortuna 
Que cfta de bueno, y malo variada, 

Y con ella, del mundo la cftimada 
Pompa, tan libre de quietud alguna. 

No eílima el Lauro,' el Ceptro, la Corona, 
Premio que el mundo da ,. con poco apremio 
Al menos digno, indigno de tenerle. 

A fi fola fe eftima , y íü Perfona, 

De fi, por fi , y en fi fe tiene el premio; 
Que el premio , en la Virtud , es merecerle. 


LA 


« 
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De los Antiguos y ¡^Modernos. 

LA VIRTUD ES IMMOVIBLE. 



La Virtud es propriedad 

Que a los Hombres califica; / 

Y es muy grande necedad , 

El cjue a ella no Je applica , 

Drejumir de calidad . 

A * EXPLI- 


♦ 
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Horat. 
Lib.4. 
OJ. 4.. 
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Theatro <&vforal de toda la Tkilofophia 

EXPLICACION DEL SEGVNDO EMBLEMA. 

A Madre común del Genero humano ; la cauü legun- 
da univerlál , immcdiatamence dependiente de aquella 
primera , incomprehcnfiblc y omnipotente caula 
de todas las caulas ; offrecc á Minerva Diolá de las 
Sciencias, íii tierna producción , para que le encargue 
de lu enleñanza y educación : confortando ingenua- 
mente (ii imbecilidad , ennoaver podido dará lu hi- 
jo el hombre, otra forma que la material, que es el 
:rpo:porquc la íübftancial que es el alma, viene ¡inmediatamente de Dios,y 1c 
perficiona con la educación, y el conocimiento de las Sciencias. Con muda clo- 
qucncia nos la mueftra claramente el Pintor deíle Emblema. La Muger pobre 
con quatro pechos, fignifica la Naturaleza Madre fecunda de todas las crcaturas 
humanas ¡píntala pobre porque le contenta con poco, por ello milmo la llamara 
yo rica , pues la fobra todo lo que no ha menefter. En íü modo humilde y hone- 
11o, le reconoce íü (cncillcz. Offrecele á Minerva un niño dclñudo y nccelhtado, 
con folas las limpies Armas que (ü Madre le dio,fin íáber el ufo dellas. Ella puerto 
de rodillas, y con inftinclo natural, omnis Homo naturalittr tlefiJerat frite.) 

E ueftas las manos juntas las levanta ala Diolá, fopplicandola , con anlias tiernas, 

: de íü favor, y remedie íü ignorancia. La Diolá con aípctrto benévolo, y hermo- 
íüra grave, alargando la mano, le alienta con blandura ¡ le anima con afabilidad, 
y fortificándole el coraron , le recibe por !ü Pupilo y Cliente; prometiendo á 
la Madre de cuydar de fu Educaciori. Dichofos aquellos , que en la tierna edad. 


levantan las manos al Cielo, y piden á Dios lü gracia, y el don de la Sabiduría. 
NATVRAM MINERVA PERFICIT. 


Fortes creantur fortibus , & bonis , 
Ejl tn J avenéis , e(l in Equis patrum 
V ir tus : ncc tmbeUem feroces 
Propcncrant Aquna Co lumbar». 


Doflrina fed vim promovet wfitam , 
Rechque cultas pe ¿lora roborara, 
Utcumque defecere mores , 

Deaecoraru beue ñuta culpa. 


L A Madre univerlál Naturaleza, 

Hija de aquel, queenfi contiene, y cierra. 
Del alto Ciclo, y de la baxa tierra. 

La íüma perfección , en fiima alteza : 

Qual hijo de tal Padre, en la grandeza. 


Huye la imperfección , haziendo guerra, 
A quien de lo perfc&o el blanco yerra, 

Y al bien mayor, con anfia fe endereza. 


La Virtud natural, que infünde al hombre, 

A Minerva la entrega, (que es la Sciencia) 
Ama de las Virtudes , guarda , y llave. 
Porque no es de eftimar , que alguno alfombre 
Por Noble , fi es un necio , fin prudencia : 
Que erta .un dedo de Bruto , el que no lábe. 


LA 
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LA SCIENCIA PERFICIONA LA N AT VRALEZA. 



La Sfaturaleza puya 
Su producción indifcreta , 

<tA bufcar fu mejoría: 

Y para harria perfeta , 

La entrega a Sabiduría. 

A } EXPLI- 
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Tbeatro cSMoral de todd la Thilofophia 
EXPLICACION DEL TERCERO EMBLEMA. 

U estro mudo Philofopho, (empleando en ella Pintura, 
todo lo mas bello , y lo mejor de iii arte ) nos di á conocer el 
abfoluto imperio, que excrcc la educación fobre la Naturaleza. 
Y para hazernos mas l'cnfiblc fu tácito concepto , nos trahe 
delante de los ojos, aquel antiguo exemplo reprefentado en 
elfamoloTheatro de ¡a Grecia. Aquel venerable Anciano, 
lleno de grave magefiad , (que apoya el brai¡o izquierdo fobre 
una Tabla debronzc , en que eflin eferitas las Leyes, no me- 
nos duras y feveras que el metal milmo ) es el gran Licurgo, 
que mediante una Divina Política, formó de un Pueblo per- 
dido, ydelbrdcnado en coflumbres, una República de Hé- 
roes y Philofophos la masfamofaque huvo en el mundo. Lite pues cflando en los prin- 
cipios de fu adminiilracion , y losLacedemonios aprendiendo aun los rudimentos déla 
Virtud que prctendia en leñarles i no folo les quiere dar á entender , que la Naturaleza 
produce folamente el exterior del hombre , y que la Educación , ( fiendo la que le di el 
conocimiento, y las coftumbres,) acaba y pcrfcciona loque aquella contenió; pero quiere 
aun liazcrles comprchendcr , que la inRruccion puede reformar las delordcncs del naci- 
miento, y forjar imperioíamentc los movimientos, é inclinaciones naturales. Paralo- 
qual , haviendo criado un Gozque al excrcicio déla ca^a de Liebres ; y un Galgo en fu 
Cozina,acoflumbrado a comer bien, y llamer las ollas ¡convocó el Pueblo, en cuya 
prcfencia , (trahidos fus Perros} mandó poner i un lado una olla , con las ordinarias 
golofinas , y al otro foliar una Liebre , tras laqual liguió luego el Gozque > y el Galgo 
le pufo i comer. Seria vano difeurrir aqui de la grande admiración de aquel groficro 
concurlo , quando , con tanta elegancia lo explica el buril , mejor que mis palabras. 
Entonces , aquel excelente Philofopho , bolviendofe al Pueblo , les dixo : Señores Lace- 
demonios, porvueüros mi linos ojos veis confirmada la verdadera Doíhina, que tantas 
vezes os he explicado. Ellos dos Perros , fon de naturaleza contraria , i lo que les haveis 
viRohazer; y no obRantc por la ncccflidadde laciega obediencia , que pone la crianza 
en los naturales mas rebeldes y fieros , han (ido forjados de olvidar fus proprias pat 
(iones, para rcvcRirfe , yexecutar las que les fon direñamente oppucflas. Siendo eflo 
a (Ti , juzgad vofotros mifmos , quan grande es el poder de la crian$a : y lo que puede 
obrar en los Animales racionales , pues hizo tan admirable mudanza, en los que no lo ion. 

EDVCATIO MORES EACIT. 

Horat. te ipfitm 

Libro I. Concute , num qua lili vitiorum infeverit ohm 

Satyr. 3. Natura, aut etiam enfuetado mala. Namque 

Negleliú, urenda filix innajeitur Agrie. 

C Rió Licurgo , aquel tan celebrado , 

Para enfefiar el Pueblo que regia. 

Un Galgo, que en fu talle parecía, 

Dcxira el viento, á fu pefar, can fado i 
Y un Gozque vil , de todos dcfpreciado 3 
Mas con aquella traza , y harmonía , 

Que el Galgo de fu cafa nc? falia, 

Y el Gozque , a correr Liebres enfcRado. 

Juntó el Pueblo, poniendo de comida 
Un vafo , y una Liebre allí foltando i 
El Gozque fue á la Liebre, el Galgo al vafo. 

Dando á entender con eflo, quan valida 
Es la coRumbrc, pues nos va enfelíando. 

Si es mala, i no feguir, lo que haze al cafo. 

La 
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LA EDUCACION MUDA COSTUMBRES. 



<±A wn¡ue inñinSo es cierta lumbre. 
Que a pefar del e. Animal , 

Le fujeta a fervidumbre ; 

U^unca pudo el J^atural, 

Tanto como ¡a Qojlwnbre. 
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8 Theatro ¿Moral de toda la Thilofopbia 

EXPLICACION DELQUARTO EMBLEMA. 

E s p u e s de havemos nueílro ingeniólo Pintor he- 
cho conozer , en el Emblema pallado , quan gran- 
de es el poder de la collumbrc , y quan cuydado- 
fámente fe debe trabaxar , en apartar la Niñez del 
comercio de la paffiones naturales, procurándola pu- 
rificar de las imperfecciones, y flaquezas de la carne, 
y de la íángre ; nos pone delante délos ojos eñe excm- 
plo, tomado de Horado Flacco, de cuya d odrina 
Leo todas las Emblemas deftc Libro. Púnanos una eítancia donde unos con 
aguaclariflima, purifican los platos, y vafe nuevos, paraque no fe corrom- 
pa lo que fe huvierc de infundir en ellos , la primera vez : y otros los eítan 
oliendo para rcconozer , fi no ha quedado algún olor , b refábio dd barro, 
deque fueron formados. Y para mejor intelugenda de íír mudo concepto, 
nos reptefenta , a lo lejos, un Quadro colgado en la milma eítancia, donde 
veemos la Niñez, {conducida por fus primeros Macftros de letras, y religión) 
rcccbir, poco apoco, como tierra nueva, elaguaceleítíal, y fecunda de la 
dodrina , que haze brotar en los eípiritus , la femilla de las virtudes y (ciencias; 
quitando los olores y «labios de la corrupción natural. 

VIS INSTITUTIONIS. 

Quo femel ejl itnbuta recetts, fertabit odorent 
T ijla diu. 

V t in femine pojita fpes mefsis ejl : ita totius rel'upta vita ex * 
Jpetlatio ab educatione pueritia pendet. 

N O de otra fuerte que el Licor preciólo. 

Por poco que aya eftado en algún Vafe», 

En el dexa gran tiempo fu fragancia t 
Afir de la niñez, aquel gradólo 
Tiempo alegre , de engaños tan efeafo, 

Eflalíijeto a perdida b ganancia; 

Porque tiene tan fuerte confonancia 
• Con la primer dodrina, que le dura 
Halla la Sepultura; 

Que es Amiente, y nacida. 

Crece con el diieurfo de la vida; 

E importa grandemente que ella fea 
Tal, qual,aun en la muerte fe deffea. 

L A 
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LA FUERZA DE LA ENSEÑANZA. 



Si en el Vafo algún Vapor 
T)exó fu Olor poco efcafo ; 
nAntes de echarle el Licor 
Conviene lanar el Vafo , 
Tara quitarle el Olor. 


• 

B 

EXPLI- 
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Dig 


io Theatro <¡S\Sral de toda la Thilofophia 

EXPLICACION DEL QUINTO EMBLEMA. 

Odos los hombres de ruynes coftumbres, y re&bios, b 
no han fido bien inftruydos, o no han coníervado la 
pureza de íu primera eníéñanza. Por efto nos pone a- 
oui el Pintor otra comparacion,para eníéñar á losEfhi- 
aiantcs , con que preparación deben llegarle al eíhi- 
dio de la virtud. Aconíé jales , purifiquen lias almas 
de Las fuciedades y torpezas , procedidas del trato con 
los vicios ; y que por una abnegación voluntaria délos 
previlegios de la naturaleza corrompida , reduzgan íu 
voluntad á hazer continuamente acciones loables. Para dar mayor fuerza a lús 
fcntimientos mudos , nos reprelénta en una Bodega, algunos Criados, que 
en preíéncia de un venerable, y anciano Padre de familias, van reconociendo 
fi las Tinajas , y Toneles , no tienen alguna mala calidad, que les gafte el licor 
que pretenden infundir en ellos : dándonos a entender , quan vanas fon las gra- 
cias que el Cielo comunica liberalmcnte a los hombres , fi el Vafo en que lé 
reciben, por fo impureza las corrompe. Y aunque párese íér el exemplo del 
podado Emblema el mifmo que el deftc ; difieren en todo: porque aquel en- 
tena a quitar el olor de la tierra en los Vafes nuevos , que fon los Niños tiernos; 
ue fin efta diligencia fe crian libres y locos , aunque no del todo incapaces 
e corrección. Peto las Tinajas y Cubas defte prcíénte Emblema, fignifican 
cofas de mucha mayor importancia: que fon los Mancebos adultos , que pofi 
fcydosya de opiniones folias y condenables corrompen las mejores kiencias 
que eftudian ; de donde proceden todos los errores , y heregias ; mal irremedia- 
ble, fíalos principios, no fe purifica el Vafo, de las erradas y folias opiniones. 

ANIMUS PURGANDUS. 




Ho*at, 

Lib. r. 
Epsf: i. 

Bib. 3. 
Od. 14. 


Sincerar* ejl nifi Vess, qmukumqae infundís , ncejtit. 

Carcrc debet, ait ille, omni affcétu ad vitia: qui patatús crit ad Virtutcm. 

Endeuda Cupidinis j Mentes afperimbas, 

Pravi fmn Elementa : ér t entres ni mis | Eormanda jludsis. 

P Rimero arranca el diedro Jardinero 

Las malas hierbas , que las buenas plantes 
Y porque el Trigo crezca , y fe adelante, 

La tierra buelbe el Labrador primero. 

' Primero el Albañil, y Carpintero, 

Dcshazcn , lo que el tiempo no es bailante 
A deshazer , paraque afli levante, 

La cafa el Arquitecto , é Ingeniero. 

Primero fe trafliega (por fenicio, 

De Saco) el Vino a la Vaffija pura , •, 

• Que es gran confcrvadora la limpieza : 

Y primero también , de quaxo , el vicio 
Se ha de arrancar , limpiando fu Vafiura, 

Que la Virtud fe plante, y fu pureza. * • 
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LA VIRTUD PRESUPONE LA PUREZA. 



Quien la natural Vileza 
De los Vicios no extermina , 
c5\/fal fus EJludios empieza; 
Dues corrompe la Doürina 
La falta de la pureza-*. 

B x 
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Horat. 
Lib. i. 
Epifh i. 


1 2 Theatro cSMoral de toda la Thilofophia - 

EXPLICACION DEL SEXTO EMBLEMA. 

¡Ase nos mofeado ya, quan flacos lomos e imper- 
fectos, y con quanta utilidad , nos dcxamos llevar de 
í la corrupcionae naturaleza. También havcmosvííto, 
quenoesimpolíiblc, vencer yíügecar las inclinacio- 
nes del nacimiento ; y que íi tenemos animo baítan- 
i te para fortificarnos contra nueftra propria miferia; 
i llegaremos infaliblemente á la cumbre deíla penóla 
] (aunque apetecible) montaña , defde donde la virtud 
nos lleva al Cielo. Ahora veamos, por que camino, 
y que difficuldades fe ofecccn para ello : y defeubriremos en el prefcnte Emble- 
ma, el fecrcto mas importante, para comenzar elle fámofo viage ; aprendiendo 
no folamente , a lácar fruto de nueftras mcímas miferias, fino (por una retirada 
generóla , y un glorioíó ardid de guerra ) alcanzar una pericote victoria. Confi- 
derad con atención ella cíquadra infidente , temeraria y atrevida de los vicios, 
que a un melíno tiempo liíóngea y amenaza la juventud, acompañada de Pala* 
fu Maeilra, y conduítora. Embálen con furia horrible, teniendo por figuro 
e! vencimiento , por las armas encantadas de que ufen , que por poco que nos 
toquen, nos privan de defenfá. Pero la labia Condu&ora que nos dio naturale- 
za, no permite la Batalla contra tan peligrólos enemigos ■, y enfeña a Íu Pupila, 
la generóla retirada , de que ulavan antiguamente los Parthos ; que peleavan re- 
tirándole, y haziendo fiemprecara, halla que diílipandoa íús conrrarios,bol- 
vian (obre ellos divididos , aílegurando affi la victoria . Con que fe nos da a co- 
nocer , que es prudencia , huir del elquadron de los vicios, para deípues vencer- 
los uno a uno.Es de notar,que la Locura,o Necedad, (vicio popularles el prime- 
ro que acomete á la Sabiduría, como a fú mayor enemiga : y por otra parte, la 
Luxuria á la Juventud. 

VITIUM FUGERE, VIRTUS EST. 

Virtm e/l vüumfupere : ¿r Sxpientia prima 
Stullitia caruijji. 

P Erfigucn la Virtud todos los vicios. 

Que ion de la Virtud perfego idores: 

Prcfentan de fus bienes los mayores , 

Si bienes pueden fer fus maleficios. 

Sus güitos, fus regalos, fus officios, 

Su fauflo , y íú arrogancia , fon favores i 
Que, como Bafilifcos entre Flores, 

Matan mirando , en pago de la-vicios. 

Masía virtud, que de experiencia (ábe, 

( Guiada de la fiel Sabiduría , ) 

Quan bien promete el vicio, yquan mal pagas 
Con paito largo, aunqnccon pato grave. 

Los vicios dclprcciamio , y íu porfía , 

* Camina al bien, que á ii fe da por pasa. 

VlR- 
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VIRTUD ES HUIR DEL VICIO. 


Quando armada de crueldad , 
La viciofa Compañía , 
¿Mué jira fu ferocidad: 

El huir no es cobardía , 
aAntes es fugacidad. 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL SEPTIMO EMBLEMA. 

Aviendo ia Sabiduría , en el pallado Emblema , en- 
feñado a fu Pupila la Juventud, el peligro de combatir 
los vicios jumos; la delampara por algún tiempo, para 
reconocerlo que íéra capaz de emprender por fi mef- 
ma : pero á penas íé halla (ola, y fin el poderoío lócor- 
ro de íü Conductora y Maeítra ; quando desfallece, y 
pierde el animo ; y temiendo ya al menor de íus ene- 
migos; y pareciendola , que haze mucho, en huirla 
cara, á qualquiera monítruo , que la quiera períeguir; 
fe eicondc en la obícuridad , en que el Pintor nos la mueltra ¡ donde íéntada y 
ocioía , dividida ledamente por un muro , de la Pereza, y Ociofidad ; parece no 
diftinguiríé launa de la otra, por falca de acción. Vn Anciano con pluma y p> 

E el en las manos {commovido del pelado letargo, } parece que la llama, y com- 
ida, á la acción y al excrcicio. Elle es el intento del Pintor; pero como íii muda 
Retorica, no cita íugeta a las reglas, y figuras del Arte loquaz; lé cíliende fia Pin- 
tura a masde una lignificación : y afíi no lera impropno , darle á clic Emblema 
otro féntido no menos Moral que el primero. Confideremos pues , quan bien 
fe parece ella Figu ra retirada á la (ómbra , con las infignias de la verdadera Vir- 
tud , al hombre labio , y de gran talento , y coníéjo ; que por haveríele negado 
el officio , y empleo , (que merecía mejor que otros muchos , que los poíscen 
fin merecerlos; ) lé vee obligado al retiro de una vida privada , {ombría, y obícu- 
ra;tanvezino, (al parecer del vulgo) de la ociofidad, y pereza, queapenaslé 
diltinguen. Peronunca falta un l’hilolbpho , que bulcandole en iti fóledad , le 
va a pedir conféjo,y a darle motivo de fu loable excrcicio, como fe nos repreíénta. 
Plugicra a Dios, que al exetnplo defte, hizicran lo mefino los Reyes y Principes. 

VIRTUS IN ACTIONE CONSISTIT. 

tfutllum fepulu dijlat irurtu 

Ctlfia Virtus. Mtjut 

Si cb»rt4 filtunt , qued bene fcctris , 

Mercedtm tulerú. m 

Sipi Jumma ingenia , inuculto baent, 

S I la Virtud mas hermofa , 

Con la Ociofidad durmiere. 

Bien juzgará , quien las viere. 

Que fon una mífma cofa ; 

Y aunque es el habito fciencia ; 

Dixo aquel gran tibio Author, 

Que en el bien fiempre es mejor 
El a£to , que la potencia : 

Como al conrrario en el mal , 

Y afli , Virtud fin officio , 

Viene á convertirte en vicio , 

Trocándote el tai por qual. 

LA 



Horat. 
Lib. 4 . 
Od. 4 . 5 c 
Od. 8 . 

PlAUT. 
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LA VIRTUD- CONSISTE EN ACCION. 



La Virtud fin exercicio 
*(o lo "viene a parecer ; 

el hombre de mas juicio 
Tuede darfie a conocer , 

Sin efiar puefio enOfficio. 


Digitized by Google 


EXPLI 


1 6 Theatro <£hforal de toda la 7* bilofopbia 

EXPLICACION DEL OCTAVO EMBLEMA. 



Esfues que nueílra inclinación (alio de íü retiro, y des- 
amparo la íbledad con intento de obrar; fe le omecen 
de nuevo glandes difficuldades fobre el camina que 
ha de feguir para legrar fu intento ; y en vez de rom- 
per valetoíámente por todas , y emprender celas gran- 
des ; fe para , y queda abíorta , a la villa del peligro ; y 
fin oferle acometer, malogra el tiempo que debiera 
emplear. Elegantemente nos lo da a entender el bu- 
ril , (que Siguiendo el fcntido del Poeta Eftoico ) nos la pinta en la figura de un 
Villano, que forjado de la neceflidad a delámparar fu humilde Choza, para 
ganar fu vida con el fudor de fu roftro ; llega á un Rio , cuyo rápido curió le de- 
tiene el palló : y el , en vez de bufcar el vado , ó la puente ; fe queda á la orilla, 
recortado fobre fu Hazadon , aguardando á que mengue el Rio , óbuelva atras 
fü corriente ; con que viene a perder el dia y la obra , por no haverla comen <¡a- 
do- como á la otra orilla fe nos mueftra en el exemplodel Albañil , que comien- 
za fu fábrica ; V el Labrador , que lleva unzidos íbs Bueyes , para ponerlos en el 
Arado : dándonos ¿entender, que toda la obra confiíle en el comentar. 


Horat. 
Lib. i. 
Epift. x. 


Auson. 


1NCIPIENDUM ALIQUANDO. 

Dimidium faSi , qui ccepit babel; [apere aude. 
Incipe t yivendi qui recié prorogat boram, 
Ttuñicuí exfpeÜat dum dejiuat amnis , at tile 
Labitur, &■ ¡abe tur , inomne volubilis ayum. 

Incipe , dimidium JaSi ett ctepife : fuperfo 
Dimidium; rurfum boc incipe , &-ef[cies. 


Salust. Hi jzm, veri viven, zuque fruí trumó vtieMar , qui dique nefelio intcnti ,fr*tl»- 
Citilia. ri fzuinorie , zwt artiz Jzzzt fzmum quertuu. 


E Lquequifiere llevar 
Al nn del bien delicado, 
Dexando de eftar parado , 

Ha menefter comentar : 

Que al bien no puede ambar 
El que como eflc Villano, 

Se ella mano fobre mano. 
Harta que no corra el Rio : 
Siendo el mayor deivirio. 

No comentar muy temprano. 


QVIEN 
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Si pretendes acabar 
La Obra que te has propuefto; 

Has de comenzar a obrar : 

Que lo difjicil en ejlo , 

Se ha "¡eneldo al comentar. 

c EXPLI- 
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1 8 Theatro ¿Moral de toda la Thilopjphia 

EXPLICACION DEL NOVENO EMBLEMA. 



Ientras que nueftro Labrador , ( imagen de la 
mala inclinación a la Virtud, ) queda perdiendo íú 
tiempo ; va figuiendo fu comenzada carrera la incli- 
nación virtuola.con apariencias grandes de alcanzar el* 
premio-, pero no fm dificultad y peligros imminentes. 
Porque al principiode íu curió le procuran impedir, y 
detenerla lilongcra y alagueñaDioládc la beldad coa 
lu hijuelo, que oifreciendole la manzana hermoíáde íiis 
deleytes , incena adormecerle con lu mortal veneno: 
y el Dios de la alegría, coronado de verdes Pámpanos, con rollro alegre, le brin- 
da a guílar la copa de (¡i furioló , aunque íüavelicor. Pero el valiente Difeipu- 
lo de Palas (acordándole de la lición de íú Maeílra , y haziendo poco caló de las 
alagos y lilóngas:) profiguc lu carrera , y los deprecia. Y no le fue bailante, ha- 
ver dexado atras tan poaeroíós enemigos , lino que de nuevo parece que preten- 
den impedirle ; por una parte el frió y el granizo del Norte ; y por o- 
tra el calor del Sol en el Sur. Pero el generólo corredor , animado de fi miírno, 
y del premio que le clpcra; ligue valeroíámcntc fu comenzado curió , depre- 
ciando noblemente , quantos trabaxos fe le opponen , por la gloria de llegará la 
propueíla mea. 


FRUCTUS LABORIS GLORIA. 


Qtú fludet optatam curfu contingere tnetam ; 
(¿Multa tulit ,fccttjue puer ; fudavit , &■ aljit : 
Abñimit V inere , &■ Vino. Qui Tithia cantal 
71 ticen , didicitpriut , extimmtjue magijlrum. 

Ncmo umquam ignavia cft faifas ¡mmortalis. 


T>um vires un ñique fsnunt , tolérate helores : 
Nam veniet tuesto . curia feneChs pede. 


V EnusyBaco, y el rapz Cupido, 

Con la inclemencia de los turbios Cielos , 

A un mozo el premio impiden merecido : 

Mascón añilas , mifcrias y deívelos. 

Depreciando, y íñffriendo con paciencia. 

Llega á íit fin glorioló fin recelos. 

Que no ay crabaxo , afanes, ni inclemencia , 

Tan grande , que no venza , aquel que anhela 
Con güilo al bien , y bada íg contienda, 

(Que (venziendolo todo) le conlóela. 

EL 
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De los zA ntiguos y ¡¿Modernos. 

EL FRUTO ES LA GLORIA DEL TRABAXO. 



De fus contrarios huyendo , 

La viHoria fe atribuye. 

Que efpera ganar corriendo : 
Lúes fempre vence él quien huye. 
Si fabe huyr refjliendo. 

C i 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL DECIMO EMBLEMA. 

Avernos ya aprendido , que la Virtud confifte en ac- 
ción; que la irrefolucion pere^olá pierde íü tiempo , y 
que la Virtud no íé adquiere fin trabaxar y íúdar. Ya 
nos hemos puerto en la carrera , rcltieltos a no defiftir 
harta alcanzar el premio, que es la miíma Virtud. Pe- 
ro aun no hemos bien confiderado qual es (¡i juridic- 
cion, y quales fus limites; y nos lo repreíénta cfte Em- 
blema con excelencia: pintándola Virtud de la Libe- 
ralidad en medio de un circulo, de que ocupa lola- 
mente el centro. Muertraíé tan hermoíá, como fiempre firme y confiante, 
defleñando de bolver el roítro ,i ninguno de los dos lados, En fu mano finieftra 
tiene la abundancia de Bienes naturales, y en la dieftra , la regla y medida de la 
diftribucion. A fus dos lados eftán dos vicios, que preííimcn de igualarla , o pa- 
recería : el uno es la Avaricia iníkiablecon roftro amarillo, arrugado y {eco, (ufi 
pirando y agonizando por acumular dineros y riquezas : y arguyendo con la 
* Virtud la dize : que no la conoce ventaja en la abundancia ; y que la excede , en 
no haver menefter medida paradiftribuir, quien amontona para guardar. El 
otro es la Prodigalidad , que haze quanto puede , para parecer hermoíá á la vifta 
déla ignorante Juventud, que la nombra Magnanimidad; como á la Avaricia 
Parcimonia;) ella fe alaba de íh generólo derramamiento de riquezas, fiendo 
verdaderamente una indifcreta profúfion, con la qual enriquece indifíerente- 
mentcálosque lo merecen, ynomerecen; dexandotan poco obligados ales 
. unos, como á los otros. Efto miímo nos enféfia la defgracia de Ycaro , que por 
no guardar el medio, ácxemplo de fu Padre Dedalo, Tubio defátinado al un 
eftremo, de donde baxo dcípcáado al otro. 

IN MEDIO CONSISTIT VIRTUS. 

Virtus efi médium vitiorum in utrimque reduüum. 

Etl modus in rebus , funt certi denique fines , 

Quos ultra, citraque nequit confijlere reclum. 

E S la Virtud de! hombre una harmonía , 

Que de contrarios hazc confonancia , 

Entre afleSado, y tofeo, una elegancia , 

Que aborrece la falta , y demafia. 

Es entre mas y menos , Norte y Guya , 

Para la eterna immatcrial dlancia ¡ 

De dos diremos Liga , y Concordancia, 

Rachel hermoíá , entre una , y otra Lia. 

Es medio mu ver (al, por donde puede. 

De fus vicios huyendo los diremos. 

Sin que cayga , qual Ycaro atrevido, 

• Llegar el hombre al fin que le concede 

La Prudencia, que ofFrcce Vela, y Remos: 

Que i tal medio , tal fin le es muy debido. 

LA 


Horat. 

'Lib. i. 
Epiíl. 18. 

Lib. i. 
Ski. 
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De los Antiguos y enlodemos. 

LA VIRTUD CONSISTE EN EL MEDIO. 



Los Vicios no conocemos 
‘Por la gran fmilitud 
Que con la Virtud les yernos : 

Pero Jiempre ¡a Pirtud 
Se aparta de fus e ¡Iremos. 

* 

C í • EXPLI- 
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EXPLICACION DEL UNDECIMO EMBLEMA. 



Esfues de havcmos puerto la Virtud confiante , é 
immobil en medio de dos eftrcmos vicioíós , aun- 
que en algo parecidos a ella; ahora le nos mueftra ia 
imprudencia de la mayor pane de los hombres , en la 
Figura defta Loca: que huyendo de la Avaricia , elp 
taaa de fii horrible y fiero afpeílo ; y por no íaber 
guardar el medio de la Virtud , parta neciamente al 


otro eftremo, abracando y acariciando la 
dad: pireticndofeal ignorante Piloto, que huyendo de Scilla, da con lú 
Nave en Caribdis. Defta miíma manera andan fiempre los Necios (engaña- 
dos délos bienes aparentes) pallando de un vicio a otro, fin encontrar ja- 
mas la Virtud, De donde fe concluye manifiertamente que el Virtuofo ha 
de fer prudente , b dexarfe govemarde quien lo fuere. 


MEDIO TUTISSIMUS IBIS, 


Horat. 

Lib. i. 
Sar. i. & 
JLib. », 
S&.X. 


Idem de 
ArtePoet. 


! Dumvitant Stulti vicia, itt contraria currmt. 

Sfarn fruflra yitium yitaveris illttd , 

Si te altó prayum detorferir. 

In yitium ducit culpa fuga , Ji carel arte. 

Incidit in Scillam, cupiens vitare Caribdim. 


E L loco necio, y vano. 

Que fólo el mal de fu apetito adora , 
Al eftremo la mano. 


( Viendo , que la Virtud , en medio mora,) 
r fin reparo. 

Prodigo viene a 1er, fino es Avaro. 


Por eftrcmos camina , 

Que fiempre los eftrcmos fon vicióle» ; 

Y queriendo, no atina. 

Con los medios que fon los Virtoofos : 

Y affi íu mal juyzio. 

Da, por huir de un vido , en opo vicio. 


POR 
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* POR EL MEDIO IRAS SEGURO. 


Ufiunca el Hombre fin juizto 

La Virtud puede encontrar , * . 

Por ignorar Ju exercicio: 

Y afli fiempre viene a dar , 

Del uno , en el otro Picio. 

•• • . • ‘ • 

. *. . EXPLI- 
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EXPLICACION DEL DUODECIMO EMBLEMA. 

Qui nosreprefentael Pintor, con particular gracia, á 
uucilra Madre la Naturaleza, repartiendo la medida y 
pelo ,a unos niños, quefignincan las paffiones hu- 
manas ¡ diziendoles, que fi en el obrar oblcrvan íii pe- 
ló y medida, feran la principal caula inftrumcntal de la 
Virtud. Quanlaftimoíácoíács, oyr quexaríc la ma- 
yor parte de los hombres viciólos , y torpes, de fos mifi 
mas paffiones , tomándolas por eícuía de íús petados-, 
y culpando la liberalidad de Naturaleza, que lelas dio puras, é inocentes; quan- 
do ell los , por (¡1 malicióla flogedad, cedieron el imperio de la razón, á las que de- 
vian íer efclavas :quando dexaron libres las que havian de citar lügetas: quando 
' quitaron el peló y la medida, a las que obran ciegamente, ¿falta de modera- 
ción. El hombre fin paffiones es cuerpo fin alma. Elquelasíúgeta,ymodcra; 
es mas que hombre : y el que las figuey obedece ; es menos que bruto. Que in- 
clinación tuviera el hombre a la V irtud , fin la inocente paffion del amor ? Que 
aborrecimiento al vicio , fin el odio i que apetito a la gloria fin deíleo ! que íiií- 
fiimiento , que conítancia, fin esperanza? Al fin todas las paffiones moderadas 
fcninftrumcntos neceffiuios para el bien. El zelo juíto de la verdad , y j uílicia, 
fe vale de la Yra; y lo aconfeja el Pfilmilta, Irafcimini & noUtt pecare. En elle 
, Emblema fe nos mueítran las dos paffiones mas naturales del viviente , ( que 
fon hambre y fed) contentarle y látisfozerfe con un cantero de Pan duro, y el 
agua pura de una fuente natura] ; fin hazer cafo , de la empanada de Pavo, 
ni del feave licor , que en precióla copa fe le brinda , por fer invenciones de ape- 
titos defordenados , y de güilos cilragados , mal fátisfechos de los dones de na- 
turaleza. 

NATURA MODERATRIX OPTIMA. 



Hohat. 
Líb. 1 . 
Sat. x. 


Lib.i. 

Sot.x. 


JA (onne Cupidinibusfatuit natura modum , ejucm 
Quidlaturafbi, ijuid fit dolitura negatum, 
Qucerere plus prodejl , &• inane abjeindere foldo ? 
Ufum tibí y cum fauces uritftis , aureaqueeris 
T acula 1 mrn efurietis fajlidis omnia , prceter 
Tavonenty rhombumquel 

Non in aero ni dore voluptm , 

Summa , fed in teipfo efi. 


L A Naturaleza, 

AI fin tomo Madre , 

Y Madre tan fabia. 
Como todos faben. 
Anueftros affe&as. 

Que ion naturales. 

Da medida y pefo , 
Como buen contralle. 


Poniendo en noíótrot 
£1 guílo iúave. 

Que en el mundo todo 
Mayor puede hallarle. 

Y fino al hambriento. 
Díganle que aguarde 
La empanada Ingleiá » 
O torta» reales. 


Su Madre le offrece , 

Loque le es bailante. 

Para íu (diento» 

Yd (efatisfáee. 

De donde concluyo , 
Queiondiiparates, 

BuC :ar fuera el güilo. 
Que en nofotros nace. 

LA 
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^‘fcA NATURALEZA REGLA EL APETITO. 


Quien de la regla fe ohida 
Que naturaleza ordena ; 

Es de Virtud homicida : 

Dues aualtjuier pafsion es buena , 

(fon fu pefo , y fu medida. 

D EXPLI- 


Horat. 

Lib. i. 
Epiífc. i. 


SENECA 

Ep. 81. 


26 Theatro zfAforal de toda la Ththfopbia 

EXPLICACION DEL EMBLEMA DECIMOTERCIO. 



Candemente exagera aqui el Pintor la Letra 
I de Horacio ; moftrandonos en ellos torpes mon- 
ílruos la horrible y fea mudanza del hombre pecca- 
jS dor , transformado de tal manera en el vicio , que 
le aprifliona, que apenas puede diftingúrié del mef 
• movido. Noobflante, tan transformado, como 

J \ lo vees , nos da eíperanzade íix remedio mediante I3 
.J- Sabiduría , y la Eloquencia , repreíéntadas por Pa- 
las y Mercurio, Aquella, con tacita gravedad, les 
mueftra las armas , con que pueden vencer fus vicios : y efte con maravillóla 
eloquencia , les perfúade el Amor de la Virtud ; y con el caduzeo les mueftra el 
camino, ícñalando el Cielo. Morali&ndo mas Chriftianamente fobre ellas 
dos Figuras de Palas y Mercurio s las imagino fignificar los Libros dodos, y 
las lántas Predicaciones ; inftrumentos efficacifíimos , de la convcríion del 
mas obftinado Pcccador. 


DISCIPLINA: ANIMUS ATTENTUS. 

Invidus , iracundas, iners , énofus, amatar , 

ÜS^erno adeo ferus él , qui non mi te leer e pofsit. 

Si modo cultura patientem commodet aurem. 

Cogito quam multi corporl cxerceant, ingenia quam paucii quantusad fpeQaculum, 
non fidele & iu (briu m fíat concurfus i quanta fit circa bonas artes folitudos quam imbe- 
cilli animo funt , quorum lacertos , humerolque miramur. 


N O ay hombre , ni le ha havido tan vidofo, 
Defde que Dios al fer , íaco la nada , 

Que fi el oydo atento al fonoroló 
Eco de la dodrina levantada 
Diere, dexando en íi , del enfadólo 
Deleyte, un rato el almadeícanláda; ' 

Que no venga con tiempo a fiigetarlé 
Al bien, y con los buenos a juntarle. 


LA 
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LA DISCIPLINA COR.RIGE-EL PECCADOR. 



EXPLI- 


Si con penitente llanto , 

Del pecado arrepentido , 
c Rpmpes fu engañojo encanto ; 
Del EJlado mas perdido , 
Dodras p¿Jfar al mas fanto. 


Horat. 
Lib. i. 
Epiíhi». 


Sentc. 

Socrat, 


28 The Atro ¡¿Moral de toda la Thilofophta 

EXPLICACION DEL EMBLEMA DECIMOCUARTO. 

Penas hemos viíto en el Emblema pallado , aquella 
caterva de viciólos , a quienes amoneftava la Sabidu- 
ría , y períúadia la Eloquencia; quando ya le nos pre- 
finía uno dellos , mudado enteramente de habito, y 
figura , que con delfeo de librarle de los vicios , que 
le vienen íiguiendo ; entra en la Elcueladc los Sabios: 
viene acompañado , y apoyándole en el tiempo , mi- 
nillro fiel de Palas , y por cuyo medio íé pernciona el 
hombre. Los vicios le quedan fuera de la puerta, por- 
que el temor, que eíüatraveífidoá ella, Ies impide la entrada. Las Chime- 
ras y penfimientos torpes y vanos , van huyendo por el ayre , deílumbrados de 
la luz de la verdad que aquifeenfeña. Solo algunas inclinaciones naturales, 
menos viciólas , en figura ae Niños, porfian en feguir al hombre, y le tiran 
de la ropa por codos lados para divirtirle ; pero el (refuelto a profeguir el comen- 
zado eliudio de la Virtud; ) les da de mano , y los aparta de fi , prometiéndo- 
les de ufir dellos a lú tiempo, conforme á la doítrina de lis Maeltros. Porque 
no ay pifión natural alguna , que moderada , no firva al exercicio de la Virtud. 

PHILO SOPHIA VITdE MAGISTRA. 

IntercunBa legei , &■ percunBabere doBos : 

Qua ratione queas traaucere leniter avum : 
te femper inops agitet , vexetque Cupido : 
pavor , O- rerum mediocriter utilium fpes : 
VirtutcmdoBrina paret naturane donet : 

Quid minuat curas : quid te tibi reddat amicum. 

Si urna enim ofUmi feUcitatem txtollunt , <¡r facillime calamitotn mirsmmt. 

[ti Bello juidem f erran mero prxftat nd defendemhm fe , in vita autem , eradilio dmitiis. 

D Ulce fiber divino 

De pocos, mucho, en ella vida amado; 

Que abriéndole el camino, 

Al que por ti, de ti efta enamorado; 

Quietes que el tiempo cano 
Le firva de brazero , y de la mano. 

Haz pues, que el tiempo milmo. 

Siguiendo de tus labios el conléjo. 

Le fique del abiímo 

Del vicio, en que fe anegan, mozo, y viejo; 

Que en fofo elfo la mira 

Tiene el fiber, y lo demas, mentira. 

EL 
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EL SABER ES MafstRO DE LA Vu)A. 
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Quien procurar determina , 
T>e la pafsion que le infulta , 
La breve , y total ruina ; 

Lo acertara , fi confulta , 
Con el tiempo , y la doSrina. 


D 3 EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMRlcmA DECIMOQUINTO. 

Aercio nos quenta en el lií. t. cap. 8. de las vidas, y 
lefias de los Philolophos ¡ que Diogenes el Cíni- 
co , viendo un dia al labio Ariftippo , que iva hazicn- 
do corte a Alexandro, aquel Macedón, que por lüs 
Proezas, mereció el renombre de grande: le repre- 
hendió lupompoló modo de vida cortelána, muy lü- 
geta á la liíonja , ¿indigna de Philolopho, pornoíi- 
berlc contentar con el pobre y natural íüftento de una 
col, que le moftro. Pero el otro le relpondio. Si tu lüpieras, ó Diogenes ! fcrvir, 
yíéguirlos Reyes; tuvieras aleo de las coles, y de tu mendiguez. Dándonos á 
entender, que la verdadera fábiduria, en todas partes haze bien lü oíEcio,y cum- 
ple con íii obligación, fin excluir al Rey ni al Vaílallo; al pobre ni A rico; 
íiendo igual para con todos , y en todos Eftados. Ellos dos labios , (aunque de 
lefias oppueitas) ambos eran virtuoíós , y ambos combatían igualmente los vi- 
cios. El uno hazia, de fu pobre cuba, el Carro mageftuofo delutriumpho.Yel 
otro, de la Purpura Real, las infignias de íü vencimiento. Son tan varios, yon 
encontrados los humores de los hombres, como lüs figuras : pero todos Ion ca- 
pazes de la verdadera Virtud. Vnafamfyu abundatfuofenfu. 



IN QUOCUMQUE VITaE GENERE PHILOSOPHARI LICET. 


Horat. 
Lib. i. 
Epiih 17. 


AriHoph. 
O vid. 


Si pranderet olus patienter , regibus uti 
.¡A (oüet <iA riflippus : fifeiret regibus uti¡ 
Fajtidiret olus , qui me notat. 

Firtuofus bene utitur quibufeumque. 


FeSoribus mores tot funt , quot in orbe figura; 
Qui fapit , inmmeris mor i bus aptus erit. 


N O es judo que Diogenes condene , 

Por fu erpiritu pobre, al que tenia 
£1 mas fabio Ariftippo, que regia, 

Al que de Magno el fobrenombre tiene. 
Que al Rey, y al reyno todo , le conviene. 
Tener al lado fiempre, noche, y dia. 

Los Maeftros que trabasen i porfia. 

En dar al tiempo , lo que al tiempo viene. 
Pues labe ufar del Rey, y de la Corte 

Tan bien, como del hiermo el Hcrmitaño, 
£1 Sabio con Virtud, que es labio en todo. 
Es difparate imaginar que importe. 

Comer hierbas, ó Pavos; pues el daño, 
Dizcn (y bien) que falo efti en el modo. 


LA 


De los <±A ntiguos y i 5 "Modernos . 3 1 

LA VIRTUD SE EXERCE , EN QUALQU4ER» ESTADO. 



Eflos Sabios , cada uno 
Es , por fu contraria Ley , 

El uno , al otro importuno i 
<lA rijlippo ferve at ‘Rey , 

Diogenes d ninguno ; 

Y aunque en ejío dijformes. 

En la Firtud fon ambos muy conformes. 

EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA DECIMOSEXTO. 

S T e Emblema nos mueftra la imagen de los liom- 
brespertinazes , y empedernidos en íus pecados , y vi- 
cios, que eítín atcntiilimos a la Medicina corporal , 
y olvidan del todo k elpiritual : curan con diligencia 
dclcxterior, dexando elinteriordañado, y aun incu- 
rable. Pongamos los ojos en el exemplo , deíle deíüi- 
chado pecador , que con grandes anfias, y exclamacio- 
nes , llama al Zirujano , paraque le cure los ojos de 
una miíé rabie légaña ; y no advierte que tiene el alma 
fin villa ; pues quando la virtud acompañada del tiempo, procura arrancarle 
del feno el Bafililco de íus malas inclinaciones , y vicios , que le caula la muerte 
elpiritual-, el la Ja de mano, y la aparta de fi ; anteponiendo la cura acciden- 
tal , a la lübllancial , y difiriendo el tomarla , pata quando falte el Medico , y el 
tiempo. 



HABENDA IN PRIMIS ANIMI CURA. 


Horat. 
1. i.Epift. 


X. 


LxmCon. 

Plutarch. 
de lámt. 
tuenda. 

Lacruus. 


QuíS Udunt oculos , fejlinas demere: fi quid 
EJl attimum , dijfers curandi tempus in annum. 

Cura oculos , animum Yttiis magis : hunc tibí T 3 alias 
Aut fola , aut comité ut lempore curet , age. 

gui agrotant animo , <¡m gr milis agro! ase ! , hoc mugís Morrea! d Medico. 

Monebal Anlijlhenes , ea par anda tona , qut ciem naufragio enatem. Bien vero forman . <y 
vemeftatem tona aliena dicebat : animi vero , nofira , a! que immort alia. 


Q Uan preílo ponemos remedio en los ojos , 
Si en ellos ácafo nos cae una paja ; 

Quan tarde algún daño del alma fe ataja. 
Por mas que la piquen cfpinas , y abrojos. 
Si Palas , y el tiempo , fin darnos enojos. 

El mal nos -enfeñan , luego fe baraja , 
Guardando la cura para la mortaja, . 

Y morimos locos , con nueftros antojos. 


tA 
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LA MEDICINA DEL ALMA ES LA QUE IMPORTA. 



Del (¡Alma es mayor el mal , 

Y que pide mas cuy dado , 

Que la villa corporal ; 

Tero el C* e Z° en pecado. 

Solo atiende a lo mortal. 

E EXPLI- 
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Hor. I. i. 
Epilt. 1 6 . 


Laertius 
1. 6.c. i. 



g 4 Tbeatro zSMoral de toda la T bilofophia 

EXPLICACION DEL EMBLEMA DECIMO SEPTIMO. 

N elle Emblema fe nos prefenta una tropa de Hom- 
bres de todos eftados y edades , que infligidos de la 
naturaleza corrupta , parece que con los ojos , y con las 
manos nos declaran fu codicia ; y no veen la hora de 
entrar en la pofléífion del dinero, y vafós de oro, y pla- 
ta, que para tentarlos les han puerto delante : Y fi 
algunos lo dexan de tomar , no es por el reípccto y 
amor de la Virtud; ny por elriefgo de obligarte á no 
cumplir con las reglas de fu officio, y de la razón; fino 
por temor del caftigo, y venganza que les amenaza. No es ella , aquella per 
fc£la, y noble Nemcfis , que ( íegun Paufánias, ) adoravan los Antiguos , con 
nombre de Divina Venganza , fino otra mas humana , y menos perfecta , que 
coxea, ( como aqui fe nos pinta , ) por dos razones : o porque tarda en llegar 
a tiempo ; o porque fílele emplearte en el que menos la merece. Por otra parte, 
fe mira un hombre, que enamorado de la Virtud; la (aluda, la abraza, y la 
acaricia; dcípidiendo a los que le vienen offreciendo honras, y premios no 
merecidos ; y preciando en mas , fus buenas obras que la fama. El Pintor, 
( con particular induftria , ) le pufo folo , y si lo lexos ; para damos a entender, 
quan raros fon en el Mundo los virtuofos , y quan abundantes los malvados. 

VIRTVTEM QVA VIRTVS EST COLE. 

Oderunt peccare e Boni Virtutü amore: 

Tu nihil admittes in te formidine pana : 

Sit Jper jallendi : mifcebis [acra profanis. 

Antiflhcncs , non ideó quid facicndum, autvitandum diccbat , quia Lcgcs jubcrcnt aut 
vetare» : fed quia iplá ratio dictar , hoc efle honcñum, illud turpe. 

O Dichofo mil vezes , 

Aquel que la Virtud ama y procura, 

( Sin fingidos doblczcs, 

Por fola íii hermofúra ; ) 

Seguir el bien, donde ella eíla figura. 

Y otras mil mifirablc 
Quien por folo el temor humano dexa 
El vicio abominable. 

Cuya paffion le aquexa, 

Y en faltando el temor , llama a la oreja. 


AMA 
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La Virtud [ale a bufcar , 

El que es buem ^ por fer buena , 

'Pretendiéndola alcanzar : 

Pero el malo , por la pena 
Dexa , folo , de peccar : 

E i EXPLI- 


Coogle 



g 6 Thcatro tSMordl de toda la T bilofopbia 

EXPLICACION DEL EMBLEMA DEZIMO-OCTAVO. 

í O l v e d el roftro , o elpiritus ambiciólos, y brutales^ 
y confiderad que ay un Dios. Y voíótros Reyes y Prin- 
cipes efcarmcncad en el prctente excmplo de vueftrp 
fi ygual. Diréis que la Corona y el Sceptro, os levanta 
^ (obre todos ; concedolo : Que no cfteis Itigetos a ningún 
^ hombre mortal , no lo niego : y que a vueftra volun- 
tad abfoiuta , deben todos obediencia ciega ¡ es verdad. 
Mas no por elfo, os es permitido, deípreciar la Reli- 
gión , quebrantar las Leyes , y quitar á vueftros vaüllos 
las honras , las haziendas , y las vidas. Bolvcd , bolveos á Dios , que aun quedan 
elperanzas de vueftra &lvacion¡ fi eícarmcntando, en la calamidad de vueftro 
próximo , reconocéis un poder mucho mas alto , y mas legitimo , que el que el 
excedo de vueftra ambición , os ha períuadido locamente. Venid comigo á eftu- 
diar el cxemplo del dcídichado Rey Heredes Agrippa , que aftentado en fu T ro- 
ño Real, adornado de la Mageftuola purpura , Corona , y Sceptro ¡ permitió, 
( para cumplimiento de fu iníaciable ambición , ) que fías vaflallos le acclamaficn, 

! ' íaludaflen por Dios. Y a penas le acabo la ccrimonia impia , en dcíprecio de 
a Divina, yluperior potencia} quando el Rey, (comenzando alen tir dolo- 
res , y tormentos interiores , que amenazavan fu cercana muerte ¡ ) dixo a todos. 
AA. Ap.u. £utm Dtum immortaltm falutaflis , jam mortalis vitam rtíintjuert juicor ¡ fatali 
medítate veflrum arguintc mendacium. El que íáludaftcis por Dios ¡inmortal} 
ya mortal , te halla obligado a dexar la vida , por la neceflidad fatal que arguye 
vueftra mentira. Al contrario defte , Ios-buenos Principes , que en todas íüs ac- 
ciones , levantan los ojos al Rey de los Reyes \ recibirán , fin duda , gracia , para 
govemar proípera ydicholámcnceíus vaíMos. 


Hor. 1.3. 
OJ. 1. 

* Sen ec.íh 
Thyeftc. 


POTESTAS POTESTATI SUBJECTA. 


Regum umertdorum in proprios qrtges. 
Reges in tpjos tmpertum efi Jovis , 
Clari Giganteo tnumpho , 

Cúnela Juper cilio moventis. 


* Vos quibus reidor morís , tuque térra 
7 m dedtt magnrnn neos , atque vita. 
Ponite influios , tumtdofque vultus. 
¿¿uidqutd d vobis mtnor extimefeit , 
Major hoc vobis Dominus mtnatur. 
Omne Jub regno gr aviare » regnum eft. 


N 


O picnic d poderoíb , que no tiene 
Superior en el mundo , pues le alcanza 
La venganza del Otelo, que le viene. 
Como le vino d Hereda la venganza} 
Que quiriendo fubir mas que conviene, 
De Dios , baxó a dolores fu mudanza , 
Con ellos pregonando, que del Ludo, 
El Jufticia mayor, vive en d Ciclo. 


TODO 
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TODO PODER SE SUJETA AL PODER SOBERANO. 


¿Acórtales ambicio f os. 

Que ejlais del ¿Mundo en la fuprema cumbre , 

Dcfde donde orgullofos, 
zjf los Hombres tenéis en fenndumbre ; 

¿Mirad que ay Rey de ‘Reyes, 

Que quita el Sceptro a los que ponen Leyes. 

E 5 EXPLI- 


D 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA DEZIMO-NONO. 

U a n t a s vczes tu alma corrompida , tu íéntido de- 
pravado , y tu inclinación brutal , te llevaren a intentar 
algo contra la pureza de la Religión : y quantas vezes , 
tu destinada , y libre locura , te hizicrc dudar de la ver- 
dad de un folo Dios : y quantas quiíieres emprender 
aquello , a que tus fuerzas no alcanzan : conlulta pri- 
mero el horrible excmplo prelénte ; meditando pro- 
fundamente , el caftigo que el cielo le reíérva , contra 
las emprclas abominables ; y aprenderas fácilmente , á humillar tu lóbervia ; 
á reprimir tu temeridad ; y quan horrible es el judo caftigo de Dios, quando 
le irritan nueftros graves peccados. Eftos que aqui veemos , cargados de peñaf 
eos, y (libidos (obre las nubes; eran los hombres mas eípantolos, y valientes 
que havia en el mundo, como lo dize el nombre de Gigantes; noobftantc, 
aunque íü animo era extraordinario , como también (u poder ; todos íiis es- 
fuerzos fueron inútiles, porícr contra el Cielo, cuya poteftad es fuperior a 
todas las humanas poteftades. 



Hor. 1. 3. 
Od.4. 


Lib. t.Od, 
3 - 


Lib 3. Od. 

4 - 


NEQUID ULTRA VIRES CONERIS. 


Vis conjilii exper s mole ruit fuá : 

Vim temperatam T)i quoque provebunt 
In majus , iidem odere "vires , 

Omne nefas animo moventes. 
Ufihil mortalibus arduum esl. 

(fxlum ipfum petimus jlultitia : ñeque 
Ter nofirum patimur fcclus , 

Iracunda fovem ponere fulmina 

Scimus ut impíos 

T ¡tanas , immanemque turmam 
Fulmine fufulerit caduco. 


S Eñores Gigantes. 

Los de aqueíle tiempo: 
Miren lo que caula . 
Efcupir al Ciclo. 

Con las fuerzas cortas 
De fus devaneos. 

No levanten Montes; • 
Que caerán fobte ellos. 
Detengan las riendas 
A los penlámientos , 

Si á los impofliblcs 
Volaren ligeros. 


Con fus pretenfiones 
Midan el fugeto; 

Que él que no le mide 
Se arrepiente prefto. 
Porque fi fe enoja 
Júpiter eterno ; 

Con mofquitos vence. 
Sin rayos de fuego. 

Y aun aca en el mundo 
Caftiga al fobervio ; 

Con que el mundo todo, 
I.c tenga por necio. 


NO 


Dígítized by 



De los <sA ntiguos y (¿Modernos. 
NO EXCEDAS TUS FUERZAS. 


39 



Tic ufan fubir con jaBancia , 
De pena en pena encumbrados , 
Halla la Divina estancia : 
Tero baxan defpenados , 

En pago de fu arrogancia. 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA VIGESIMO. 

L Emblema pallado, que tanto eípanto nos causo-, 
fue ledamente una parte de las calamidades que na- 
cen del menolptecio déla Religión, y de la Jullicia; 
i de que todos los ligios , y Naciones , nos preltan ex- 
’ periencias , y exemplos bailantes , como aquí le nos 
¡ reprefenta ¡ que no (blo íirve de una trágica inílruc- 
i cion délas palladas ruynas,ydclblaciones|finotam- 
) bien de advertencia fiel , y prclagio cierto de las dc- 
ílrucciones, y calamidades venideras, que prepara la 
ira de Dios , en caftigo de nucílras culpas y maldades. Y fi aquel de los Gi- 
gantes, fue clpantoío j no menos debe movernos elle , al temor de los ju- 
lios Juizios de Dios. Coníidcrcmos un poco , la deltruccion impía de los 
Templos, y las colas Sagradas ¡ el horrible incendio délas Calas y Edificios; 
la cruel mortandad de los hombres; y la defdichada íuerte délas Mugeres, 
y Donzellas, que a colla de (iis honras, y honcílidad , compran una aeldi- 
chada fervidumbre , y una miferable elclavitud. Todo es horror , todo es 
llanto, y todo es confüíion, y muerte. 



Hox.l.J. 

Od.6. 


Cic.l. i.de 
Orat. 


NEGLECTaE RELIGIONIS POENA MULTIPLEX. 

TleliBa majorum immeritus lúes 
‘Romane , doñee Templa refeceris , 
JEdeiJj t labentei ‘Dcorum , &• 

Foeda nigro Jtmulacra fumo. 

Ltgiím premia pnpojita funt Virtutibus , & fupplici * vitiú. 

Q Uc Rcynos en el mundo tan gloriólos. 

Que Villas , que Ciudades tan nombradas , 

Que perfonas jamas, tan levantadas, 

No calderón con fines laltimofos! 

Por folo dcfpreclar los fonorofos 

Ecos de Religión, y las Sagradas 
Antiguas Ccrimonias , heredadas 
De aquellos Padres, por Virtud famolbs. 

Y es la mayor mi feria, que podemos 

Moftrar (ó gran dcfdicha;) aquellos daños. 

Sin que otro cxcmplo alguno áqui fe trayga. 

Al Cielo le pidamos, y roguemos, 

Revele á los caydos fus engaños, 

Y al que cftuviere en pie, guarde no cayga. 


VARIO 
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VARIO ES EL CASTIGO DE LA IMPIEDAD. 



Si la Divina Sentencia 
zA menata tu peccado ; 

‘ Procura bater penitencia , 

Torcjue contra un jbue^ airado 
Es Dana tu rejijlencia : 

Y aquel (¡ue fe concierte , 

Sfo teme los horrores de la muerte. 

F EXPU- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA VIGESIMO PRIMO. 

I n c u N malvado queda fin cafligo ; la primera 
pena del pcccado , es el haver pcccado ; y la conícicn- 
cia es el mas cercano verdugo : Intirnum ijuatiois , ani- 
mo tortore , jiagtÜum. 1 .a Juílicia Divina, á nadie difi 

E n ti, a ninguno excepta. Coníidera quantos mil- 
es de perfonas nerezcn en elle voraz incendio: 
quantos a manos de un infáme verdugo ahorcados, 
y enrodados : y quantos á los filos agudos de la cipa- 
da de un cruel homicida. Pues todos cítos ion cf- 
fe£tos de la Divina Jufticia, que ligue continuamente alpeccador, y aunque 
coxeando, parezc que tarda; fílele fer para prevenir mas cruel el fopplicio. 
Tibulo en el Libro i . de íús Eieg. 9. nos dize : Que a un deíálmado homicida, 
( que dormia al pie de un muro viejo , que amenazava ruyna ; ) íc le apareció 
Serapis, (por otros nombres, Apis, y Oíiris :) Dios de los Egipcios-, y le 
amonefto fe mudarte á otra parte ; defperto , y obedeció ; y el muro vino luego 
á tierra. El dia íiguiente ; ( pareciendolc fer gratos á los Dioícs íiis homicidios, ) 
les hizo facrificio aellos. Pero el mifmo Serapis , la noche íiguiente , en üicríos, 
le bolvio á dezír ; que le havia librado de aquella trífte muerte , relavándole, 
para otra mas cruel 5 y fue crucificado. 

H0R.1.4. CULPAM POENA PREMIT COMES. 

OJ. 1. 

Sepe Dre/pirer » Sequilar fupertos ultor i tergo Vene. 

Lib. 3. OJ. Negtectm , ineejh addidit integntm : 

i- Raro onteeedentemfetkfittm b Ah mtfer , ¿r f quii ¡/rime perjurio cele ! 5 

• 3 IKIC. Ve/eruit pede pan» dando. Ser» tomen taeitú peto a tenit pediius. 

* Tibui. c Lento gradu ad vindithm fui divina proceditira: tarditatemq uc fitppücii, gravitate 
j^Valer. compenfar. 

* Senec.' J Primapeccantiumeftpocna peccaflé. Nccullumícelus, licct iilud fortuna exomet 
muncribus fuis, licct tucatur, ac vindicct, impunitum tíl: quoniam federis, inícclcte 
fuppliáum cft. 

S I os atrebeis a las Aras , 

Yo os prometo peccador , 

Que nadie pague mejor. 

Las frutas que fon tan caras. 

Y mas que no havrá difeulpa, 

Ni Hermano valdrá , ni amigo. 

Que va tras vos el caftigo, 

Quando cometéis 1a culpa. 

Y fi el caftigo (e tarda 

Porque ti Ciclo afli lo ordena ; 

En lo grave de la pena 
Dcíquita , lo que os aguarda. 


LA 
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LA PENA ACCOMPAÑA, Y OPPRIME LA CULPA. 



‘Por donde quiera que vas, 

"De tu culpa acompañado, 

Sigue la pena detras ; 

Pues la yijla del pee c ado 
Es, la que atormenta mas. 

F » EXPLI- 
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Hor. 1. 1. 
Sat. j . 

Ecdef, 19. 


EcclcT. 4.. 
Tacir. 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA VIGESIMO SEGUNDO. 

Epuestas ya las amenazas , y execuciones rigu- 
roíás de la Divina Juíticia : las miíc-rables defolacio- 
nes, crueles incendios, arrozes muertes, y barbaras 
violencias de la Guerra : Hemos pallado , { como in- 
íeníiblemenre ,) al mas iuave , y dulce empeño de la 
humana compañía , que es laperfi&a, y reciproca 
amiítad. Rariflimos excmplos nos ha dexado la ve- 
nerable Antigüedad, en Pilades y Oreítes;' Achilles 
y Patroclo ¡ Niíó y Eurialo ; Caftor y Polux ; Damon y Phytias; Eneas y 
Achates; Hercules y Thcíeo ; y ocros innumerables , cuyas Hiítorias mara- 
villólas, no fon para elle lugar. Solo nos combida el preíénte Emblema a con- 
fiderar la conformidad dcilos dos amigos, en cuyos dos cuerpos pareze que 
refide folamentc una alma , y una voluntad ¡ pues nos mueítra , que por leguir 
la de fo amante, dexa el amado, y da de mano las honras , las riquezas , las 
dignidades , y fus proprios güitos , tiniendo puerto todo el foyo en la compla- 
cencia de la verdadera, y reciproca amiftad. 



NIL EGO CONTULER1M JUCUNDO SANUS AMICO. 

Per Je pccuniam propter amicum. 

Amico jucundo magis cgemus, quam aqua vel ignt 
Amicus triftis, & querulus non comparandus. 

Meliusfunt duoquim unum ; habent cnim cmolumcntum íodetatis: Vzíóli, quia 
cum ceciderit , non haba fublcvantem fe. 

Nullummajusboni imperii inftrumcntum, quim boniamici. 

N O tiene comparación 

Con la amiftad verdadera. 

Lo que del orbe en la eiphera 
Puede pedir la pafllon 
En fiis güitos mas entera. 

El fiel amigo , por ella. 

Con el deleyte atropella. 

Coronas, honra, y dinero; 

Que es el amigo el primero, 

Y no lo fiendo , es pcrdella. 

• 

NADA 
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NADA ES COMPARABLE AL VERDADERO AMIGO. 



<iÁ riqueza , y honra , digo , 

Que precede la amijlad: 

Torque es Jiempre un buen Amigo, 

Confuelo en la adyerjidad , 

Y en las dcfdichas abrigo. 

<¿Mas (i el rico fe pierde 

T odo le falta , y no hay quien dél fe acuerde. 

F ¡ EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA VIGESIMO TERCIO. 


N el prefcnte Emblema ha llegado i tocar el Pintor 
el mas importante mifterio de la verdadera , y reci- 
proca amiílad ; y el punto mas fútil , y mas delicado 
de iaPhilofophiade Amor. Ellos dos hombres que 
aquiveemos, para hazerfe verdaderos, y recíprocos 
amigos, havian de ícr de inclinaciones y coílumbres 
muy (enrejantes , y parece claramente lo contrario ; 
que el uno tiene tanto de vanidad , como el otro de 
virtud; cofas tan defeonformes , como por el peló lo 
mueftra la defigualdad de las balanzas. Pero el Amor que es ingeniólo , arri- 
mándole á la parte mas flaca , y poniéndole a fi miímo en balanza, ajufta 
el pelo , y haze de dos contrarios la mas eílrccha unión , y de una diflbnan- 
cia, la mas perfidia harmonía. Y por medio de la complacencia, (que es la 
{üave liga de las almas ¡ ) viene a delaparcccx el vicio , creciendo en ambos la 
Virtud, con el reciproco Amor. 



Hoa. 1. 1. 
Sat 3. 


AMICITIjE trutina. 
cjf micus dulcís , ut aquum eB 


Socrat. 

Salust. 

Jugurtb. 

OVID. 


Cum mea compenfet yitiis bona , pluribus hifee > 

S i modo plura mibi bona funt, inclinet, amari 
Si Dolet : hac lege in Trutina ponetur eadenu. 

Finís amicitixeft, utduotíum fiant, amore, & volúntate. 

Cupcrc eadem , cad^n odific , eadem metucre , homines in unutn cogunt : fed hac 
ínter bonos amidtia eft, ínter malos fifiioeft. 


Su procul otffie nefas , ut tuneris , amMUs efe. 

TCT Unca dei fiel amigo aquellos vicios, 

JL vi ( Que aunque vicios , no tocan en las veras j 
Valiendo la excepción, tan lóloen ellb; ) 

' Pelaron mas que pelan los officíos 
Del amigo , en V irtudes verdaderas , 

Poniendo aquellas , y ellas enelpeflb 
De la amifiad. Como es Amor excello ; 

Si fe añadiere aqueftc a qualquicr parte. 

Viene a fer de tal arte , 

Que con los vicios luego , 

Sube ligero arriba, porque es fuego : 
Haziendoaffi, ligera qualquier falta , 

En que el amigo , con fu amigo falta. 


LA 
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LA BALANZA DE LA AMISTAD. 



Si en el pefo de amiffad . 
Suele baver algún excefo 
De contraria calidad ; 
z Añadiendo Amor al pe/o > 
Luego Jigüe la ygualdad. 
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Salu ST.in 
Catill. 


Hor. 1. i. 
Epiít. 1 8. 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA VIGESIMO QUARTO. 


E s p u h s de haverfenos dado a conocer en el palla- 
do Emblema , que el Amor mifmo , puedo en el 
pefo , yguala las balanzas de la verdadera amiílad ■, 
nos repreíénta el Pintor en eñe , el exemplo de Ant- 
phion y Zetho , hijos de Júpiter y Antrope , na- 
cidos de un mifmo parto , pero de inclinaciones , y 
coftumbres muy diverías. Porque Amphion fue per- 
fccliífimo Muíico , y Zetho infatigable cazador. 
Elle iedcicytaenlorobuílo'dcl exercicio corporal ; y aquel en lo delicado y 
(übtil del exercicio efpiritual. Elle ama el trabaxo ; aquel el repoíb. A efte le 
agrada la ronca voz de fú trompa ¡ y a aquel la fúave melodía de lii Lira. Final- 
mente eñe llevado de fu natural inclinación , frequenta los campos , y los bof 
ques : quando aquel , dedicado al fbfficgo , goza de la dulce compañía de 
fu inflamiento. Y noobllante, por una harmonía verdaderamente amotoíi; 
y por una mutua y fraternal complacencia , condcícendiendo Amphion á la vo- 
luntad de Zetho , íülpende la Citara, quando el hermano quiere entonar ib 
trompa, y fe va con el á la caza ; y lo mifmo hizo Zetho, con Amphion, 
uando con la dulzura de íú Mufica , fabrico los Muros de la infigne ciudad 
eTebas: que todo es fácil al Amor. 



IDEM VELLE, AT QUE IDEM NOLLE, EA DEMUM 
FIRMA AMIC1TIA EST. 


3\(ec tita laudabis J, ludia , aut aliena reprendes : 
jfiec , cum ~t>enari volet Ule , C P demata panges. 
(firatia fie fratrum ge mi ñor um , <v/ mpbionis } atque 
Zetbi difiiluit : doñee fujpecta federo 
Conticuit Lira , jratemis cefiijfi putatur 
eSALoribus <* Amphion . 


S iendo fu hermano Zetho tan diverío 
En profeílion, porque íiguio la caza. 
Como Amphion la Citara, y el ver ío. 
Pudo hazer la a mi liad que los enlaza. 

Que elle dexe la ítiya , y de íü hermano 
Siga con güilo , la que el güilo abraza, 
DandonoAn exemplo íobcrano, 

De la ronítRimiad á que fe obliga. 

El quede Amigo, dio una vez, la mano, 
Al íi , y al no, de aquella mano amiga. 


LA 
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LA FIRME AMISTAD, ES QUERER, Y NO QUERER 
LO MISMO. 



tAunque ama la Cata Zetho t 

Y la Citara aAmphj^ 

Son hermanos en 

Y no rey na lapaj 
! Donde el Amor es perfeSo. 

G 


i tata 
'mphtás 

’ < 0 % 

<afston , 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA VIGESIMO QUINTO. 

E s P u E s de haveríénos moílrado , el güito y pro- 
vecho grande, que le ligue del amor reciproco, y 
particular ; paila nucibro ingeniólo pintor á declarar- 
nos las propriedades del Amor univerfel , de que de- 
pende toda la fuerza, acrecentamiento, y confcrva- 
cion de lasMonarchias, Eitados, y Repúblicas. Y 
para eniéñarnos quanto importa la buena intelligen- 
cia de los Miniitros deEllado, para la feguridad, y 
acierto del goviemo ; nos pinta el exemplo de aquel fámoío Capitán Romano 
Sertorio, quedeiterradode Roma, por havcrlcguido á Mario contra Silla, 
fue elegido en Eípaña Capitán , y obligado á hazer guerra muchos años , (ilem- 
pre viáorioló , ) contra íu miíma Patria. Elle pues , ( no pudiendo con ít» 
eloqucncLi , mitigar el ardor de fus Soldados , que querían, (contra la opi- 
nión de íu Capitán , ) embeftir a todas las fuerces de los Romanos ; hizo tra- 
her , delante de todo íu exercito , dos Cavallos ¡ el uno flaco , y viejo ¡ y el otro 
mozo, briofo, y lozano: al primero mando tirar, (para arancarlc toda la 
cola junta , ) al mozo mas robufto y forzado de todos ius eíquadrones ; y al íe- 
gundo ordeno , a un viejo flaco , débil , y enfermizo ; le fuefle fecando cerda a 
cerda codo la cola , como lo cffe&uo ; quando el otro , ( dcípues de empleados 
todos ítis bríos ; ) fue caula de rife á todos. Con que el General dio a conocer a 
fiis barbaros Soldados , que las fuerzas de los Romanos unidas eran invencibles} 
y (¿paradas , fuperables , como lo moftrb la experiencia : y que la invencible 
fuerza de las Monarchias , confille en la conformidad de los Coníéjeros ¡ la 
buena intclligcncia de los miniftros ; la conftance fidelidad de los aliados ¡ y la 
univcrfel obediencia de los vaflallos. 

CONCORDIA POPULI INSUPERABLES. 

‘Ridiculum acr't 

hor. i. t . Fortius , &■ melitts magnas p/erumaue fecat res. 

Epiií.°i. Quid non pofsit rerum concordia ? 

Tacit. m Boni amicí , magnum boni imperii infttumentum. 

An. 

SiLüiT.m Rcgnum , fi boni critis , firmum ; un malí, imbecillum : nam concordia parvas res 

bell.J ug. crefeunt , difeordía maxima: dilabuntur. 

S Ertorío , el que en dcflierro fue eligido 
Por General del pueblo Lufitano ; 

Viendo . que i no cerrar con el Romano 
Todo unido , fus dichos no han Valido : 

LJncavailo mandó fucfl’c trahido 

Flaco en cürcmo , y otro muy lozano ¡ 

Y queal flaco, un mancebo fuerte, y farro. 

La cola 1« arrancafl'e , a toda afido ; 


Y al lozano , que fucile un pobre viejo. 
Cerda , i cerda , atracándole la cola : 
Ello le hizo, aquello fue impoífible. 
Dando a entender con elle buen coniéjo, 
Que viene á hazerfe con la induftria ¿ala, 
• -Lo mas dificultólo , mas poífiblc. 


LA 
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LA CONCORDIA ES INSUPERABLE. 
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Taraquc el LQyno fe pierda-, • 

La defunion bafta folas. 

Ejlo es , lo que nos acuerda-j 

El exemplo de la cola 

Que fe arranco , cerda a cerdas. 

Tero al contrario afsida -, , 

Ufo ay fuerza que la arranque toda unidas. 

G 1 • EXPLI- . 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA VIGESIMO SEXTO. 



A queda a dentada la maxitm , de que la unión , y 
concordia de los Conféjeros , y Miniftros del Eftado , 
y la buena intelligencia de los Aliados ; es la mayor 
fuerza de los Reynos. Y lo contrario fue la total , y 
ultima ruyna , de la mayor , y mas rcípcctoda poten- 
cia que jamas huvo en el mundo , que fue la de los 
Romanos , aílblada y deílruyda por fus mifmos 
Patricios, que debian coniérvarla , a que dieron prin- 
cipio la ambición de Mario y Silla , de cuyos íángrientos bandos , y fatal di- 
viiion, procedió fleques la perdida miférable de la Patria. Pernios Reyes y 
Principes, para fundar bien ella unión , y concordancia de íüsMinifiros, y 
k intelligencia de fus Aliados ¡ han de ufar de k virtud que les es mas propria, 
que es k prudente liberalidad , y munificencia ; dando , y repartiendo honras, 
y mercedes , no fofo a aquellos , que los han férvido , y merecidolas ¡ fino tam- 
bién si los que pueden férvidos , y merecerlas. Y no haziendolo aífi , íé parece- 
rán a los necios , que nos pinta efte Emblema, que fácan a la piquería Afros 
perezofbs, prometiendofé de hazerlos manejar como generólos Cavallos ¡ y 
al fin conocen que pierden el tiempo , y el trabaxo. 


He*,!, i. 
Sat. i. 


Lib.x.Sat.x. 


OriD.i.de 

Pont. 


AMICITI AM FOVET MUNIFICENCIA. 

Atfi cognatos , nudo natura labore 
Quos tibí dat , retiñere "»elis , feriar ej s amitos ; 

Infelix operam per das: ut Ji quis Afellum-j 
In campum doceat parentem currere frenis. 

Qur improbe cara 

J¿cn aliquid patria tanto emetiris acervo ? 

Vni nimirum reBum tibi femper erunt res ? 

Tur pe quidem diBu: Jed fi modo vera fatemur , 

V ulgus amicitias utilitate probat. 

P Rimero enífcñari de efpucla , y {reno. 

De tornos, de baqueta, y de caneca, 

A un limpie Aíhilio, de pereza lleno: 

Y primero podra á la quarta cfphera 

Quitar tu luz, y haza los montes llanos. 

De cera azero , y del azero cera : 

Que fin dadivas pueda los humanos 
Amores conícrvar , el que de hecho 
Quiere tener amigos, y aun hermanos! 

Que todos faltan ya , fi no ay provecho. 

LA 
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Sin dadhofo dejpejo 
‘Pretender imperio ajeno; 

Es, con errado confejo. 

Llegar zA [nos al manejo , 

Que ignoran la eftuela , y freno. 

G 3 EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA VIGESIMO SEPTIMO. 

O M o el Padre de Familias , que ( movido del amor 
natural que tiene a fus hijuelos ¡ ) difimula fus faltas ; 
llamando al tuerto , ojos dormidos ; al Enano , niño ; 
al coxo, cftevado ¡ y al tartamudo, callado : y ya 
que no pueda remediar fos defc&os , por lo menos en 
los nombres que los pone , da á entender , que o no 
Iosconoze, o que el amor (que le ciega,) fclosre- 
prefenta ningunos , o menores de lo que fon : Efto 
miímo quiere el Autor defte Emblema que fe haga 
con los amigos ; díífimulandoles , o interpretando benignamente fus vicios. 
Y el hazer lo contrario , es effe&o proprio de la embiaia , que aqui fe nos 
pinta, en un quadto a lo lesos muerta a manos del amor. Y pues nadie nace 
fin vicios , y el que menos tiene, es el mejor ¡ AUer alienta oncra pórtate , &c, 

AMICI VIT1UM NE FASTIDIAS. 

<tÁ t pater ut gnati , fie nos debemus amici , 

Si (¡uod fit vitium , non fafltdire. Strabonem-, 
cJppcllat patumTatcr : & pullum , maleparyut 
S i cui Films ef : ut abortivus fuit olim.j 
Sifypbus. Hunc Ttarum , difortis cruribus ; illttm -> 
Balbutit fcaurum , pravis fultum male talir. 

! Tarciús hic yivit : frugi dicatur. ineptas , 

Et jaüantior bic pauló efl: concinnus amicis 
T oflulat utvideatur. <iAt eñ truculentior , atque 
Tlus aquo líber: fimplex yfortijque habeatur. 

Caldior ef : aeréis Ínter mmerctur. Opinar » 

Hete res y O-jungit, junttos &• feryat amicos. 

• — Vitiis nema fne nafeitur, optimus Ule y 
Qui minimis urgetur. 

C Otno las filias aprueba 
De fus hiiuellos amados. 

Ya coxos, ya corcobados. 

El Padre, que bien las lleva. 

Alfi el amigo que prueba 
De la amiíbd el licor. 

Ha de fuffrir con amor, 
las filtas de amigo tal i 
Porque no ay hombre cabal. 

Pues no ay hombre fui humor. 

NO 
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NO HA DE ENFADAR EL VICIO DEL AMIGO. 


Si tu amigo es arrogante , 

‘Podras llamarle alentado i 
Si porfiado , confiante 
Y afsi fuplird el amante 
Los defeBos ' del amado . 

(fon que podras, en breve , 

(f obrar de amor , lo que el amor te debe. 

expli- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA VIGESIMO OCTAVO. 

L prefcntc Emblema merecia citar colgado en los 
Palacios de los Principes , y en las plazas publicas 
para enléñarnos el poco cuydado , que cada uno 
tiene en el eíludío de íi mcímo , y en el conoci- 
miento de íús proprios vicios j y con quanta aten- 
ción fe emplea , en la pdquílü y examen de los 
ágenos , como fi cfto fuera el remedio , y emienda 
dclosíiiyos. Dezia yEfópo , que la mayor parce, de 
los hombres trahian alforjas , en cuya delantera po- 
nían los vicios , y defedtos de fos próximos y vezinos , para tenerlos mas 
a la villa , y a las eípaldas cchavan los ítiyos proprios. Pero no reparan losdcídi- 
chados necios , que mientras íc hazen Linzes de las ajenas faltas , y Topos de (ir 
mifma conlciencía ; les pagan en la miíma moneda , los que eícudriñando la 
alforja de las eípaldas , reconozcn en ella, lo que el cuytaao no puede, i) no 
quiete vecr. 



Hor. 1.x. 
Sat. 3. 


Terent. 

Heauronc. 


Pers. Sat. 
4 * 


Plato. 


DOMI TALPA, FORIS ARGUS. 

Cum tua , pervideas oculis mala lippus inunllis , 

Cur in amicorum yitiis tam cernís acuturn^ , 

Quam ut aquila , aut ferpens Epidaurus ? at tibi contradi 
Evenit , inquirant yitia in tua rurfus &■ illi. 

Ita comparata esl hornimm natura. -> , 

zJlienamclius ut yideant , &■ judicent, quam fua—>. 

S ic nenio in Jefe tentat defeendere , nemo : 
aJt preceden tis JpeBatur mantica tergo. 

Rtdtculum tji , aun quis fuá ¡¿norct , aliena fcrutAr i. 


Q Uan cierto es que el curiofo 
En los vicios ágenos, 

Vive iiempre en los tuyos defcuydado: 

No viendo que es forzofo. 

Que eften los tiempos llenos 
De que pague en lo mii'mo fu pecado ; 

Que íi es Topo encerrado 
Dentro de lu conlciencía, 

V Lince en las agenas í 
P or efio , á manos llenas. 

Mil Linces hallara en aquella fcicncia , 

Con que fu honor fe rílragnc ; 

Que es judo, quien tal haze . que tal pague. 

EN 
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Quando en agenos peccados 
La fútil vijta ponemos ; 

De los nuefros de f cuy dados, 

Que a las efpaldas trabemos, 

Jfos bailamos accufados. 

• H EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA VIGESIMO NONO. 

N el Templo de Yfis, y Serapion , adoravanlos 
Antiguos , con fuma reverencia , la Imagen de Har- 
pocrates , por Dios del íilencio. Aunque realmente, 
fue eñe un Philofópho Griego en cuya eícucla fe pro- 
Íeílava rigurofámente , (como en la de Pichagoras.) 
Pincavanie con el dedo en la boca , íentado enere el 
Vino, y la Ira j como aquí le vecinos ; paraenfé- 
ñarnos , que no fe han de revelar los fecretos de los 
Reyes, ni délos Amigos ; yquehandequedarde- 
baxo del (ello del filencio; aun entre las emociones del vino, ydelayra. De- 
más deño, fe nos reprcíénta por exemplo laHiftoriadel NiríoPapirio: que 
haviendo eíbdo a cafo con íü Padre en el Senado , y oydo tratar de cofas gra- 
ves, y que pedían fécreto } bueltoácafá, y preguntado por íú Madre lo que 
haviaoydo. Reípondib, que fe havia decretado , que pudieílcn los hombres 
cafarle con dos Mugcres : lo qual divulgado luego entre las Matronas Roma- 
nas} acudieron todas juntas eldia figuiente a la Corte, apelando de la inju- 
ñicia , que íe les havia hecho , y pidiendo íé decrctafTe lo contrario. Y tábida 
por los Patricios la caufádcfta novedad, íér por la ficción del Niño; yadmira- 
dos todos de fu difcrecion ; le concedieron en premio de fu íilencio, queja- 
ra en adelante , Papii io fblo pudidTe entrar en el Senado , á exclufion de todos 
los demas de fii edad. 

NIHIL SILENTIO UTILIUS. 

Ejl &• fideli tufa Jtlentio merces. 

<iA ’rcamm ñeque tu ferutaberis ulüus umquam : 
CommijJumj' teget , &■ Vino tortus , &■ Ira. 

Virtutcm primam ejje puta , compe feere linguam: 
Troximus tile T)eo , qui feit ratione t acere. 

E L Itlencio eftá léntado 

Entre el furor, y entre el Vino, 

Para dczir, que es divino. 

Si con ambos es callado. 

Aquícn jamas le ha pefado 
Del callar ? del hablar no : 

Porque nunca el que calló, 

Dcxó de lograr fus años,, 

Y íiempre lintió los daños 
Del hablar , quien mucho habló. 

NADA 
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NADA MAS PROVECHOSO QVE EL SILENCIO. 



Quantos males han nacido 
Del demajtado hablar , 
c A todos es conocido : 

Tero nunca por callar 
Se fió nadie arrepentido. 

H i 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA TRIGESIMO. 

Eriles Athenienle famoló Estatuario de íú tiem- 
; po , haviendo entendido la crueldad íníactable de 
, Phalaris , Tirano de los Agrigcntinos en Sicilia , y pa- 
í reciendole le haría un agradable lérvicio , en inventar 
; algún nuevo modo de iupplicio; fabrico un Toro de 
, bronze , con tal arte, que metido dentro algún hom- 
bre , o animal , y puerto fuego por debaxo 5 los mi- 
iérables llantos , y aullidos del atormentado, imita- 
van el natural bramido del Toro: y aíli ic diífimulava 
la crueldad con el artificio. Peropor mandado de Phalaris , metido en el To- 
ro el miímo Perilo, fue el primero que eípcrimentb el rigor de íü mas que bar- 
bara invención: premio no dcfigua!, á lo inhumanodc fu fabrica. No íu- 
po hallar nueftro Pintor exemplo mas proprio , para reprcícntarnos en cftc 
Emblema la Enibidia ¡ que el del Toro de Perilo, en que pereció íúmiímo 
inventor. Y aun eftoy por dezir , que efte tormento , era en alguna mane* 
ra mas leve , que el que la Embidia caula : porque aquel , quanto era mas 
cruel, era mas breve; y efte, quanto mas violento , mas duradero. Ellees 
el lolo vicio que careze de algún deley te-, elle lólotrahe configo, clcaftigo 
de 11 mcímo ; fe rebuelea , y le emponzoña con ííi miímo veneno ; todo es 
ira, todo es furor, todo es rabia, harta comerle fumilmo coraron. 


GRANDE MALUM INVIDIA. 


ho*.i.i. InDÍdus alterius macrefcit rebus opimis: 

Invidia Siculí non invenere Tjranni 
T ormentum tnajus. 

S*n. Epift. SnviJium ejfugia , J¡ te no» ingejferü oculte : ft han» tu 4 non jucluvcrú : ftfcivcrit in 
, - (Inum g.iudcrc. 


P Halaris Tirano, 

Que rcynó en Sicilia, 
Dio menor caliigo, 

Que d que dala Embidia. 
Metiendo en d T oro 
De Metal , que havia 
Perito inventado , 

Su perfana digna. 

Porque el Embidioio 
Es quien fe fábrica. 
Dentro de fi miímo , 

Su miícria milina. 


Es fu pena el propio , 

Y el alma affligida. 
Como anima ai pena. 
Mucre fiempre viva. 

Comen fus entrañas 
Sierpes de la Libia; 

Y el también las come 
En fus fantafias. 

Guardcfe el difcrcto 
Ddla bobcria. 

Porque no ay pcccado 
Mas necio en la vida. 


LA 
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LA EMBIDIA CAUSA INFINITOS MALES. 



Yo foy <]uien fomenta el fcifma~> 

Que dejlruye los ¿Mortales; 

Quien Vida y Honras abifma-j, 

¿Madre univerfal de males , 

Y enemiga de mi mifma~> ; 

‘ Porque del bien ageno , 

Hago ponina , y Vivo del veneno. 

H 3 EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA TRIGESIMO PRIMO. 



m N lólos dos puntos fundo toda fu profunda dotlri- 
na el labro Epiítcto; el unoíúffrir, y el otro ablle- 
nerlé. Eftas Ion las dos principales balas de la Virtud , 
y las mas firmes colunas de la quietud y íóíTicgo de 
la vida humana. La unadellas, que es las abitinen- 
cia ; fe nos rcprcícnta con grandiflima propriedad , 
en la Figura de aquel alegre, yloílcgadoViejo, con- 
I tentó , con llenar vaio a vaíó , fu botijuela , en 
la'Ñ’crtiente cfcafl.i y tarda de una fuente natural ¡ fiendole bailante , y aun 
íóbrado el bullicioió , y limpio Criltal , para la entera íátisfaccion de (u mo- 
derado apetito. Como al contrario , el avariento , y ambiciólo , hydropico 
de honras, y riquezas, llevado de íü íéd inláciable, deíprecia el bueno , y 
claro, aunque íeguro manantial , por llenar mas abundantemente íú Cánta- 
ro en la corriente rapida del Rio , donde con el peló de íú codicia , viene á 

2 precipitará , y quedar ahogado. Infinitos exemplos tenemos , de aquellos, 
ue deípreciando la paternal , y domeíhca fortuna ¡ hirieron miíerable nau- 
agio , en el tempeftuoíó golfo de la Corte. 


QUOD SATIS EST CUI CONTINGIT, NIHIL AMPLIUS OPTAT. 


Hob. 1. 1. 
Sai. t. 


Lib.j.Od. 

16. 


I)um ex parvo nobis taniundem hnurtre relinquae, 

Cur tu a plut Orneles Cumerú Granaría nojlrúp 
Vt , ubi ¡i fu opas liquidi non amplias Vrna , 
p'el Cjatho : ¿r ¡Ocas, magno de ¡lamine tna/lem , 

J^uam ex hoc fonticulo tantundem [tañere. Eo fit f 
Plenior ut (¡ quos delelíet copia juflo , 

Cum Ripa Jimul avulfis ¡erar Aufidus aeer. 

At qui t anude eget , quanto ejl opus, ü ñeque limo 
Turbal am haurei aquam , ñeque vitara eemellit in undis. 

Multa petentibus 

Defunt multa. Sene ejl , cui Dem obtulit 
Parca, quod falte ejl, mana. 

Q Uan bienaventurado, y quan dicholo 
Puede Uamarfe aquel, que en cita vida. 

Vive alegre , y contento can lo julios 
Midiendo, fin temor del embidiofo. 

Con la entrada del Mundo la falida , 

Y á toda rienda huyendo de lo in juflo, 

Que folo es fablo, aquel que por fu güilo. 

Coge en la fuente, con medida, y tafia, 

F.l agua, á mano efcaflá: 

Deípreciando los rios. 

Donde amenazan ollas , y hazlos ; 

Y el que cahierc , es cofa averiguada ; 

Que por mucho nadar , no nada nada. 


I 


I 
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NADA DESSEA QVIEN TIENE LO QVE BASTA. 



La poca agua de'ña Fuente , 

Lar a mi Jed es bajlante : 

Que aquel que en rio creciente , 
La bu fea mas abundante ; 
Teredo con la corriente. 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA TRIGESIMO SEGVNDO. 


Aríceme contemplar en elle Emblema el ligio 
de Oro, tan celebrado de todos los Philoíbphos. Aquí 
donde reyna la ióbriedad, ylaabftinencia, tiene íii 
morada la quietud y el repoíó, como fe conozc en 
los hermoíós y apazibles rollros dedos dos Eípoíbs, 
que contentandofe con fe tenue feílento, viven mas 
| dichoíós que todos los Hombres. El temor, yeldcf 
feo hallan la puerta cerrada , y admirando la Virtud 
que pretenden perfeguir ¡ fe veen obligados a confefe 
fer llanamente ; que los que affi delprecian los bienes terreflres , bufeanla pof- 
feíílon de los eternos bienes. 



Hor.I 4 
Od. 16 . 


Lib.i.Sat-3* 


Lib. 1. E- 
pift. ix. 


Iu VEN AL. 


FRUGALITATIS EXEMPLAR. 

Vtyitur parvo bene, cui patermm 
Splcndet in menfe temí falinum. 

Sfec leveis fomnos timar, aut cupido 
Sórdidas aufert. 

— tSModo Jít mihi menfa tripes, & 

£oncka falis puri , &• toga , quee defenderé frigus , 
Quamvis crajfa , cjueat. 

Paufcr enim non etl , cui rerum fiffetit ufa. 

Si ventri teñe, Ji ¡aterí ej! .fiedibajcjue tuis /til 
Vrvitia poterunt regules nddere m»¡usi 

Nuil» acanita bibmtur 

Fitíilibus : tune illa time, cum fécula fumes 
Cemmat a , ¿r luto Setmum ar debit i» aura. 

D lchofos los que contentos , 

Con pobre vellido y cafe, 

Y comiendo a mano efe afe , 

Se duermen contando quentos. 

A quien nunca el focio amor 
Privo de feeño appaziblc. 

Ni el temor , aunque terrible , 

Por no láber , que es temor. 

No fem fegetos a leyes. 

Porque íicmpre con lo julio 
Cumplen , haziendo fe güilo, 

Y no el güilo de los Reyes. 

EXEM- 
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EXEMPLO DE LA TEMPLANZA. 



Que efado mas dichofo ? 

Que él deslos, e¡ue en alegre , y dulce V ida, 
(gOT^an de fu repojo, 

(jontentos con fu mi jera comida: 

Y viviendo con tajfa , 

De fierran a los vicios de Ju cajfa. 


EXPLI- 


Hou.l. 4.. 
Od. i¡). 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA TRIGESIMO TERCIO. 


Arto íábida es la Fabula que refiere Ovidio en el 
octavo de iu Methamorphoíis , de Philcmon y 
Baucis , pobres , pero honrados Labradores , que 
alojaron en íu calauna noche en íú humilde Cabaña 
a los Dioles Júpiter y Mercurio, con quienes par- 
tiendo alegre y liberalmente , aquello poco "que te- 
nían ; merecieron en premio del Holpedaje , veer íü 
pobre choza , convertida en un íümptuofo Templo, 
de que fueron hechos Sacerdotes , quando todo lo 
redante de fu vezindad quedo inmergido en un Lago. Parece aludir eíh Fabula 
al Holpedaje de Lot a los dos Angeles. Los Mytologidas atribuyen el premio 
dedos dos viejos a la Hofpitalidaa : peroü mi parecer , nos trahe aqui nuedro 
ingeniólo Pintor edeExemplo en alabanza de la templanza, que merece la 
compañía de los Diofcs. Quien fiiífrc con paciencia íu advertí fortuna ; dando 
gracias á Dios de fus incomodidades ; y fe abdicnc aun de aquellas cofas que íii 
trabaxo inocente le adquirió ; merece fcr vifitado y coníolaao de Dios miímo, 
que recibe del gudolámente quanto le prefcnta, adi de corazón , como de obra; 
y en pago le da el Sacerdocio perpetuo ae la vida eterna. 

S O R S S ü A QJJ E M QJJ E B E A T. 



j\(on pofsidentem multa , vocaücris 
lácele beatum : rcclius occupat 
Plomen ‘Beati , qui Deorutn 
uSAAsmeribus fapienter uti , 
T>uramc¡ue callet pauperiem pati , 
Bejujque leto flagitium timet. 

JA £on Ule pro caris Arnicis 
aAut 'Patria , tímidas perire. 


E L que vive contento con fu fuerte , 

Y en ella alegre aquella vida palta , 

Sin la Embidia cruel de ageno citado. 

Que mal havra en el mundo que le acierte ? 

Antes, llena de bien fu pobre calía 
•Sirve a los Diofes delugar fagrado. 

Baucis, y Philemon nosliin datado , 

Páralos que vendrán un vivo cxcmplo. 

Pues fue fu caifa templo 
De los Diofes Divinos, 

Tan contemos , quanto ellos Peregrinos. 

Que íiempre á la Deidad hazc apofento. 

El hombre que en fu eilado cita contento. 

DICHO- 


' 
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DICHOSO EL QUE SE CONTENTA CON SU SUERTE. 



Daraque contento go^s 
De tu medida porción , 

Y con tu ejlado repoffes : 

En Daucis, y Tbilemon 
De dan exemplo los Diofes. 

I t 


EXTLI- 
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EXPLICACION DEL PROBLEMA TRIGESIMO QUARTO. 


N efte Emblema fi nos mueftra otro genero de agte- 
fte bienaventuranza , que es ia Agricultura ; en 
cuyo inocente exercicio , confiftc la primera y princi- 
pal riqueza de los Reynos ¡ la confervadon de las . 
Villas y Ciudades, y la mayor comodidad de los 
Valallos. Vida agena de pleytos , de uíuras , de 
mohatras, y de las mentiras, engaños y corrupcio- 
nes de las Cortes, Vida en la quaí participo del Mi- 
nifterio de los Angeles , aquel bienaventurado y lan- 
ío Labrador Y fidro , Patrón oy de la Corte Real del Monarca mas venerado 
de la Europa : de quien todos íaben que aravan aquellos , mientras efte orava. 
Finalmente , vida en que Dios revelo íus mas altos íccretos á los Santos y An- 
tiguos Patriarcas , como lo ateftiguan las logradas Letras. 

AGRICULTURA! BEATITUD O. 



Hor. lib. 
Epod.OtLi. 


‘Beatas Ule, (¡ni procul negotiis , 

Vt prifeagens mortalium , 

1 Paterna ruraBobus exercet fuis i 
Solutas omni j more: 
j\(jc exatatur clafsico miles truel , 
S¿ec horret iratum ¿Mare , 
Forumjuc yitat, &■ fuperba Civium 
Botentiorum ¡imina. 


Cíe. i.of- Omnium rcrum, ex quibus aHquid requiritur , nihil cft agricultura melias, nihil 
ficio. ubcrius, nihil dulcios, nihillibcro homme dignius. 


VíRG. 

Gcorg. 


« 


0 ' fortúnalos nim 'mm fuá fi Una mrittt , 

Agrícolas, qutlus ip¡a procul dijeordibus armü, 
fundí t humi factltm vtSlum ¡uHifitma tellus! 

L A vida de la Labranza, 

Libre de ambición y pura, 

Es la vida mas legura 
E>e la Bienaventuranza. 

En ella, aquel que la alcanza 
Puede, de la vida adiva, 

Y de la contemplativa 
Ulir á un tiempo tan bien ; 

Que goze a (ú modo el bien 
Que gozan los de alia arriba. 

LA 
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LA BIENAVENTURANZA DE LA AGRICULTURA. 




Quien de la z Agricultura 

Con fencille * profejja el exercicio , 

Su repofo affegura, 

denoto de la Corte , y fu bullicio : 

Y termina fus anos , • 

Ageno de lifonjas , y de engaños. 

1 J 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA TRIGESIMO QUINTO. 

Unqjje en los quatro precedentes Emblemas , lé nos 
ha demoítrado el güilo , y utilidad de la Moderación 
y Templanza; quedava por explicar el modo, en 
que coníxile toda la dicha. En elle Emblema lo dize 
nueftro Pintor, haziendo hablar , quantas mudas fi- 
'Á guras ay en el. No baila que el hombre pobre fc con- 
fc^ rente , por no tener animo , ni talento para afpirar a 
i.'JS' mas ’ “ no tibien conviene hazer reneccion ióbre 
ladidcrendadellüyo, a los demas eilados; y nive- 
lando continuamente iús acciones , procurar iéguir el honeilo medio, entre la 
eíbrema pobreza , como vil; y la íiima riqueza, como vana: y en elle labio co- 
nocimiento coniiíle la bienaventuranza del dicholbabílinente , que fabrica iü 
Cabaña en un valle profundo , deiüe donde contempla las ibbervias torres (que 
poco ha coronando inacceflibles riieos, atalayas parecían de la Luna) bazar 
humildes , a befar los pies de la eminente roca , heridas de la violencia de un ar- 
dienterayo. Y porotra parte, losdeicolladospinosquecoronanlasaltas cum- 
bres dedos pelados Montes , prciümidos de gigantes de la media región del 
Ay re ; los vee de (ga. vados y abatidos , por la fiiria de un ayrado Cierzo. 

CULMEN HONORIS LUBRICUM. 



Hor. !. i. 
Od. 10. 


Lib. *. E- 
pift. a. 


Auream quifquis mediocritatem 
Dihgit , tutus caret obfoleti 
Sor dibus te tli , caret invidenda 
Sobrias mía. 

Sepias ventis agitatur ingens 
Pitias , dr celja graviore cafa. 

Deciduas turres , feriuntque j unimos 
Fulmina montes. 

Pauperies , immuttda domas procul abjit , ego utrum 
Nave ferar magna , an parva , ferar unas , & Ídem. 

Non agimur t tomáis Velis , Aquilone fecundo: 

Non tomen adverfts a tótem duetmus Aujlris. 

E L Rayo tema la empinada Torre, 

Que compite en altura con el Cielo ; 

Y el erguido collado , cuyo yelo 

Dura en fu cumbre , quanto el viento corre. 

Témale el alto pino, aunque fe borre 

La infamia de Atis, con venir al fuclos 
Y del Rayo del mundo haya rezelo , 

El que al mundo , y no el mundo le íbeorre. 

Tema cahcr el que fe véc empinado 
Sobre los altos cuernos de la Luna , 

Libre , á fu parezer de fobrcfaltos j 
Y no le tema el quiero, y nivelado. 

Con fu mediana fuerte, y fu fortunas 
Pues el rayo da íiempre en los mas altos. 

LA 
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LA CUMBRE DE LA HONRA ES PELIGROSA. 


Si de . los rayos y vientos 
Tret endes vivir fin fuño; 

Ufo fe encumbren tus intentos, 

Y con lo reglado y jufo, 
jfiyela los penfamientos : 
g’orque humildes enfayos , 

Libres eflan de vientos y de rayos. 


EXPLI- 




y 2 Theatro tSMoral de toda la Thilofopbia 

EXPLICACION DEL EMBLEMA TRIGESIMO SEXTO. 


Ontraria juxta p o fita rnagis elucefcunt. 
Según la opinión del Philoíbpho , puertos los contra- 
rios juntos , luce mas la diferencia. Axioma es efte re- 
ccbido de todos los dexítos ; como caminen el argu- 
mento que fe llama , á contrariis , ufado en todas (cien- 
cias, por el qua! fe prueva el rigor del frió , por la blan- 
dura y fuavidad dei calor : la hermofuray claridad de la 
luz por la fealdad y obícuridad de las tinieblas. Deftc 
modo deargumentar confian en la Retorica las dos Figuras llamadas, Anti- 
theta , y Antithejis , o í-Antithiton. Todo lo qual no ignorando nuellro inge- 
niólo Pintor, nosponeenefte Emblema juntamente el bcftial vicio de la em- 
briaguez, y aun lado la imagen de la Sobriedad , paraque la hermofüra ad- 
mirable derte, haga mas odioía la fealdad abominable de aquel. Contemple- 
mos con atención, comojaze aquel mifcrable defórdenado, traníportaclo del 
vino en un deshoneftoy bniral letargo, tendido aun la mano en el plato , y ron- 
ca á fucilo fuelto , y a niela puefta , poftradas por el füelo , y deípedazadas las in- 
fiernas de la Fortaleza y la Templanza. Por otra pane fe mira el hombre bien re- 
glado , levantarte temprano , y alegre y bien difpucfto , aplicar el íobrio cfpiritu 
al efludio de las Letras , y de la Virtud. 

CRAPULA IN GENI VM OFFVSCAT. 

■ .Huí» corpas o nuHum 

Hcjlerais vitiis anhnum qitoque pr agrava! uní , 

Atque afp'git humo divina particutam aun, 

Alter , ubi dula citius carota fiporí 
Mentira dedil , vegetas gruí cripta ad muñía furgtt, 

Hic tomen ad mehus poterit franjearme qmndam ¡ 

Sitie diem fejlum redicns advexerit amias , 

Sea recreare vote! tcnualum corpas ; ubique 
Accederá ai: ni , cr / rabiar i mollius atas 
Imbectüa volet. 

Multo plores perdidit fot tes , quam fumes yira. 

L A Gula y borrachez hazcn al hombre, Y la mano en la mefa. 

Tonto , necio , fin nombre, 

Y que dcfprcdc 
Las virtudes , y precie 
Por confuclo. 

El incapaz dei'vcio ¡ 

En los Banquetes 
Su faber , fon láynetcj 
De comida , 

Que llaman la bevida 
A toda priefa. 


Como un tronco, 

Del mucho roncar ronco 

Muere , quando 

En la vida iva entrando : 

Y al contrario 

El Sabio de ordinario 
Es abftinente. 

Que es modo conveniente , 

Para todo; ^ 

Y es bicnavcmuradoci que halla el modo. 



Hoa. 1. 1. 
Sar. i. 


Thocnis, 
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LA EMBRIAGUEZ ENTORPECE EL INGENIO. 



Contempla aquejla ‘Be/lia fin fentido» 
Si afsi puede llamar fe , quien privado 
De la razón , y de embriague cencido , 

f ueda en fu torpe fueno fepultado. 

* mira al otro lado , embevecido 
En fu temprano Eftudio , aquel templado ; 
'ue del Vicio beflial de fu adverfario , 
e amonefa que figas lo contrario. 

K * 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA TRIGESIMO SEPTIMO. 

Qu i hazcn alarde de fes hechizos , los humanos, 
aunque caducos placeres. Aqui filen al Theatro 
los hfongeros aunque breves dcleytcs , a reprc ten- 
tar la iníénfible diitruccion de la juventud florida, 
y total ruina de la talud y haztendas. Aqui fe veen 
a un tiempo ¡ la Mateara, el Baylc , el Vino, el 
Amor, el Juego , y el Banquete : codo pregona ale- 
gría , todo provoca a rife , y todo rebota güilos , y 
plazeres. Pero fi entramos en el veftuario , y confi- 
deramos el paradero excmplar defta univcrfel Comedia lo hallaremos todo 
convertido en llanto , y en miferia. A la entrada encontramos luego , redu- 
cidoala infáme y vil Mendiguez, el que ahier, rico y poderotó, fue pro- 
digo tributario de íiis vicios. Mas adelante fe nos mueftra en la cama en ma- 
nos del Medico, clquedefeftimando una robuíla y entera felud, paga en 
tóllozos y gemidos, la pena de tus deíordenados apetitos. Mejor ¡o tígnifica 
el Buril , que yo lo sé explicar. 

VOLUPTATUM USURjE, MORBI, ET MISERIA 



Horat. I 
i.Epift.i. 

SEN.Tlr.cfi. 

Añ-3. 

P l a u r. 
Amphitr. 


Sperne voluptates , nocet empta dolare voluptas. 

J^fulla fors longo, ejl , dolor ac yoluptas 
Inyicem cedunt ; breVior voluptas. 

Tcenitentia dolor jue yoluptate comparantur : 

Ito ‘Din placitum , voluptati ut mxror comes confe quatur. 

L A alegre y dulce vida 
Coníiítc , dizen Sabios , 

En no rendir al vicio el alma en nada : 

Y la loca , y perdida > 

En no cerrar los Labios 

Al agua, al vil deleyte confegrada , 

Con que viene encañada 
La Pobreza , y Lazeria , 

Con las enfermedades. 

Efe diverfes edades, 

Y un mappa enfin de toda la miferia. 

Guárdate, Amigo, della; 

Que tarde buelve en fi , quien da en bevella. 

DE 
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DE LOS DELEYTES SE SIGUE EL DOLOR, V LA MISERIA. 



El <iA mor , el Vino , y Juego , 

S on como un ardiente abifmo , 

Donde [alud, y talego, 

¿Materias de dejuejíe fuego 
Se con fumen en el mifmo : 

Y a fus guflos mayores 

S ejiguen la pobreza , y los dolores. 

k > Exm- 
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Hokat. 1, 
I. Epift. l. 


Carra. Oje. 
«f- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA TRIGESIMO OCTAVO. 

S t e Emblema (é hizo para exemplo particular de 
los Reyes y Principes; lo contenido en el , es el ro- 
bo de Helena , Hija del Rey T indaro y Lede : otros 
dicenqucdeJupitcryLcdc, y fue calada con Mene- 
lao Rey de Sparra ; era maravillóla en hermofura : de 
cuya fama indagado París (por otro nombre Alexan- 
dro) Hijo de Priamoy Hecuba, Reyes de Troya; 
armo algunos baxeles , y llego a los Palacios de Hele- 
na a tiempo de la aufcncia del Rey Menelao. Fue della 
muy bien recebido , hoípedado , y affabiemente acariciado ; pero como con 
la villa, y trato familiar , crecieflé el amor de ambos; rendida ella totalmen- 
te á la voluntad de fu nuevo Amante (aunque con apariencias de refiítirle ) fe 
dexorobar, y UevaraTroya;dequenacibde(puesaquellacruelGuerra,que 
dio fin con las cenizas de íú Patria. Dándonos a entender con ello , nuellro Au- 
thor, que los inocentes Pueblos pgan los pcccados, y errores de fus Principes. 

PRINCIPUM DELICTA PLEBS LUIT. 

Qaidcjuid delirant ‘Riges , pleSuntur AchiVt. 

Seditionc, dolis, fceíere , atc¡ue libídine , &• ira , 
Iliacos intra muros peccatur > &• extra. 

T aflor cum traheret , per freía Hjjsvibus 
I dais Helenam perfidus Hojpitam , 

Ingrato celeres obruit otio 
Ventos, ut caneret jera 
3 \(ereus fata. Alíala ducis a"»i domum , 

Quam multo repetet gracia milite , 

Conjúrala tuas rumpere nuptias , 

Et regnum Triami Detus. 

trnvos non rjl ficurum hitbcrc Dóminos , <¡u¡* ipfi mugís iniigent 
Cují odi* nitor um , qa*m pofünt Mies ¡uflodire, 

S I confiriera el Principe infoiente 

Los daBos , que á fus Reynos trahen fus males , • 

La común deftruccion de tanta gente , . 

Las Muertes , Robos , y Hambres dcfiguales , 

Y que paga por él , tanto inocente. 

Siendo exemplo (con lagrimas lo digo) 

No Troya, fino Elpaña , y Don Rodrigo, 

EL 
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EL PUEBLO PAGA LOS PECADOS DE LOS PRINCIPES. 



Dexonos por efcrito 

La fabia antigüedad , en fus Asmales, 

Que del Rgy el delito. 

Le pagan fus V tjfallos mas leales; 
‘Robo Taris a Helena, 

Y en llamas Troya padeció la pesia. 

K 5 


EXPLI- 



Hor.U. 
Saryra v 


Lib. i. 
Satyra x« 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA TRIGESIMO NONO. 

L Viciólo no fofo recibe en el cuerpo los daños, 
y aflicciones , que ya Lavemos viílo : fino que tam- 
bién el Animo participa ¡ como fe conoce en el 
mifero adultero aefte Emblema : que haviendo lle- 
gado a deshora el Dueño de cali , y advertido de 
algún Domcíhco de la trahicion de fu defieal , y 
liviana Muger ; fe halla el infame agrcflbr obliga- 
do , á efconderfe , cobarde y vilmente en un cof- 
fre ; donde fiendo deícubierto, paga la pcnadeíii 
peccado , con el fobreíálto del evidente y cercano peligro de la muerte : 
aunque por la falta de fuerzas , y brío del anciano Marido ; el alboroto de 
las vozes, gritos y clamores de la infiel Muger ¡ y la abilidad y ligereza del 
offeníbr , juntamente con ítis humildes ruegos , tiene lugar de efcaparfe , 
como fe vera en el figuiente Emblema. 

ANIMI SERVITUS. 

Quid refert uri virgis , ferro jue necaril 
cA uBoratus eos ; an turpi claufus in arca , 

Quo te demijit peccati confcia herilis 
ContraBum , genibus tangas caput ? 

Tullida leBo 

‘Defiliat mulier : miferam fe conjcia clamet. 

Qui metuens vitit , líber mibi non erit tmquanu 

A Quel delálmado, que daá fus paífiones 
La rienda, a que adanes no vive fogeto ? 

Mil vezes la carne le pufo en aprieto , 

En arcas metido , y en filcios rincones. 

O! quantas marañas, y quantas trahíciones. 

El animo clclavo, fe maquina inquieto» 

Que en libios antiguos fe vio por effeto. 

En Cintos Davides, y en fuertes Sardones. 



LA 
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LA SERVIDUMBRE DEL ESPIRITÚ. 


79 



EJle cobarde cujeado 
Enemigo de Virtud, 

T)e fu Peligro forado, 

Confiejfa la Esclavitud, 

En que le.pufo el Tecado. 

EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA QUADRAGESIMO. 

Uien imaginara, que el infáme robador de agcnas 
honras , no huviera de efearmentar con el pallado 
peligro, dequeefeapo, como parece aciui ? Quien 
creyera, que haviendofe vifto tan cerca uc perder la 
vida , no le huviera arrepencidodc lu deshonefto pec- 
cado. Si tal vez la robuftac indómita fiera, quebran- 
tóla cadena, o rompio el lazo, en que arrefgb íá 
amada y natural libertad ¡ corre veloz al monte, y fe 
embofeaen lo mas opaco, y lómbrio de las Selvas , y apenas ofe apartarle de 
íúrenrada y tcnebrofe caverna , por nobolver á cahcr en el experimentado pe- 
ligro, Pero elle adultero obítínado, (mas que fiera, y peor que bruto ) arra- 
igando la pallada cadena deíúpeccado, yhuyendo delapenaque merecía íu 
deshoneña culpa : á penas fe vec libre , quando buelve al vomito , renueva (u 
ardiente palfion', y acomete a repidr íii mal caftigado delito. 



ANIMI SERVIT US PERPETUA. 


Evajli ? credo metuet , dottupjue cafebu : 
Quieres , quando iterum paveas, iterumjue pertre 
Tofits. O toties fervus ! qu¿ bellua ruptis, 

(fum femel effugit , reddit fe prava catenis ? 


Sen.Ep49- * “dti* dter dterum trudimm : queman fduttm revocan petes! , c¡uem nullus 
r arden, ¿r populm impelUt. 

Q Ue importa efeapar huyendo i • 

Del Peligro que cícapaftc ? 

Si luego buelves corriendo , 

Al vomito que dexafte , 

El mifino daño fcguiendo. 

Que Beítia fiera jamas 
Bolvio a la cadena mas , 

Ya libre de la cadena? 

La Beftia pues te condena, 

Sino te buelves acras. 


PER. 
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PERPETUO ESCLAVO DEL PECCADO. 



T>el Teligro en que fe yió ; 
Quando fe buche corriendo 
«y / 1 daño de que efcapó , 

Su peccado repitiendo. 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA QUADRAGESIMO PRIMO. 



N los cinco Emblemas paífados reynaron los vicios, 
■■ ycneftc, domina y triumpha la Virtud. Coníidera 
con animo acento cftc invincible Hercules , eftc infe- 
perable Samlon , elle invulnerable Achilles, y efte in- 
duftrioló Perico ; que armado de íüpropria conílah- 
cia , fe muellra heroico vencedor de los monftnlo- 
fbs y rebeldes enemigos del Alma ; y mientras con el 
piepifi, y íüprime ius indómitas paíhones; da de 
mano, y rehuía las ricas Coronas que le offrccen las 
Naciones eftrangeras y remotas} admitiendo ledamente el Lauro con que por 
fes méritos le corona la Vinud. Dándonos con ello á entender, que fofo es ri- 
co el que nada dclléa ; y que el que goza alegremente de lo que pofsée , le ló- 
bra quanto dexa de apetezer. El Ambiciólo deíleo es un coniuíb Chaos, donde 
la humana razón pierde fu luz}es la total ruyna de los Animos generólos; el prin- 
cipal motivo de las Guerras} la mortal pcíle de los Pueblos; el cruel Tirano de 
los Subditos ; la fetal divifion de las Repúblicas ¡ y ultima deftruccion de los 
Reynos y Dominios. De que le (irvieron á Alexandro , tantas femólas empre- 
fes} tantos gloriólos tropheos ; y el heroico vencimiento de tantas y un peli- 
grólas Batallas ; (¡murió delpcchado , de no veer fetisfecho fe ambiciólo delTeo, 
de fer dueño de todo el mundo ? Mas gloriofo es que Alexandro , quien fepo 
vencerle a (i miímo. 


QUIS DIVES? CLU I NIL C U P I T. 


i 


Latías regnes antidum demando 
Sptrltum , qiutm fl Libyam r motil 
Gadiíus junga: . dr merque Punas 
Servtat uní. 

Rcdditum Cyri folio Pbraaten 
Difuitns plebi , numero beaterum 
Lxtmit virtus . populumque faifa 
Vedoeet uti 

Vocibw, Regnum <y diadema tutum 
Veferens uni. 

A Qucl que a fus paffiones 

I'ifa con fortaleza, y cuydadoíb 
Huye las prcteníiones 
Del vulgo codiciofo. 

Llamarte puede con razón virtuoíb} 

Y es verdaderamente 

Rico, pues todo el mundo eftima cu nada. 

Preciando ledamente 
La Corona preciada 
De la Virtud, de pocos alabada. 

SOLO 


Hen.l. i. 
Od.t. 
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SOLO ES RICO QUIEN NADA DESSEA. 



Los apetitos huella 
El fuerte vencedor de fus pafi 

Y confiante atropella-, 

(foranas , Dignidades , y ‘Blafoi 

Y en ferial de Vitoria 
‘Recibe de Virjjsf. Corona, - n 


hones ; 
lafones: 
Cf loria . 


EXPLI- 


I 


HoR.lib.J 

Od. i. 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA QUADRAGES1MO SEGUNDO. 



Uien vive temiendo la muerte, nada le güila, y 
todo lo aborreze. Dcila verdad, nos trahe Cicerón, en 
lacjuintadc las Tulculanas, el cxemplo que aejui vcc- 
mos pintado. Damoclcs Cortcíano favorecido de Dio- 
nifioel Tirano, le alabava de continuo, y encarezia 
fíis muchas riquezas, y la pompa ymageílad conque 
fe hazia fervir , y le llamava bienaventurado entre toaos 
los Reyes y Principes. Y como rcpiticíTe elle muy de 
ordinario ; le dixo un dia Dionifio , fi queria experimentar iii fortuna : y como 
Damocles rcfpondicírc que fi , mandóle veílir fu purpura Real , y que le ícntaíle 
á la mefa en (ii filia , y que fuelle férvido y regalado como fii perfona mifma. Y 
eílandogozandodeílafafíiparczcr) fuma dicha -, lilongcandolc los oydos , la 
melodía de la fuave Mufica , y elpaladar , el güilo de tan exquifitos manjares, 
y dclicadiífimos vinos : quandofe imaginava el mas bienaventurado de loshom- 
bres , percibid fobre f u cabeza unaelpadamuy pelada y aguda, pendiente de una 
zerda de Cavallo, que Dionifio havia mandado defeolgarpor dentro del techo 
deiPavcllon. Turbóle Damoclcs, y perdido el apetito, y aborteziendoquanto 
vciaytocava; pidió licencia al Tirano de retirarle , confefTando que cílava ar- 
repentidodehaver querido experimentar la bienaventuranza de un Principe, 
que vivia fiemprccon temor , como lo fucede á toáoslos Tiranos. 


mortis FORMIDO. 

DislriBus enfis cui fuper impía 
Ccryice pendet , non SicuLt dapes 
‘Dulcem elaborabunt faporem : 
P\(on avium citharaPjue cantus 
Somnttm reducent. Somnus agrcWmm 
Lenis Virorum, non bumiles domos 
Fasiidu , umbrofamjuc ripam , 
j\Q)n Zepbyris aguata Tempe. 


D ionifio, aquel Tyrano» 

Que rey nó de Sicilia en Zaragoza, 
Viendo que muy ufano, 

Damocles enfalzava el bien que goza ; 

A fu Mefa femado , 

Manda que como Rey íca tratado ; 

Y entre la comida, 

Salió una Efpada fobre fu cabeza , 

De una zerda aífida, 

Con que olvidó el regalo y la grandeza; 
Que no ay cumplidgdBttpp, 

Si algún temor afflHMPfocmoria. 


EL 
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EL TEMOR DE LA MUERTE. 



Quien las vanas Diquelas apetece > 

(tego del lustre , y parecer hermofo , 

Con que el mundo a los necios adormece , 

Dar a defpues privarlos del repofo ; 

Viene d pagar la pena que merece , 

Como fe vée en Damocles ambiciofo , 

Que en medio de la cfplcndida comida 
Decoiiotc el peligro de fu vida. 

' K j EXPLI. 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA QUADRAGESIMO TERTIO- 



\ O dos los hombres (no lólo por razón ) ímo tam- 
bién por indinóte natural bulcan ydcfiéan el re polo y 
fofliego. Los unos pieníán cjue coníiftc en la abun- 
dancia de las riquezas : otros en la glorióla fama q ue fe 
adquiere por las armas, y por las letras: otros en el 
pompofofauftoy odcntola grandeza de los Reyes y 
? Principes. Todos anhelan, todos trabaxan,y todos 
le felicitan; y pocos le alcanzan ; y como ciegos yer- 
ran el camino quantos ignoran que confiftc en la per- 
fidia Virtud. Publique eda verdad Damoclcs, pues la experimento tan á riefi 
godefe vida ;quc no le quedo ya radrode fu primer dedeo. Hablcencdc Em- 
blema aquel Emperador, victeriofo y coronado de Laureles; rodeado de fus ri- 
quezas, delpojos y theíóros ; cercado de fesguardias y liófores, que aunque fo- 
bran para aflégurarle de los Enemigos vifiblcs y corporales, no hadan para li- 
brarle de los invifibles y elpirituales. Confiderale acometido por todas partes de 
congojas, anfias, y cuydados del govierno, que comocruelcs Harpías y Sphinxes 
modruofes , hazen un exercico volantede moledos enemigos, queá continuos 
afíaltos le privan del gudo , del feeño, y de la comida ; y a vezes dan con el en la 
fcpultura, fin que fes riquezas, fes deípojos, fes thelbros, fes guardias, y fes 
bíteres fcan parte para redimirle el dclleado repoló , y curarle fe importuna en- 
fermedad. 

MENTIS I N QJJ I E T U D O. 


( ^ ^(on enim gatje , ñeque Confularis 

cm. R i6. S ummovet ItBor miferos tumultus 

<*5 "Kíenús , &■ curas laquéala circum 
Teña voluntéis. 


S\(on domus, &• fundus, non arisacerVus ,&• auri , 
l¡¡>. i.E- JEgroto Domini deduxit cor por e febres , 

p,ft ' *' ^Cí n an ‘ m0 caras : valeat pojfcjjor oportet , 

Si comportatis rebus bene cogitat uti. 

B ien pueden los Soldados 
Que a fe Principe guardan. 

Librarle de algún daño foraftero ; 

Mas no de los cuydados 
Tan graves, que le aguardan. 

Para romperle el Sueño mas bgero. 

Quiera Dios que aya Reyes, 

Que midan fes cuydados con las Leyes. 

U A 
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LA INQUIETUD DEL ENTENDIMIENTO. 



De Enemigos declarados 
Se librara un gran Señor ; 
cSAias no pueden Jus Soldados, 

£on las armas , y el "malar , 

Librarle de Jus cuydados. 

EXPLI- 
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LOS CU YD ADOS SON INEVITABLES. 
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El Soldado y (¡Marinero 
Huyen del cuy dado atroxj 
¿Mas no efe apan de fu fuero > 
Sff la Sfaye mas veloz? 

Jft el Qaiallo mas ligero. 


M 


EXPLI- 


Hor. 1. 3. 
Od. 24» 


Comic.Gr^ 

cus. 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA QUADRAGESIMO QUINTO. 

Ntes de entrar á la explicación defte Emblema, me luí. 
lo obligado á hazer una breve digrertion de la Pobreza ver- 
tuol'a, y la que no lo es. La Virtuolá, es un habito de la volun- 
tad alumbrada del entendimiento , con que fe defprccia to- 
do lo que no es neccllario , y fe contenta el hombre con To- 
lo lo que le bada. Ella es la que profelVaron y alabaron tan- 
to los Antiguos , como Virtud Moral , que franquea la 
puerta por donde fe entra al repoíodel Efpiritu. Ella mili • 
ma es (pero mas altamente, y mediante la Divina gracia! ) 
la que profetTan todos los cftados de perfonas , que hazcn 
particular voto dclla , como de Virtud Theologal , que abre 
el camino para la entrada del repofo eterno. Dclla participan también todos los ticos 
que parten con Dios ycon fus pobres, loque les fufara del fuílcnto de la decencia de fus 
cftados y dignidades. OfFrecefc aqui otro genero de Pobreza , que por fi, ni es virtuolá, . 
ni viciofa, pcroocalionacl cxcrcicio de las Virtudes de la Conftancia, Fortaleza , y Pa- 
ciencia en el luffrimicnto dclla , y le llama calúal ó fortuita ; que como no depende 
del arbitrio délos hombres, ni procede de fu negligencia , ófioiedadi no los haze cul- 
pables , antes dignos de comilcracion , y nace del inevitable rigor de la guerra , del 
incendio, del naufragio, del robo, y tal vez de la tirana injiifticia délos |ucz.es, y de 
los Principes; delta 110 ay hombre , ni cftadofcguro. La Pobreza viciofa (ó Madre de 
todos vicios) es la que padrzcn losfloxos, tímidos, delálcntados, vagabundos, yntcn- 
digos , fin urgente nceclhdad , como lo rcprefentacllc Emblema en la imagen de un Man- 
cebo robullo y lino, aeozeado y pcrléguidodcfta infame y ruin pobreza, qucledefvia 
del caminodcl Templo gloriofo déla Virtud , i que a penas le dá lugar de levantar la 
vida, como indigno de honra. Por otra parte fe mira un venerable Anciano , quccon 
piedad Chrilliana.bufca, y focorrc los verdaderos pobres. Quantos murieron milcrablc- 
mente , a manos dclla infernal Mcgucra t quiza por no alcanzar lo ganado con fu fu- 
dor , y fu fangre. 

PAUPERTATIS INCOMMODA. 

c 5 \<fagnum pauperies opprobrium , jubet 
Qutdyis &■ f acere , &pati: 

Virtutifjue viam deferit ardua; 

oA d omne timidus pauper eíl negotium : 

Jfam fe ejfe credit ómnibus contemptui. 

/ 

A Y por ventura en el mundo trabasro 

Mayor , que el que da la infame Pobreza > 

Pues quita á elle pobre , no fuba á la alteza 
Del Templo de Virtud , por fenda ni atajo : 

Antes humilde , abatido y basco, 

Quizá con ingenio, le da fu Flaqueza, 

El no fe atrever á alzar la cabeza, 

Hecho de todos un vil cfpantajo, 

LAS 
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LAS INCOMODIDADES DE LA POBREZA. 



La robufla Juventud, 

Que al trabaxo no fe ofrece , 

¡¿Mientras gota de jalud ; 

un la tifia no merece 
Del Templo de la Virtud. 

M z EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA QUADRAGESIMO SEXTO. 

Os hombres de buena (angre y animo generólo , de- 
ven (por todos los medios honeftos , virtuolbs, y poífi- 
blcs ) evitar ella infame y neceífitoía pobreza, caula de 
tantos males y peccados,como es notorio. Y fi pordefr 
gracia , o poca fortuna , ( accidentes ordinarios a los 
virtuolbs) cayeren en ella; eftan obligados a fúfrirla 
con paciencia , tolerarla con fortaleza , y rehilarla con 
valor ; procurando remediarla con diligencia , fin 
dexarfe poílrar , y vencer della , como el cuycado, y vil mancebo, aeftc Emble- 
ma , cjuc cípantado de la fealdad de fu fiera viíla , en vez de ponerle animóla- 
mente en defeníá ; al primer encuentro , la entrega fu libertad (cuyo limbolo es 
el Ibmbrero) y por configuiente le haze elclavo de un ricazo infidente ( fin mas 
calidad que el dinero ) que le enfrena , y monta como lo veis pintado, repre- 
féntando un Alñocargado de Oro. Y no para aqui la crueldad y tiranía del in- 
humano dueño; niladcldicha , y milériadel mal nacido Elclavo , fino que le 
emplea , como a Bcflia , en moler el grano en fu atahona ¡ y por qualquicr mí- 
nimo yerro , le manda azotar , fin otros muchos viles excretóos que íé veen pin- 
tados a lo lexos. El que tuvicllé honra y vergüenza, fe procurcrá maspreftoa 
morir, con las armas en la mano, por la béfenla de la Rcbgion.de íii Rey, y defil 
Patria; que po llrarfc a futrir tal baxeza, indigna de hombres. 

NIMIUS PAUPERTATIS METUS LIBERTATI NOXIUS. 

Hoii. 1. 1. 

Epift.10. 

Menand. 




Su qui pauperiem veritus , potiore metallis 
Libertóte caret y Dominum vehet improbas , atque 
Serviet o tern'um , quia parvo nefeiet uti. 

Paupertatem'ferre non ornáis , Jed Vtri Japientts. 

O ! miedo de la Pobreza, 

Y mas fi es muy grande el miedo. 
Que en el mundo no ay baxeza 
En que no tope, qual dedo 
Malo, en la naturaleza. 

Quien vende la libertad. 

Afrenta la honeíhdad, 

Y los Linages afrenta; 

No frente donde fe aílienta. 

Que es fu peor calidad. 



EL 
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JA£o puede haver mas baxeza, 

JA fi mas ruin flojedad , 

Que rendir fe d la pobrera: 

Tues perdió fu libertad 
Quien cometió tal vileza. 

M ] EXPLI- 
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EL SOBRADO TEMOR DE LA POBREZA OFFENDE LA LIBERTAD. 
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Hor. 1. 
Sat. 3. 


94 Tbeatro <l 7 vÍ oral de toda la ‘Philofophia 

EXPLICACION DEL EMBLEMA QUADRAGESIMO SEPTIMO. 

Esiodo en fu Theogonia haze dillincion de Plu- 
con, (Hijo de Saturnoy Opis, Dios del Infierno, y 
de las ceremonias fúnebres) y de Piuco, Hijo de Ja- 


que no íe adquieren , fino poco a puco , y tarde : otras 
vezes alado ; porque Hielen del v. mecerle en un mo- 
mento. Efta icntado en fo Trono, donde humillados le adoran , la Libertad, 1a 
Gloria, la Virtud, la Fama, la Religión, y las Armas. Tiene colgados ( como 
en almoneda, para el que mas diere,) los Tulones, los Títulos Jas Dignidades, los 
Ceptros , y las Coronas. Que ufanos y íbbervios eftaran los ricos , mirando a fus 
pies abatidas todas fuertes de citados ? pero fu engañóla ceguedad no les da lu- 
gar a conocer la dificrencia de la disimulación, y la hypocrifia que ellos juz- 
gan íer Virtud y Religión. Tan parecidas fon en el habito, y acción exterior que 
a penas fc diífinguen ; y el Vulgo ignorante las trueca los nombres. Masque 
groílero entendimiento fe perfoadira jamas , á que la verdadera Rcl igion admi- 
ta un Idolo profano y vi! , en competencia de un Dios eterno y omnipotente? 
niquclaperfeífa Virtud (que fc contenta con lo moderado) le poifre ala vene- 
ración de lo que no deílca ? pero la corrupción denucítro ligio , juzga lascólas 
porloqueparezen, y no por lo que fon. 

PECUNIA OBEDIUNT OMNI A. 

Ornáis enim res , 

yirtus , Fama, Pecas, Divina, humanaque pulchris 
Dividís paren! : qaas ¡jai cons/raxerit , ¡lie 
Claras eril, fcriü, jujlus, fapienscdam, -ir Kex , 

F.i quidqmd vele!. Hoc , velad Vtrtate paratum 
Speravit magna lauds f>re. 

L A Fama , la Virtud, y la Nobleza, 

la Libertad , el Lauro , y todo quanto, 

En Honra , y Dignidad de canto i canto 
Encierra defte mundo la grandeza, 

Al infame dinero y fu baxcza , 

Adora de rodillas como á Santo, 

Que folo el Dios del Rcyno del eípanto. 

Pudo también Icr Dios de la riqueza. 

Mas quien le adora, es porque vcc colgados 
En fu Templo, Coronas, y Tufoncs, 

Paraque folo efeoja el que mas diere : 

Y es el nial , que nos dizen los Letrados , 

Que de de mano el pobre a pretenfiones, 

Porque nunca tendrá, quien no tuviere. 

TODO 


fion y Ceres (Dios de las riquezas) que es el aquipin- 
udb. Ariftophancs en la Comedia de Piuco le finge 
ciego, porque las reparte fin hazer dillincion de per- 
foras ni méritos. Luciano le haze cambien coxo; por- 
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TODO OBEDECE AL DINERO. 



aAl Sacrificio, y al ruego , 

Del Dios ciego , y no defnudo 
Corren todos , fin fiofiiego : 

Y adoran al Oro mudo , 
^Porque le reparte un ciego. 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA QUADRAGESIMO OCTAVO. 

S de advertir que el Poeta Eftolco habla en fus Ver- 
los irónicamente de las riquezas,y fus PoíkíTorcs, que 
las han adquerido por ufüras , logros , extordones , y 
otros muchos medios indecentes y deshonedos. Y 
aíli viene áíerede Emblema Satira contra ricos ava- 
rientos, mal nacidos, y de ruin tingre y condición: 
yparahazerverguenzayconfuhoná muchos de Fa- 
milias illuilres , que ciegos del refplandor del Oro, 
manchan fu antigua y noble progenie, con alianzas 
(aunque ricas) indignas de fü generóla afcendcncia. Solvamos los ojos ala Pin- 
tura , y confiriéremos a un infame rico dedos , tentado a ííi mefa , contentando- 
fe con (ola la vida , y cacto del Oro denudado que poílce , por no tener animo 
de tiberio gozar. Y con fer un Theríytescn fealdad; y por otra parte un cíqucle- 
to coníiimido de fus voluntarios ayunos , por no gallar lo que le (obra ; preíúme 
férclmas galan y lozano de todo el mundo, por verle aíhdido y coronado por 
manos de Venus y Pitho (que los Latinos llaman Suadela) que 1c perítiade que 
es hermoío , labio , dilcreto , valiente , virtuofb , y noble , dendo todo al contra- 
rio. No faltan lifbngeros que rendidosal vil ínteres, le forjan una tenada Gcnea- 
logia,hazicndoledelccnder de la Sangre illudre de los Godos; y d fuere meneder 
havra quien prueve que los Godos deteienden de fu tingre. Otros le atribuyen 
por efeudo de las armas de íú caza; el que fus miírnos pares ignoraron. La Rey- 
nadcl dinero le pretenta Efpoíá noble, hermoia y rica , con aplaufó general de 
los prientes , amigos y aliados : y el (con una fonriflá taifa) parece dezir que es 
dichoti la donzclla, que por iu Virtud y Hermofura, ha merecido tenetlepot 
Marido. 

HoR.lib.1. 

Epiitó. 

Eürjpid. 

Bcileroph. 


PECUNIA DONAT OMNI A. 

Scilket Vxorem, eum dote, fidemtyut , ó" neníeos, 

F.t venus, & fonnam Regina Pecunia donat. 

At iene mtmmatum denrat Suadtla, Vcnufauc. 

¡ngens vis ejl divitiarum: 

Áuas jai nací us e 'st, nMü Jlatim evadít. 

D A la Rcyna del dinero 

Amigos. Nobleza, Efpoíá , 

Con gran dote , íobre hermosa , 

A un monftrao, fi es perulero. 

De Puho las perfuafiones, 

Y Venus le hazen graciofo , 

Difcreto, galan, y hcrmolb. 

Con Corona de Doblones. 

Mas que no podrán hazer 
En eftc ligio prefeme , 

Donde reynan folamente 
El tener, y mas tener. 

EL 
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Al Avariento infolente , 

Que el dinero entronizo , 
Todra llamarle la gente , 
Hermofo , Sabio , y valiente. 
Tero Firtuofo no. 


N 


EXPLI-' 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA QUADRAGESI MO NONO. 

Hora, iremos viendo los inconvenientes que caula el 
ciego y vil amor de las riquezas. Noesel menos im- 
portante , el que fe oflrccc en el prefente Emblema. 
Confidcra aquel rebullo, y generólo Mancebo, que fi- 
guicndoíii noble inftdnílo, y empleando los dones y 
gracias, que naturaleza le concedió; yva por el cami- 
no de la Virtud, combatiendo animofemente contra 
los vicios, con eiperanzas de fegura viítoria, y de llegar 
preílo a la cumbre donde eílá el Templo de la gloria; 
quando movido del primer obgeto de las infames riquezas , y del exemplo de 
otros de to edad ; dexa el comenzado camino ; defiíte de íú prímeray honróla 
empreíá; deíprecia la piel y maza de Alcides ; arroja la Lanza y el Efcudodc 
Palas ; y fe applica (como los otros) al mecánico cxercicio , indigno de íii noble 
nacimiento; y fe fogeta á un numero infinito de afrentas , y deíprecios , por ad- 
querir loque jamaste ha de fitisfázer. Scneca en la Epiílola 1 3. compara ellos 
infeciables avarientos , al mallín ; quccogcdegolpe el cantero de pan que le 
arrojan, y fin malear ni guftarlc , le devora y engulle todo entero , quedando 
fiemprc con las mifmas anfias , deífeando á boca abierta lo futuro. Diogenes 
viendo muchos criados que ltcvavan gran cantidad de ricos valbs de oro ; les 
pregunto, cuyos eran : y fiendole refpondido, que de Anaximenes, replico: No 
tiene vergüenza de tener tanto , quien no es ponedor de fi mifmo ; 

PECUNIA A BONO ET HONESTO ABSTRAHIT, 

! Terdidit arma , locum Firtutis deferuit , qui 
S emper in augenda fejlinat , O' obruitur re. 

Nivurum infanta paucis vuUttíur , eo quod 
Maxim* pars bominum morbo jatfatur todem. 

Slucm'uU media crut turba , 

Ahí ob Avantiam , *ut mijer a ambitione labor *t. 

• 

E L que de la vergüenza rompe el Velo , 

Y tolo tiene el hypo en las riquezas , 

No fe hallara baxeza en todo el tocio, 

A quien no den la mano tos baxezas : 

De la Virtud el Templo, que es el Cielo , 

Dcxan a las elpaldas fus torpezas : 

Y con anfia de un mas, que es infinito. 

Flotas con mas, cfpera fu apetito. 


Hox.1.1. 
Epiít. 16 


Lib. x. 
Sttíyri 3. 

Lib, i. Sat. 

♦- 
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LA RIQUEZA APARTA DE SI LO BUENO Y LO HONESTO. 



Defdichado el Peregrino , 
Que en robujla juventud 
Pierde el animo , y el tino } 
Y del Templo de Virtud 
Aborrece el real camino. 


N 1 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA QUINQU AGESIMO. 


Cl C E R O 

de odie. 


Hor. lib. 

3.0a. 1 6. 


A Letra defte Emblema dizc , que no hay nada impe- 
netrable á la fuerza del Oro. * Aííi lo quifo dar á en- 
tender Philipo Rey de Macedonia, y Padre del Magno 
Alcxandró ; quando fiendole moftrada una fortaleza 
(al parecer inexpugnable) pregunto ; í¡ no podria íübir, 
a ella un Afno cargado de Oro; Y lo mifmo nos per- 
íiiadeefla Pintura tnla Fabula de Danae, Hija de Acri- 
fio Rey de Argos , y de Euridice lü Muger. A penas 
Danae gozo de la primera luz del mundo ; quando el 
Padre ( movido de la general lüperíticion, y diabólica ceguedad de ios Gentiles) 
con fu i to el Oráculo; y le fue refpondidot Que lo que nacería de & Hija, le pri- 
varía de la vida y del Reyno, como luccedib delpues. ElviejoRcy, parahazer 
mentiroío el Oráculo (o hablando Chriftianamente) para eludir li Divina Pro- 
videncia, mando Ebricar una fortiííima Torre, guarnecida toda de barras de 
hierro. Otros dizen que fue una ellancia íbtteranea, debaxo de lü miímo quarto 
hecha de bronze, inpcnetrable a qualquiera fuerza. Como quiera que lea, torre 
b eftancia , Pnfion o Palacio ¡ aquí encerró Acribo a Danae delde lü tierna edad 
con el amaque la avia criado, dcxandolaáia íégura guardia de fieros y robu- 
ftos Lebreles, y de fieles y valientes Soldados. Creció la belliffima e inocente 
captiva , y con ella íü rariífima hermolüra , cuya fama mas libre que lü dueño, 
llego ala noticia de Júpiter, que enamorado y podcrolb, convertido en lluvia 
de oro, la gozo, haziendola Madre de Perico, que por dcígracia mato delpues 
á fu Abuelo. Mejor hiziera el deldichado Rey en criar á fu Hija mas Ubre y me- 
jor guardada de lü propria Virtud , á cuyas armas le rinde cl Oro. 



QJJ ID NON AURO PERVIUM? 

htclufam Datiacn Turró nene a 
K obuüaque foret , ¿r vigtlum canum 
Tr ifies excuiia.munierant [atis 
Noftürnó ai adulteró ¡ 

Si non Acrtfuon , {'¡reinó abdita 
Cu si ¡ídem jiavidum, Júpiter & Venm 
Rifijfent : [ere crtim tutum iter & pateos, 

Omverfo mpretium Dea. 

Aurum per medios iré Sate/ütes , 

Et perrumpere amat j "axa poten! iits 
Uiu fulmíneo. 


Q Ve llaves, 6 que hierras. 

Que Soldados valientes , que mura! las , 

Que h ieras , o que Perros , 

Qre ¡mpoffibles, que Emprejas, que Batallas 
No rompe y vente etOro, 

Dtl N ilo al fthin, del Achias ai Peioro? 


Que Linage no gaíla , 

Por masguardasquepongaaliicldeiTco? * 

Digalo aquella cafta 

Hija de Acriíio , y madre de Perieo: 

Por lo qual es forzólo 
Llamar al Oro, cl todopoderosa. 

TODO 
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TODO LO PENETRA EL ORO. 



De c¡ue le Jtrye a oA crijio fu potencia ? 
De Ju Torre la fabrica eminente? 

' Su telo y fu cuydado, y diligencia, 

. Sus Armas, fus Lebreles , y fu (gente? 
Si falto de Confejo , y de T rudcncia , 

T ienfa guardar fu Hija continente , 

Sin la Virtud debida al ‘Real decoro , 
Que es la guardia fegurá contra el Oro. 
" N , 


EXPLI- 


Horat. I 
i.Epift - 16 


Lampson. 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA QUINCUAGESIMO PRIMO. 



Omo es difícil forjar de barro Lila tu as que confcr- 
vcnpor largo tiempo ia memoria de fus dueños : y ina- 
pelable fabricar famofcs y durables edificios íóbrc 
^ montañas de movediza arena , affi es difficil, y aun ím- 
’ poílible, que el hombre vil, y de ruines collumbres 

E r mas riquezas que adquiera ) pueda encubrir los 
idosdefíi nacimiento, ni alcanzar jamas los mé- 
ritos de una antigua, loable, yvirtuoíá Nobleza. No 
mejoran el Cavallo , los dorados frenos , ni los ricos, y 
bordados jaezes , fi íü bondad no le viene de caña. La cubierta , o gualdrapa de 
leda, recamada de Perlas y preciólas Piedras , puefta íóbre ios flacas lomos de un 
Alñoperezoíb, file diflimula, no 1c transforma. Animo noble piden las rique- 
zas¡ quien ufa bien delias, es mas que rico; y quien mal, menos quepobre. Bien 
pueden las riquezas engañar , dando el luftre exterior á un picaro ganapanj mas 
no tienen la fuerza, y poder de mudar el interior. Bien pueden con fus aparen- 
tes hechizos, upar la villa á los ignorantes j pero no turbar la de los Sabias. 
Confirmaeftadodrina el prefente Emblema ; donde la loca y ciega Fortuna 
(que tiene plazcr en poílrar los prudentes, ycuerdos; y entronizar los locos y atre- 
vidos) emplea todos fus destinados esfuerzos, en exaltar un Mono halla la pur- 

Í iura : y no obllante todas lías vanas diligencias, los ricos ornamentos, ylasin- 
tgnias Reales de Corona y Ceptro ; fiempre tiene de Beília mas que de Rey. 


FORTUNA NON MUTAT GENUS. 

J^aturam expellas furca , turnen uftjue recurret , 

Et mala perrumpet furtim fafiigia viBrix. 

Cceca /ove indignos *Fors , ut lubet , at tua dona , 
Simia ne maneat Simia , non facient. ' i 

L Os Vellidos recamados , 

De las Indias el Teforo, 

El Ceptro, y Corona de Oro, 

Y los Pagcs , y Criados, 

Nunca llevaron la palma 
De la vi&oria, en hazer 
Que el ruin lo dexe de fcri 
Porque es mal , que ella en el alma. 

Y aunque villa la Fortuna 
A la Mona de Oro, y Seda; 

Direnque Mona fe queda, 

Y es Mona fin duda alguna. 

LA 
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LA FORTUNA NO MUDA EL LINAGE. 



<sA unc¡ue fuba al ‘Rfgio Throno 
(¡Ayudado de Fortuna , 

Sfjida le JtrSse de abono : 

Que el que ¿Mono fue en la cuna , 

Siempre ha de quedar fe ¿Mono. 

EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA QUINQUAGESIMO SEGUNDO. 

E z t a Dcmocrito , que tienen los hombres una continua co- 
dicia de riquezasique no alcanzadas, les anguftia y fatiga por te- 
nerlas : adquiridas , moleftan y afligen los cuydados de conícr- 
varlas : y perdidas , atormentan con penas y dolores intolera- 
bles. Sobre cfta grave Sentencíame vino al perdimiento (por 
una parte) eldicbofo foffiego del induftriolb Peleador, que 
en dia fereno, y con Mar en bonanza , fale en fu pobre Bar- 
quilla con dos viejos y nudolos remos , á tender fus mal re- 
mendadas redes , y quedandofe liemprc a la vida del cercano 
Puerto, fin peligro de tempefiades ni borrafcasi hazc fu def- 
feadaaunque pequeña prcífa , y alegre buclve conellaáfupagiza cabaña, dondccncom- 
pañia de fus amados hijuelos , halla el efpcrado rcpolbdc fu pallado canfancio ; y goza con- 
tento de lo adquirido con el trabaxo de íus brazos , y el fudor de fu roftro ; libre de las mole- 
fijas que caufac! de(Teo de mayores bienes. Por otra parte confidcro la mifcrablc inquie- 
tud del avariento y rico Ufurero, que haziendo trono de fus muchas riquezas, fe lienta 
fobcrvioenmcdiódeilas, embarcado en una poderofa y fuerte Nave, que (no menos pre- 
ñada de la rubia y quaxada fangre.quc el arre y la codicia Tacaron de las ricas venas del Poto- 
fy, que cargada de loscuydados de fu propriodueño): (ále del Puerto al fon de Trompetas 
y Clarines ; y aleftruendo de repetidas y reciprocas falvasdc mar y tierra. A velas tendi- 
das y con viento en popa, vudael Baxcl , yconfupcfoimmenfo.opprimela laladacfpal- 
dade Ncptunotfibien fe fíente menos la acclcraday tranfitoria pefaJumbre. Del'dclaja- 
neta i la Gabia, reprefentan una hetmofa y florida Primavera, las muchas y diverfas colores 
de lasbanderas, flámulas y gallardetes; y dcfdc el Farol al Bauprés tes melodía quanto & 
oye,y regozijo quanto fe mira. Pero en medio defte immenfo piélago de delicias, y del cur- 
fó veloz del volante leño i fe reconoce (aunque tarde) la violencia del encubierto, y no 
prevenido efcollo, que en un inflante (raxando de Proa i Popa el mifcrable Buco) fummer- 
gc quanto fue adquirido en muchos años , juntamente con las vidas. Pero divertido en mi 
difcuríivo pcnfamicnto.no me acordavayá, que nos direlo mifmo el Emblema en la per- 
fona del libio Diogcncs , contento con fu volontarla pobreza ¡ y la de aquel rico , que la- 
menta fu hazienda dcftruyda por la inclemencia de los Cielos. 



A N X I A DIVITIARUM CURA. 


Hosat. I. 

3. OJ. 1. 


Defideranirm qmd fatis etl , nejac 
Tamultuofúm filiátat Mure, 

Nee Jtvue Arelan caeUmá 
Impettu . aat enema HruU : 


Non verbena a prandint tunee, 
Tunduftjae mendos , arbare turne rujmu 
Culpante , mmc tórrenme agros 
Sjdera , mne líjeme > iniquee. 


A Quel que en la Cuba contento paflava, 
Hecho i fus manos fu mifmo veftido , 
Quan poco temía del Ciclo el ruydo. 

Por mas que con piedras la tierra taiava ¡ 
Los Mares profundos quan poco furcava 
En bufea del Oto, en tierra efeondido. 

El hombre contento con poco, ha podido, 
Y puede , el defeanfo gozar, que el gozava. 


EL 
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EL ANSIOSO CUYDADO DE RIQUEZAS. 



Logra el Sabio fu quietud 
Con voluntaria pobrera : 
Y el Ay aro fin Virtud, 
Trueca por la Vil riqueza 
El Soft ego , y la Salud. 


O 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA QUINQUAGESIMO TERTIO. 


A tengo advertido en otra parte, que todos ellos Em- 
blemas que hablan de las riquezas {que fon muchos)no 
le entienden de las heredadas con ¡a Nobleza de la San- 
gre; fino de lasque (¿adquieren por medio de tratos, 
y uforas ilicitas. Pero como continua tanto cíla mifma 
materia , y que es mas fácil variar las Pinturas que los 
diícurfos; vpy temiendo de bolver a repetir lo ya dicho, 
o por olvido, o por ocafion : y por evitar elle inconve- 
niente , y bulcar la variedad de los diícurfos ; me dexé llevar en el pallado , mas 
de lo que pide lo íiicinto deíla imprcífion. Bolvamos a la materia , confidcrando 
lainláciable codicia deíle anciano U forero ; que al pifo que amontona dineros, 
acrecienta cuydados; yaunque pudiera y debiera fatisfázerlc la abundancia , no 
repola , por mas que recibe ; cuydando fiempre de nuevo, del quanto por cien- 
to , de la fegura guardia de fos talegos , y de librarlos de la fobtil invafion de los 
Ladrones. Veele de mas deílo atormentado de la fo (pechóla fidelidad de fos 
Criados , y la defconfianza de fos proprios Hijos , y mas cercanos herederos. Y 
eíludiando fiempre en fos disfrazados Robos (que el llama negocios) empobre- 
ze muchas honradas Familías,y tal vez todo un Reyno. Y con adquirir fiempre, 
nunca queda látisfecho. 

AVARITIA MALUM. 

Cre [centón fe quitar cura Pecuniam , 
¿Majorumque fames. 

Interea pleno cumturget facculus ore, 

Crefcit amor nummi , quantum ipfa ‘Pecunia crefcit: 

Et minué bañe optat , qui non habet. 


Horat. 1. 
j.Od. 1 6 . 


Juvenal.Sít. 

«t» 



E L calor Infernal de la Avaricia 

Al fuego del Infierno excede, y palla. 
En el crezer fin fin con la codicia. 

El creze , y crezco en fo miíma caía 
Cafi á fo igual ,. mas copia de cuydados ¡ 
Que da de blancas la Fortuna cícafi : 

Y no tiene el avaro los Chicados, 

Sino el fico, y el tiene los tormentos 
Del ganar, y perder} y aun hechizados 
Queremos defle mal morir lédientos. 


EL 
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EL INC VR ABLE MAL DE LA AVARICIA; 



Efe infero cuytado 
Ei ye de fofpccbas lleno : 

Y en fu Theforo guardado , 

Cada Dobla es un cuydado ; 

(fada fofpecha un.ycneno. 

Dichofo el Sabio , y fuerté. 

Que fabe contentar fe con fu fuerte. 
O *. 


EXPLI- 


/ 


Horat. 
I.Sat. i. 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA QUINQUAGESIMO QÜARTO. 

O n tantos y tan inumerables los males que acom- 
pañan la Avaricia, que á quererlos referir torios, fe 
hizicra década diícurfc deltas un Libro. El enfermo 
mas incurable es el que no pide cura ; y la mayor en- 
fermedad , la que no fe conoce. Ella padece ei embe- 
vecido avariento deftc Emblema , por quien dixo el 

Pial milla ; Aura hnhtnt , & non nuditnt , unios hnbent , & 
mnvidebnnt , (¡re. Tiende tan abforto , y tranlporta- 
do el manejo de fus Doblones, que no oye , ni vee los 
peligros que le amenazan por todas partes , a que ordinariamente ella íügeto 
el adinerado. Nada le deípierta de íu codiciofo letargo , nada le altera, nada 
le mueve : y el mayor mal que padeze , es fcr infenfiole ü Iü proprio mal. Tie- 
nde el Salteador el puñal a los pechos , y no fe defiende. Amenazanle con azo- 
tes y prifiones ; y nofediviertc. Vienclc acercando el fuego-, y no le teme. Cru- 
xenlas tronadores nubes abortando rayos; y no las oye. El procelofo Mar le 
traga íü hazienda; y no lo fíente. Que mas dcflichado que el que ignora íü pro- 
pria defdicha? ni que mas miferable, que el que ama íü milma mileria? El Ciclo, 
el Viento, el Fuego , el Mar , y los hombres, todos le fon contrarios, y él fe queda 
immobil como eftatua , embeleíádo en idolatrar fü Oro. Y el mayor mal 
de todos, es, que nopuede acordarle de Dios ; quien ala villa de tan imminen- 
tcs Peligros, no fe acuerda de fimifino. 

NIHIL AURI CÜPIDUM REFR/íNAT. 

Cum te ñeque fervidur aflús , 

T>cmo~neat lucro , ñeque Hyems , Ignis, adiare, Ferrum, 
il obflet tibí , dum ne fit te ditior alter : 

Sic feflinanti femper locupletior objlat , &-c. 

N I el Cielo con íü inclemencia. 

Ni todos los Elementos, 

Ni la junta de tormentos. 

Que puede dar íü potencia, 

Ni la Elpada, y la Cadena 
Puertas al pecho, y al ojo. 

Nada refrena tu antojo. 

Si el Sabio no 12 refrena. 

NA- 
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NADA REFRENA LA CODICIA DEL ORO. 


I 

C 


' 



De 'Peligros combatido 

Y de muerte amenazado ; 
Queda , como fin fentido , 
En fu Oro embebecido , 

Y en fu codicia arrobado. 

O } 
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EL AVARO , QUANTO MAS TIENE, MAS QUIERE. 



El codiciofo Avariento, 
Tropriamente viene a fer 
Hyar opico del tener , 


Sin tener jamas contento. 
Dever , y quedar fediento , 
Es la Imagen de fu vida , 
¥ la razón opprtmida. 

Cede al dejjeo fu empleo ; 
¿Mas nunca tuvo eldejfeo , 
S\(i termino > ni medida. 


EXPLI- 


1 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA QUINQUAGESIMO SEXTO. 



; Qui fe nos prefcnta la Imagen del mas mifcrable eíla- 
: do de la Avaricia , y el eilremogrado de la Lazcria, en 
elle codicioíoverdugodefimiímo: que ano haverme 
la experiencia dado a conocer otros femejantes , le cu- 
i viera por monílruo de naturaleza , y no por hombre. 
> Ella cubierto de viles andrajos , por no gallar los vefti- 
¡ dos, que en (lis arcas le va comiendo la polilla. Tendido 
, en el lucio como un Perro, y armado de una bara,guar- 
da los bienes , de que no fe atreve a ufar. Tiene fus tro- 
xcs llenas de Trigo , las cubas de Vino , y íus cofres de Dinero , y codo es poco 
para fii codicia, aunque todo es (obrado para quien no lo goza. Los que con 
animo generofo deíprecian las demafradas riquezas ; logran la tranquilidad del 
eípiritu , fin rchuferle al cuerpo íü debido fuílento, Pero eíle Mezquino mártir 
del Infierno, inquieta cruelmente fu eípiritu para aumentarlas , y atormenta 
miferablementc íu cuerpo, por nodifminuirlas. El ufe» prudente de la hazienda 
haze dichofos a los noblemente ricos ; y el ahorro infidente, hazc defiiichados 
á los avarientamente pobres. Rico puede llamarle quien no delfea mas de lo 

n tiene , pues le (obra todo lo que no deílea : y pobre aquel que con demafia- 
azienda , le falta todo loque ho fe atreve á gallar; y porno tocar álúsamon* 
tonados granos ,ny decentarlos Vinos de íus cubas, ni menguare! Dinero de fus 
cofres ; le íüílenta miferablementc con el amargo jugo de una Coi. 


Hor. lib. 
2. Sat. 3. 


AVARUS QUzESlTIS FRUI NON AUDET. 


Si quts tmat ejt horas, empías comportet in ttnum , 

Nec ¡Jodio cytharot nec Mujo dedil us ulii : 

¿Quid difirepat ijlts: 

¿¡¿ui numrnos , astrumque recondit ^ nejcius uti 
Compofitis , metucnfquc ve luí contingcrc (nerum ? 

Sí quis ad ingentem frumenti jemper acervum 
Por re ¿tus vigilet cum longo fujte ; ñeque illmc 
Audeat efuriens Dominus contmgere granum , 

Ac polios filió por cus vejeatur ornar is : 

Si pofitis intus Chii , vetenfque F oler ni 
Mí líe cadts , nihti ejl , tercentum milhbus , ocre 
Totet ocetum. Age , fi & fir amentó incúbete unde- 
0 el aginia onnos notos , cui Hr agula Fejlóy 
Blottorum , ac ttneorum epulo , putrefcat in orco. 

O Tu que tienes la Bodega llena! 

Del Licor i Dios Baco coníagrado , 

Cuyas troxes rebicntan ; y en la pena 
A Tántalo pareces condenado. 

Y i aquel que guarda la riqueza agena 
Comiendo mal ; y ál Aího que cargado 
Con Oro , come ortijas. Mira pobre ! 

Que es no tener , ü el hambre haze que (obre. 

el 
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EL AVARO NO GOZA DE SU HAZIENDA. 



aAjli deve padecer 
El que tan mal fe mantiene t 
Que no fe atreve a comer : 
Tues no merece tener , 

# Quien no gozg, lo que tiene . 


P 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA QUINQUAGESIMO SEPTIMO. 

A mas donoía enfermedad que cauta a los i n (acia bles 
Avarientos la Riqueza , es la defle Emblema , donde 
ia Locura pone á Dios Pluto , en vez de Diadema un 
capirote; y en vez de Ceptro un bailón con íu vegiga: 
y el pobre ciego rccibcpor honra aparente, las mlig- 
nias de íü locura manifiella. Quien es aquel deltas 
Ricazos,á quien los Aduladores y Liíbngcros , que 
neceífitan de fus Doblones , no le hagan creer que es 
el mas galan de los hombres ; el mas valiente , el mas labio , y el mas virtuoló? 
íiendo un Theriites en fealdad , un Artemon en covardia , un Zenoplunto en 
necedad , y en vicios un Sardanapalo. Confirma ella doct rina el Exemplo del 
Rey Midas, pintado alo lexos en elle miímo Emblema. Elle pues file nom- 
brado Juez para decidiríobre la deíproporcionada competencia de Mufica, en- 
tre Pan y Apolo. Sobravale de Rico lo que le faltava de Sabio , como lo dio á co- 
nozer íú loca Sentencia ; pues haviendo eícuchado bien lo que ohia mal; y pa- 
reziendole icr mejor lo que hazia mas ruydo , que lo que hazia mas confonan- 
cia;prefiríb el lllveilrc delconcierto de los milicos albogues del ícmicapro Dios, 
a la liiave melodía de la dulce Lira del Inventor de la Mufica. Mas poco deípues 
pago la pena de íu beftial error, quando le fobrevinieron losorejas de Albo. 

VITIUM VITIO ACCEDI T. 



Hor. 1 i. 
Epift. 1 8 . 

OviD.lib. i- 
de Arte. 


Stultitim patiuntur opes. 

Aurea nunc veri fuñí fécula : plurimus zuro 
Vemt bonos , auro canciliatur amor. . 
Ipfe licet venias Mufis cormtatus Homere : 

Si nihil attuleris , ibis Homere foras. 


E L que fuere pobre. 
Ni hable, ni vea; 
Que Ion Privilegios 
Que da la Pobreza. 

Porque el Pobre tiene 
Vida de Galeras , 
Quando reman, palos, 
Palos fino reman. 

Y codo al contrario ' 
Tiene la Riqueza : 

Que es locura, y haze 
A Pluto loquera. 


Las que dize el Rico 
Todas fon Sentencias , 

Que del Ciclo vienen 
Por Mar en Carreta. 

El Rico es galan , 

La Rica no es fea ; 

Porque los Erineros 
Todo lo hermofean. 

Sus hierroj fon de Oro, 
Que agradan fi peían-, 

Que es la edad dorada 
Mas propria la nueltra. 


nace 
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NACE UN VICIO DE OTRO VICIO. 


Del avariento exercicio , 
Tocos alcanzan la cura , 
Torque fe altera el fuicio: 

Y donde entra la locura , 
Uface un Vicio de otro Vicio. 



P 2 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA QUINCUAGESIMO OCTAVO. 

U ALQUi h R hombre de Juicio creerá fácilmente ícr la 
Avaricia mal incurable para todo ci curió de la vida: 
pero no fe pcríóadirá ninguno que fii tiranía pueda 
paílir fin remedio los umbrales de la Muerte , fino 
confuirá cílc Emblema , donde el Pintor declara muy 
al vivo loque dixo con particular elegancia, Horacio 
en el Libro legundo de iris Sátiros la tercera. Píntanos 
un rico Avariento llamado Opimio , que opprimido 
de un morral Lcthargo ¡ fue juzgado de todos por muerto. Acudió , llamado 
el Medico; hallóle fin pulios , y cafifin reipiracion : conoció el peligro, y orde- 
nó el remedio, que trahido, y hechas las diligencias poíliblespara deipertar al pa- 
ciente, no lo pudo coníéguir, ni moviéndole, ni gritándole : con que el Do- 
ctor ié halló obligado á recurrir á medios masefficaces , mandando á fus Here- 
deros deíccrrajailén los Coffres, chizieflén gran ruydo con el Dinero, como 
quienes partían la hazíenda. Dcípertó al ion del Oro y Plata el miferable, y con 
voz débil dixo , vivo aun ? refpondió el Medico, fi , y para no morir impor- 
ta que toméis cita Mcdecina que os offrezco, que os rcílaurará las fuerzas , y af 
íégurará la vida. Bol vio el roí tro Opimio, y preguntó, quanto cueila ? Replicó 
el Doctor, muy poco. Quiero íáber el precio, dixo el enfermo; fuele reípondi- 
doqueunRcal. YclMcíquinodexandolécaherenla Cama, dixo: que im- 
porra mas morir de mi mal , que por la codicia de mis herederos , ó el robo de 
un Boticario ? y eípiró ran necio como Avaro. 

AVARUS NISI CUM MORITUR NIHIL RECTE FAC.IT. 

i Paufer Opimius Argenti pofiti mtus , & Aun , 

§m vejentaman frjlis fot are dithm 
Campana folitus trulla , vappanupte profejlii , 

§jtondam lcthargo grandi eft opprcjfus , érc. 

O Uc cftando Opimio á la muerte. 

El Medico le ordenafle , 

Que una bevida tomaíie. 

Para cícapar defta íiierte ? 

, Y que el (porque en algo acierte 

Un Avariento) aun eflando 
Sus Herederos , contando 
La Herencia , por fu lacera 
Pierda la vida? ó miícria. 

Del que vive lacerando 

EL 
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EL AVARO SOLO HAZE BIEN CON MORIR. 



<¡5\fuere 0 pimío fin querer 
Jfiingun remedio tomar , 
Tara vitir: 

Que morir por no perder , 
0 morir por nogafiar , 
Todo es morir. 


EXPLI- 


1 1 8 Ehtatro tSKEoral de toda la Tbi/ofophia 


EXPLICACION DEL EMBLEMA QUINQUAGESIMO NONO.. 

R a de prclümir,que con la muerte de Opimio,que- 
dava ya enterrada la Avaricia ; fi Horacio con fu aco- 
ftumbrada agudeza, no la bolviera a refocilar en los 
Herederos, que (como Buytrcs que anuncian los Ca- 
dáveres , y los defléan para fo fuílento ) cercan la ca- 
madel Padre , b Pariente enfermo , aguardando el 
ultimo refucilo para tragarle la hazienda , y dar á la 
tierra lo que es luyo. El ponderar quantas fingidas 
lagrimas íirvicron de capa á infinitos mal cxecutados 
teílamentos : y quantos injullos pareceres de malos letrados, pe [-vertieron los 
buenos intentos de los Telladores ; no es defte lugar , aunque fi delta materia. 
Sigamos la del Emblema , que es de una vieja Tebana , que viendoíe continua- 
mente iéguida , y perléguida de fii heredero (que á fu parecer , delleava como el 
Buytrefo Cadáver para heredarla) mando poner en lu Tcftamento, que det 
pues de muerta metieíien lú cuerpo en una Tina de azeyte , y que el heredero 
defoudo, y también untado, lalievafle á la Sepultura, para veer li muerta podia 
elcaparle de la codicia del que viva nunca la dexb. Pero el que con la hazienda 
havia heredado la Avaricia ¡ fe dio can buena mana , que no la folió halla arro- 
jarla en la Sepultura. 

HERES INSTAR VULTURIS ESSE SOLET. 



Horat. 

Lib-x-Sat.?. 


Se n ec A. 


<tÁ ms improba Tbebis , 

Ex Teflamento fie efi elata. Cadáver 
VnBttm oleo largo, nudis humeris, tulit Heres: 

Scilicct elabiji pójjet mortua. Credo , 

Quod nimium infiiterat viventi. 

Aliquis agro aífidet , probamus, atfihochcreditatiscauláFacic, vul- 
tur cll , Cadáver expectat. 

E S Buytre el Heredero, 

Que elpcra cuerpo í¡ al enfermo níliílc , 

Por heredar primero; 

Pues fclo aguarda el trille , 

Vcer el Legado, en que íú bien confiile. 

Y ella Vieja por ello. 

Enfadada acl luyo, de fu c fiarle 
Siempre á fu lado puerto-, 

Mando untada llevarle : 

. Por vcer fi muerta , del podría elcaparle. 

0 E L 
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EL HEREDERO SUELE SER COMO EL BUYTRE. 



Es la malvada opinión , 

De fia Fieja , en [i tan fuerte ; 
Que quiere contra ratyn y 
Executar fu pajiion , 
zAun mas alia de fu muerte. 


EXPLI- 


1 20 Theatro <¿Xíoral de toda la T bilofopbia 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMO. 



Eípues de enterrada, aunque no muerta !a Avaricia, 
figue muy bien en cfte Emblema el Exemplo de la 
varia dominación de la Riqueza íbbre todos los Efta- 
dos , y profclfiones de Hombres codiciólos. Cola vil 
y baxa es veer i tantos de tan diverías calidades, obli- 
gaciones, y fcxos, rendidos como efclavos a los pies 
delta infame Diola ; no íólo dándola la no devida 

_ adoración fino también permitiéndole echar grillos, 

y hierros á los pies , en pago del yerro que cometieron en adorarla. Muy po- 
cos entran en el Templo de la Virtud, por la inclina Virtud. Y entran infinitos 
en el de la Riqueza ,por ella melina. Muy pocos íc dieronal eftudio de lajurif- 
prudencia , ni pretendieron los cargos dclla para excrccr la Julticia, fino paraen- 
riquezer lii Familia. Muy pocosal de la Medicina, para dar (alud á los enfermos; 
fino para bufear comodidadá los Sanos; tal vez a ricígo de muchas vidas. Y en- 
tre los Thcologos fe hallan no pocos, queatites de pretender los Beneficios, Ca- 
nonicatos , y Ó Hipados , íe informan de quanto valen. Corrupción esdel ligio, 
no de la Religión. Confiefló que para pallar efta miferable y tranfitoria vida, es 
nccefíária unadecente hazienda, que no fugetc a (ü dueño ; una Riqueza pofer- 
da, nopoflécdora; uíida bien yeítimada por lo que es, no idolatrada. Pero íó- 
lo los fabios Virtuoíos fe libran delta común mifcria de la codicia , y como aquí 
r - pinta, ponen el jugo á la aparente Deidad, y encadenan á laque i untos 


fe , 
apnliona. 


Horat-1,i. . 
Epilh io. 


Epift. 1 6 . 


VARIUM PECUNIA: DOMINIUM. 

Impartí, aut fervit c elidía Pecunia caique: 

Tortum digna fequi potius , qrnrn ducereftmem, 

§uo melior ferro, quo liberior Jit Avarus, 
ln tririis fixum cum fe d'mittit ob ajfem, 

Non video. Nam qué cupiet , metuet quoque, porro 
§ui metuens vivit , líber mihi non erit mquom. 


Q Uan grande es el dominio de! Dinero! 
En rodo el mundo entero. 

No havrá parre. 

Donde no elle fu Arte 
Tan valida, 

Que no tenga rendida mucha gente: 
T’ero lolo es valiente 
En cfte agravio 
El hombre libre, y libio. 


Que fabe cchalle. 

El Jugo, y en la Calle, 

Sí Íc offrece 
Ocafion que mcrczc. 

Lo que es ¡uño ; 

Porque entonces es gufto , 

Y aun conviene, 

Que el (irva, y no fea efclavoelqucie 
tiene. 

VA- 
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Ejla zAdor ación profana 

Que da el (¿Mundo d la ‘Riqueza, 

La tiene el Sabio por y ana: 

‘Pues con fer flaquera humana ; 
Sfofe rinde d tal flaquera. 

CL 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMO PRIMO. 


0 1c puede hazer ningún verdadero juizio de la vida y 
citado del Hombre , harta el dia y hora de íü muerte. 
Buenexemplo tenemos en Creío Rey de Lidia, el 
mas ricoy opulento que íé conocía en el Mundo,por lo 
qual le tenia por c! masdicholbde los Hombres. Erte 
mando venir á Sardis al Pluloíópho Soion , para veer fi 
admiraría fus Riquezas. Recibidle con grandiífima 
pompa yfaufto, y le mando moftraríús Theídros, 
preguntándole fi conozia algún otrotan dicholó como 
el ? Reípondiole Solon, que ii ; y le nombro un Ciudadano de Athcnas que ha- 
via muerto por íü Patria; y añadid que ninguno era dichoío antes de morir. En- 
fadóle deftoCrcíd, y le delpidid fin nazcrlc merced alguna. Poco tiempo dei- 
pucs , Cyro Rey délos Mecos, y Perlas, hijo de Cambiícs , y nieto de Altiagcsj 
venció a Creío, y le prendió en Cappadocia, y le mando quemar en íu preferi- 
da. Pero al tiempo de encender el fuego, oyd que el Paciente repitia una y mu- 
chas vezesi O SoloníSolonlquild íáber el miílcr¡o,y le hizo preguntar la caula de 
aquella íu ultima redamación ; y deípucs de informado, 1c perdonóla vida, pa- 
reciendolepodia (üccedcrlc lo mifmo. Lo contrariónos enfeña aquí nueftro mu- 
do Phi!oídpho,reprcícntandonos la muerte deunhombre honrado y liberal,que 
no perdió horade fu vida fin hazer algún beneficio, y ufir bien de fus Riquezas, 
que íús herederos y amigos (en vez de defeerrajar fus armarios y coffres, y aífiftir 
á íü muerte comoBuytrcs, qucdeíTeanel Cadáver, como havemos vifto íúcc- 
deralosmilérables Avaros) ton lagrimas, medicinas, y todas las diligencias pof 
fibles le procuran prolongar la vida. 



LIBERALI HOMINI VOLÜNT OMNES QUAM OPTIME. 

H o * * t. At ft ccndohút tcntatum frigore corpas, 

Lib.i.Sit.i. alias cafas hito te affixit : habes qui 

Affedat, fomenta paret , Medicum roget , at te 
Safcitet, ac reddat natis , cariffue propmquk. 

Mart. lib. y . Extra Tartunam efl quidquid donatur Amicis , 

guiar dederis , folas femper habebis (fes. 


C Omo cercan la cama . 

Del enfermo que ha íido, 

Y es liberal , de lo que Dios le ha dado! 
Ya viene por fu fama 
El Medico efeogido, 

De todo el Pueblo, por fu amor rogados 
Ya fe vee acariciado 


De todos comunmente. 

Los Amigos le adoran, 

Y los Pobres le lloran. 

Corriendo un ay común entre la gente s 

Y como de ordinario 

Sucede al Avariento lo contrario ! 

AL 
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AL HOMBRE LIBERAL TODOS LE AMAN. 



'Del Avaro no Je efpera 
f ningún bien , y cada qual 
N . Aun muerto le vitupera: 
<AAAas el Hombre liberal , 
Todos fiemen que fe muera. 

Q_* 


EXPLI- 


Ho*.. I. 1. 
Epirt. «4- 

Lib. i.Ep i. 


1 24 Theatro s 5 \foral de toda ¡a Thilofophia 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMO SECUNDO. 

No de los puntos mas importantes déla Vidahuma- 
na, yen cjue mas deben eíludiar los hombres, es cC- 
cogcr a tiempo la profeflion que han de cxercitar : á 
lo qual deben atender con grandiflimo cuydado los 
Padres de familias, para la crianza de fus Hijos. Hu- 
vieraen el mundo infinitos hombres mucho niasil- 
iuílresen todas artes y (ciencias ; íi los Padres y los 
Maeílros figuieran el genio natural de fusHijos, y 
de fus Dicipulos. No ay hombre tan torpe que no ten- 
ga baílame capacidad, y fufficiencia bailante para algún Arte b Sciencia en par- 
ticular. He conocido Hombres infignes tn alguna profeflion , ignorantes e in- 
hábiles para todo lo demas. Los mayores entendimientos , no ion los mas pro- 
prios para el govierno, y laquietud del Reyno , y la República; porque es un ra- 
ro don de Dios , la moderación de los grandes ingenios. La preíumcion los en- 
gaña, la ambición los precipita , la inconílanda los pierde, y la confianza los ar- 
ruyna ¡ y es ya tarde, quando la experiencia losíocorrc. Quien píen (a (iberio to- 
do , nunca íabe lo mucho que ignora. Dicholos los Reyes que hazen diílincion 
de los méritos y de la íingre , para c (coger Miniítros que los ayuden á llevar el 

E ivcpefo de la Corona. Dichoíbcl Reyno donde goviernan los Sabios, oque 
; Grandes procuran ferio para govemar. Muchos huvicran diflimulado , vi- 
viendo privadamente , !a incapacidad que publico (¡i mal excretado cargo. En 
la elección ella todo el daño. Procurecada quál eligir, y períeverar ; que en cílo 
coníiflc ci exerccr bien lo que havra elegido. 

C U I QJJ E SUUM STUDIUM. 

Quam feit uterque , libens cenfebo , exerceat Artera. 

Narem agere ignarus naris tima : Abrotamem agro 
Non audet ,tiiji qm didicit , dore. §jtod Medicorum ejl 
Promittunt Medid , tra&ant fabrilia fabri. 



P inte el Pintor , el doclo Do&or cares 
Y el Poeta procure, 

Hazcr fusVcríoss 
Y a los demas dlverfos 
Ejercicios, 

Artes, Sciencias, y Officios, 

El Macftro 

Anida como Dicftro, 

Y no prometa 
El nevio, ni fe meta. 


En Sciencia agena. 

Si no quiere la pena. 

Que dsó Apeles 
A aquel que iüs Pinceles, 
Condenara 

Sin Arte, quando efiava 
A icr juzgada 
La tabla mas mirada ¡ 

Aunque tilos malos 

Mcrczcn , no palabras , lino palos. 


CA- 
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CADA QUAL CUMPLA CON SU OFFICIO. 
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Quien bien e¡ui[iere obfervar 
De fu profefitm el modo. 
Solo en ella hit de ejludiar ; 
*Pues es mejor ignorar , 

Que querer faberlo todo. 


0-3 


EXPLI. 
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1 26 Tbeatroffh/ícnl de toda la Tbilofopbia 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMO TERCIO. 


E reparado , que en todos los antecedentes Emble- 
mas (e nos ha entenado la fealdad de los Vicios , y la 
heimofura de la Virtud, para índigarnosá feguir ella 
con firmeza ¡ y huir de aquellos con reíblucion. Y 
deíde el anterior a clic , comienza el Author á me- 
drarnos por la practica de las acciones humanas , la 
falca dellas(quccomo queda dichojconfide abfoluta- 
mente en la elección. Píntanos nueltros engaños por 
el exemplo de los Animales, V quan improprio y nb- 
furdo es , deflear el tardo , y pelado Buey ; los jaezes del generólo Cavallopara 
ir con ellos a la Guerra : y por el contrario que ellotro deiiee feigetarfcal jugo, y 
al arado. La mayor parte de los hombresdeífean lo que no les conviene; por ig- 
norar lo que deben deflear y eligir. Es el Alma del hombre un movimiento 
continuo , cuyo repoíb fe halla en ella inifena ; pero £>!o el Sabio alcanza ede fe- 
creto por el cíludio del conocimiento de fi miímo : alto y profundo edudio , y 
el mas importante de la vida , pero le cxerciran pocos ; de donde procede vivir 
cafi todos ddcontentos de fu Fortuna , y dclfear íiempre novedades, fin reparar 
que nunca puede edar fátisfécho el que fíempre deífea : y a los que no moderan 
á tiempo eda in&ciable paílion les lobrcíálta la muerte , fin haver tenido repo- 
fo alguno en eda vida. 



SUA NEMO SORTE CONTENTUS. 
Optat Epbippia ños piger, opt atorare Calaítas. 

Cui placet alterius , fuá nimirum ejl odio fors. 

Cui non ameniet fita res , ut cálceos ol'tm ; 

Si pede majar erit , fabrertet , Jtmhwr ,uret. 


E S el Mundo hecho. 
De lo que antes era. 
Pues que tiene ahora. 
Poca differcncia. 

Aunque va temblando, 
Como el que fe acerca 
Al fin de íus dias. 

Que de viejo tiembla: 

Y allí con fíi fuerte, 
Nadie fe contenta ; 

De mil deíátinos 
Caula no pequeña. 

El Cavallo quiere 
El Arado, y Rexa; 


Y el Buey, con la brida 
La filia gineta. 

Deífea el Soldado 
Del Frayle la celda; 

Y el Frayle apetece. 

Sin razón la Guerra. 

El que tiene mucho 
Mas tener deífea; 

Y el que nada tiene. 

Tiene mil quimeras. 

Toda aqueda vida. 

Si fe confiriera , 

Hada que otra llegue 
Es impertinencia. 

NADre 
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NADIE SE CONTENTA CON SU SUERTE. 



zAl contento con fu fuerte , 
Ufo le engaña el bien mortal ; 
Y es dicho/o, pues advierte , 
Que la purpura y fayal , 

Todo lo iguala la muerte. 


EXPigi 



Horat. 
i. Sal. x. 






♦ 

f 

1 28 Theatro effrforal de toda la Thilofophia 


EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMO QUARTO. 



Onfiesso que la ignommiolá Pobreza es tan dura de 
fufFnr como digna de evitarle quanto fuere poílible, 
porque es aborrecible a todos univeríálmente. Pero 
nunca vi ninguno, que aplicándole virtuoíamente á lo 
que labe , muncfle de neccflidad; mas píenla cada qual 
quenoticnetodoloquehamenefter, porque no al- 
canza todo aquello que deílea: ydebaxo de ¡le pretex- 
to y otros, anda encubierta la Avaricia en todas pro- 
feílioncs v odiaos , como nos lo declara el prefentc Emblema en fus mudas Fi- 
guras. EÍ Soldado píenla que todo es luyo, por el privilegio de las Armas: el 
Marinero que toda ganancia es licita , por los peligros a que (¿expone ¡ el Ven- 
tero dize que vende fu hazienda, quando la roba a otros fin confidencia y íin 
medida : el Labrador deféftima íú Agoílo, lino le ligue luego careília : el Mer- 
cader (que funda fu logro en ajenas necellidades ) no tiene vergüenza de empo- 
brecer a otros , para cnriquczcrle a fi. Todos alegan el exemplo de la hormiga 
que hazc provilion en el verano, de lo que ha de comer en el Invierno: y afli, 
que él que no acumula riquezas en la mocedad, le falca con que rcpoíárenla 
vejez. Caduca es la efpcranza que fe fonda en el tiempo mal íeguro, y (¿conde- 
nan cali todos por la codicia de adquirir theíóros , que una impeníáda creciente 
fe los lleva ; una guerra imprevifta los afílela ¡ un repentino incendio los confir- 
me; y una impeníáda muerte los deípoja. 


MULTIPLEX AVARITIzE PR^ETEXTUS. 


1 , . ¡lie gravem duro terram qui vertir aratro , 

Pérfidas tic Caupo , Miles, Nauteeque per onme 
Audaces More qui currunt: hac mente lahorem 
Sefe f erre, Senes ut m otia futa recedant 
Aiunt , cum (ib i Jmt amgejla citoria : jicut 
Párvulo , nam exemplo ejl , magni fornica laboris. 

Ore trahit quodeumque potejl, atque addit acervo , &c. 

E N efta vida todos 

Con achaques coloran fu Avaricia» 

Diziendo que fus modos 

De adquirir , fon Prudencia > y no Codicia » 

Por tener quando viejos 

Con que poder vivir » y dar confejos. 

Alegan á la Hormiga 

Prudente allegadora en el Verano j 

Y con aquefta Liga» 

Encubre el Mundo fu interes villano; 

Sin vecr que es añagaza 

Aquello todo » con que el vicio caza. 

, MU- 
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MUCHOS PRETEXTOS TIENE LA AVARICIA. 



El Soldado, el /¿Marinero, 

Y otros muchos de fu fuerte , 

Como el Villano , y V entero: 

Todos pienfan al Dinero , 

Tero ninguno d la muerte , 

Y toman por ejcufa. 

Que es lo mas acertado lo que fe ufa. 

R 


EXPLL- 


I g o The atro effKíoral de toda la Tbilofophia 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMO QUINTO. 


O que en el mundohaze á los hombres mas capazes, 
y funicicntcs para todo ; es el (ilude fu Patria, y pere- 
grinar por tierras eílrañas , como lo han hecho tantos 
Hombres ilufhrcs , y Heroicos en todas artes y profef- 
íiones ; pero ha de (er con atención de no mudar íóla- 
mentede íiielo, finode perfona : que quien peregrina 
accompañado de fi mifmo, y de las fallas opiniones 
que fácodeiu caifa; mas valiera no haver íilido dclla, 
pues bolverá mas perdido que aprovechado. El Pere- 
grino va donde ha de hallar cada dianuevascoftumbres.y las debe ícguiry apro- 
bar , y no corregir: pues es mas razón acomodarle á toda una nación que que- 
rerláatraherá las coftumbrcs de fu Patria. Ha de penfár , que va a obedezer las 
leyes que hallare eftablecidas , y no a darlas: queva aaprendetynoacnícñar. 
Y peregrinando con efte fin, el Theologo notara los varios cultos de la verdade- 
ra Religión para defenderla, y de las fallas para impugnarlas. El Jurilla las Leyes, 
los Decretos, y losulbs y columbres municipales de cada Provincia , y de cada 
Ciudad ; para venir á 1er prudente Juez. El Medico conozerá la diferencia de 
p radicas de íú arte, en todas naciones; la mudanza del temple de Cielo íégun la 
región donde íé halla, las yervas y los (imples de cada una dellas, para curar def 
pucs con mas acierto. El Mathematico, la indurtriade las maquinas e ingenios 
de que ufan algunas naciones en Cas obras. El Político íé ha de informar delgo- 
vierno particular de todas las Ciudades ; de la calidad y authoridad de los Magi- 
flrados , el numero y forma dcllos ; de los Privilegios é imunidades délos íiibdi- 
tos,y de la utilidad y daño que dellos íé puede íéguiqde Lis riquezas de losReycs, 
Repúblicas, y Eftados libres; disfuerzas por Mar y Tierra ; fu mododegoviemo 
en Paz,y en Guerra* íús Aliados, fus intelligencias.y todos fe intereífes para con- 
íérvarlc, yptincipaimenccdeque Miniftros íéfirven. Ello es peregrinar con 
fruto, como lodize la Ictradcílc Emblema, donde íé mira pintado un Navio, 

3 ue va arrivando a aquellas remotas regiones (á mí parezer) mas cargado de co- 
icia , que de defléo de íérvir a fu Rey. Puede ícr que me engañe , y que íéa 
mejor lo vivo que lo pintado. 

CUM FRUCTU PEREGRINANDUM. 



Hoa. 1 ib. 1 . 
Od.it>. 


§tmd brevi fortes jaaJamur m¡o 
Multa? quid alio calentes 
Solé mutamus? Patria quis exful 
Se queque fufft? 


P Aflar hada la frígida 

Zona , donde al Planeta mas lucífero , 
Aquella gente rígida. 

En el cinto (ignífero , 

Seis Mcfes véa cf rollro CUutifcro. 


Datar la tierra propria , 

Y no dexar ci vicio puíiianimo. 

Es dar feñal impropria 
De no fer magnánimo. 

Pues no ha mudado con el Ciclo el animo. 

PE RE- 
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PEREGRINAR CON APROVECHAMIENTO; 



Salir del nativo fuelo > 

Es pro'vcchofo fin duda 
ajfí que emplea bien fu telo i 
c5\Aas en laño muda (fíelo. 
Quien de coflmbres no muda. 


R » 
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Horat.I.i. 
OA % 6 . 


Ov ID. <¡. 

Trift.Eleg. 
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152 Theatro tSKÍoral de toda la Thihfopbia 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMO SEXTO. 

As Muías , y las gracias fon compañeras infeparablcs 
del Hombre labio. Apolo Dios de la Muíica ¡ y Mi- 
nerva Diofa délas Scienciasdeílierran defta agradable 
compañia al miedo, y la crifteza ¡ porque fon dañoíás 
pa ibones donde ha dcregnarcl regozijo y la tranqui- 
lidad. No conozieron bien el fentido moral deile 
Emblema los que juzgan que el verdadero Philofo- 
pho es incomunicable y mejor para un defierto , que 
para en compañia: y pieníán que toda la ¡ciencia con- 
fiflc en una rica toga, y con una barba larga , oftenrarunzeáocontemplativo, 
y melancólico. Engañanfe los que tal pieníán , porque al contrario la verdade- 
ra Philolophia es muy alegre , regozijaday focial. De que le ha de proceder la 
trifteza al que ella contento con (u fuerte ? de que le ha devenir el difguftoal 
que vive guftofo de fi miímo ? Ni que miedo ha de teñera la Fortuna, quien 
tiene bienes no fogetosá fo Imperio ? los ignorantes viven llenos de temores, y 
fobrefalcos no folo de lo prefente , fino de loque pieníán y aprehenden que pue- 
de ícr de lo futuro : y la razón es , porque no conocen el verdadero bien para 
apetezcrlc , ni el verdadero mal para evitarle. Ponen fo eíludío en los bienes 
temporales , y aparentes •> y deíprecian los eípírituales y verdaderos : y hazen 
fclclava de fo imaginación , una noble y libre voluntad , que debiera mandar 
al entendimiento. i 

A MUSIS TRAN QJJ ILUTAS, 

aSMufis Jmicus , trijlitiam , &• metus , 

Tradam protervis, tn <¡ 5 \fare (^reticum 
í Tortare ventis. 

— - formina Lattum 
Sutil opus , &■ pacem mentís haber e yolunt. 

P Alas y Apolo, con fo eícudo , y flechas 
Para los vicios, libre de palfiones 
Guardan al Sabio , haziendo', que derechas 
E^ Temor, la Trifteza, y pretenfiones 
Por fo poder y bta<p ya deshechas. 

Sin dar lugar , b tiempo á fos razones. 

Vayan al Mar , que con fo mal fe cebe, 

Y fopla el viento porque el Mar las lleve. 

e - EL 
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EL ESTUDIO ES CAUSA DE LA TRANQUILIDAD. 


zAl que Je quiere aplicar 
Al ejludio ae Virtud, 

J\(unca el miedo , ni el pefar 
! Pueden caufarle inquietud , 
Tues los Jabe dejlerrar. 


R 3 


EXPLI- 


l g4 7" beatro eSMoral de toda la Tbilofophia 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMO SEPTIMO. 



L dormir demafiado , demas de ícr nocivo á ia fi- 
lud ; trahe coníigo otros inconvenientes , y es cau- 
ta de muchos vicios. Todo lo que fc duerme mas 
de lo necellario para fuftentar la vida ; no fc vi- 
ve : y, íé pierde lo que dcfpuescs impoffible recu- 
perar , que es el preciofo tiempo. Elle mide nue- 
llras acciones , y las rccompenía y quenta por 
dcípcrdicios , la ociofidad y el demafiado faeno , 

3 ue no foloes la verdadera Imagen de la muerte, 
e la vida. Por el contrano el vigilante Madru- 
gador que aqui íé nos pinta, mide fa repoíb con la neccílidad , no con el 
apetito. No fu en las fombras de la noche , que excuíán fu pereza 5 ni 
quiere que las luzes del día delcubran íu negligencia : mas confidera que los 
reflexos de la Virtud fon tan hermofos en el flaco , y preílado luílre de la 
Luna , como en los ardientes rayos del Sol : y aífi , fin aguardar i que clic 
empiezc, ni aquella acabe el curió del Hemiípherio; llama a! criado, pide 
una luz , y un Libro , y dándole al eíludio , dcílierra de fu apoíénto la 
Embidia , y el Amor. En el Emblema figúrente veremos el ñuto de fu 
Eftudio. 


DIUTURNA QUIES VITIIS ALIMENTUM. 


Et ni 

Horat , ‘Pofces ante diem Librum cum lumine , (i non 

»■ E P ift.». Intendes animum Jludiis , &■ rebus honejlis: 

lnvidia 3 vel amore Vigil torquebere, 

E L dormir demafiado, 

Y el vivir , ó morir eiiando ociofo , 

Que males no han caufádo 
Al hombre perezofo , 

Pues vienen fiempre á fombras del repofo ? 

Y los Sabios por cito 

Velan, y fc deívclan con porfía. 

Porque el vicio molelio. 

Que ella como en efpia. 

No les a (alte al delpuntar el día. 
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EL DEMASIADO SUEÑO ALIMENTA LOS VICIOS. 



Tenga el cuerpo fu repofo , 
¿Mediante la dulce calma 
Del Sueño ; mas es fortofo , 

Que no fea perefyfo , 

Tonque daña mucho al alma. 

Y es cofa Santa y fana , 

Darfedlas buenas Letras de mañana. 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMO OCTAVO. 

I vamos figuiendo los paños de nucílro vigilante Phi- 
loíopho j le hallaremos en fo retiro , femado á la Mc- 
ía.leycndo en un Libro,y accompañado de Minerva, y 
de Mercurio. Aquella le infunde la divina Sciencia, 
mediante fo cuydado , y vigilancia. Y eñe cultiva el 
fruto dclla, mediante la induftria y prudencia del que 
cftudia, fin la qual fon dañólos los Libros .peligróla la 
Dodtrina, vana la Sciencia , y erradas todas las opinio- 
nes y acciones humanas. El fruto que foca nueftro Philofopho de folicion ¡ nos 
lo dizeharto claramente la Pintura con rethorico filcncio. El amor proprio le 
offrece la Silla y Corona , paraque prefida entre los Doítos. La ambición , las in- 
fignias de) Confulado, paraque govierhela República. Marte la palma que co- 
rone fo victoria, hcífotua que ctemizefo nombre, y finalmente el triumpho 
uefue el ultimo fin de las acciones mas illuftres de los antiguos Romanos. To- 
o lo da de mano, y lo dcíprecia ; porque el Sabio lo conozc todo corno esen fi, 
no como parece. Y por no perder el lumo bien que halla en fo ferenidad de fo 
animo ¡ dizc con Safomon , Etmhoc ctiam tribulatio fpküus. Ella dodtrina es 
muy propria para Reyes y Principes fobcranos , que deben menolpreciar todas 
citas cofos, como inferiores á fo real grandeza, y que el Cielo fe las dio para repar- 
tirlas, no para poílcerlas. Baílale al Rey que fosproprias virtudes le decoren. La 
magnanimidad le declara valcrofo ; 1a munificencia , liberal ; y la juíticia , ama- 
do de fus Vaílallos y Pueblos ¡y eítimado y temido de fos vezinos y aliados. 



Hor 1. t. 
Epift i- 


MINERVA DUCE. 


E fl tjtiodam prodtre tenas , fi non da tur ultrd ; 
Fervet Avartt'ta, miferoque tupidme peBusi 
Simt verba & voces, quibus hunc ¡entre dolaran 
Pofiis , ¿rmagnam morbi deponer e partan. 
Laudis amore turnes ? Sunt certa piacula, mía te 
Ter puré leBo, poterunt recreare ¡¡bello. 


T'Y E los Libros la lición, 

I J Que es Madre de la verdad , 
Saña con facilidad , 

Qualquier mal de la razón. 

Con ello las honras vanas. 

Se deíprezian , y con ella , 

La Virtud herinofa y bella 
Fonc al Sabio honradas canas. 
Quira las difiicuitadcs 
Del vicio., y fus dciconciertos; 
Que quien habla con los muertos. 
No aprende lino verdades. 


ME. 
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MEDIANTE LA SABIDURIA. 



El (fue madrugo temperano 
Dejlerrando la Teresa , 

Se pone d cfludiar ufano 
El defprecio foberano 
T>el Honor , y la Riqueza. 

Y quando afi blafona 

Es digno de Laureles , y Qorona. 

s expli. 


. Digitized by Google 



I t 8 Tbcatro fyVÍoral de toda la ‘Pbilofopbia 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEXAGESIMO NONO. 

O m o h tierra produce los Arboles , Plantas y Piedras 
Medicinales, para remedio de los accidentes del Cuer- 
po ; afli laPlulofophia cultiva en el entendimiento del 
Sabio, la Virtud, para remedio de las enfermedades del 
Alma,y le perficiona de manera, que el íolo es libre en- 
tre los hombres, y lo manda codoiy no fe eítiende fo do- 
minio folamenre ióbre lo mortal , fino también fcbrc 
los A (Iros, * Todos los demas firven, y obedecen. Los 
Reyes y Principes que parezen can abióiutos dueños 
de fos Vaflallos y Subditos ; íi dclprecian la Virtud fon ftervos de fospaífiones, 
y efclavos de fo defordenada voluntad. Pero el Sabio con for dueño de fimefi 
mo , lo viene á for de todo el mundo. El Pintor nos combida á contemplarle en 
fu Trono para admiraría venerable mageftad. En la mano izquierda le pone un 
Sceptro con que léñala al pecho, para enfoñarnos, que allí tiene fo Dominio fo- 
bre los apetitos irafcible, y concupiícible, que leobedecen como a Señor fobcra- 
no. A fos pies íc miran arrojados , el Mundo, la Corona , el Báculo Paítoral, las 
Infignias Confolares , y c! Laurel ¡ como cofas que por fx , no tienen mas valor, 
que la opinión de los hombres. Las paffiones con fos flechas le combaten;la For- 
tuna le defafia , la Hambre le incita, la Prifion le provoca, el Deltierro fo lepre- 
fonta, y la Muerte le amenaza con el ultimo fin. Pero nada deíto es bailante ¿fo- 
carle de fo acoftumbrada forenidad; firviendole las encumbradas palmas, de 
fimbolo de fu victoria , y losancianos y filetees robles de fu conftancia. 

SAPIENTE LIBERTAS. 

guw nam ¡gitur líber ? Sapiens, ftbique imperiofus : 
gñn» ñeque Pauperies , ñeque Mors , ñeque, Vincula terrent. 
Refponfare cupidinibus , cmtenmere honores 
Fot tis , & ¡n fápfo totus teres , atqrn rotundas ■ 

Extern i ve quid raleat per Itere mor orí : 
ín quem manca ruit femper fortuna. 

' T~7' S libre entre fierros, yes Rey entre Reyes, 

P, Y aun Rey de los Reyes puede bien llamarle. 

El Sabio que (ábe regirfo, y mandarfe. 

Poniendo á fi mclmo, y derogando leyes. 

No teme , ni debe , pues de un meímo modo 
Siente de los bienes, como de los males ¿ 

Y el fruto que coge , de Virtudes tales, 

Es fin tener nada , fot dueño de todo. 

EL 
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ü\ (o es de Sabios dejjear , 

Lo (¡ue no Je ha menejler: 

Tues rico y pobre han de hallar , 
En bien , que ha de perecer ; 

V 10 poco que perder , 

Y otra, mucho que guardar. 

S 2 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMO. 


A Lavemos vifto á nueftro Sabio dcíprecur las enfer- 
medades del Alma , y hazer poco cafo de todos los 
males deflavida ; y fugetar como á Efclavos,a los que 
pretendían íet íús Tiranos. Pero ai Pintor no 1c parece, 
que baílalo hecho p$ra un animo tan grande; y por 
pruebas mas difíciles quiere moftrar en elle Emble- 
ma , que nueftro Philofopho labe rclilHr también a 
las injurias del Cielo , y á la violencia de los Ejecuto- 
res de fu ira. Por una parce nos pinta en lo alto , la formidable y tremenda tem- 
peílad que cauían los irritados y ptocclofbs vientos , batallando con íu mas vc- 
zino elemento. Por otra, en lo bazo; padece la tierra un Terremoto tan horri- 
ble, que defencaxando los íümptuofos y íobervios edificios, pareze querer fe- 

E ultarles debaxo de fus ruynas. Por otra fe mira el dcfeoncicrto de las paffiones 
umanas que no esc! menor de los peligros. Aqui un Rey queamenaza con fu 
ira ; y por inris facer a íú indignación ( fea juila, o no ) arroja indifferente mente 
c! rayo (obre la cabeza de fus febditos. Alia un excrcito de fieras en figura de 
Hombres , armado mas de crueldad quede valor-, entran por fuerza de Armas 
la deldichada Ciudad , de cuyos dclpojos mal íitisfcchos, le cómanla Vengan- 
za en el incendio ; y los que ahier fueron (fiendo edificios) el decente adornode 
la Patria; hoy fe prefentan transformados en Montañas de pálidas cenizas. Aotro 
Lido fe mira nueftro Sabio fentado en una Piedra immobil, gritándole íús Ami- 
gos y Parientes al Oydo , que mire por fi , y por ellos en tan evidentes peligross 
pero el fin reíponderles , efti muy fufpcníb y divertido , en pelar los movimien- 
tos de lú Alma, y hallando igual la ba¡anza,fe rcíúclvc con fuma ferenidad, á co- 
do lo que fuere la voluntad de Dios. 

MEDIIS TRANQUILLUS IN UNDIS. 

„ ... luthon & tenacm propofiti Vtrum , 

Ho» lib 3. , * rj . , 7 

OJ 3. «o» Cmurn ardor prora jubentuem, 

Non rultus mf antis Tyrarmi, 

Mente fíat it f olida, ñeque Aujler , 

Dux mquieti túrbidas Hadria , 

Nec fulminarais magna hms manus: 

Si fraBus illabatur Orhis, 

Imparidum ferient ruma. 



A Unque el Cielo lé cayga fobre el bueno , 
Y un Rey Tirano lleno de Ira cftraña 
Le amenaza con fina. 

Nunca villa, 

Y algún Verdugo añila 
A darle penas 
Y de fuego eñe llena 


Toda Roma, 

No di jamas , ni toma 
Pcfidumbre 

Y fin mudanza 

En el fiel fu balanza, y enünpcfof 

Y dedo, en que le funda fii grandeza 
El Mundo no le hari bolver cabeza. 

* L 
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NVNCA PIERDE EL SABIO SV TRANQVlLjDAD; 



Tefa el Sabio , y ajujla 
Su Vida¡ con efudio tan profundo , 

Que de nada fe afufa: 

Y aunque par efe a que Je acaba el infundo i 
Se queda fin mudanza , 

La vifia Jiempre fixa en fu BalanXy-j. 

S j EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMO PRIMO. 



Espues de haverfénos moftrado el Sabio en fu ma- 
geftuoíb T roño , y en el cxcrcicio praóhco de íiis mu- 
chas Virtudes ; trata aqui en parcicular de la Innocen- 
cia; No de aquella que abufivamente tiene el Vulgo 
por ignorancia , peníandoque el llamar afli a los Ni- 
ños , es por lo poco que faben , fiendo cite nombre 

a rio de todos aquellos que no fon nocivos , ni of- 
:n a nadie. Y en eilc íentido llaman las (agradas 
Letras inocentes a los Corderos , y Palomas , y otros Animales que no (áben ha- 
zerdaño. Ella pues en el hombre, es una Virtud muy loable; y por ella Tito 
Vcípaíiano (legan tcftifica Suctonio) oyendo dezir, que fus Predecefibres ha- 
vian recibido muchos agravios de íüsfúbditosireípondib. Ninguno me agravia- 
ra , pues no hago nada con que pueda offender á nadie. Pongamos ahora la vi- 
ña en la Figura defte Emblema. Veremos un hombre loto y fin Armas; porque 
defprecia las que el Mundo le o (frece. Tiene a (ü lado un Cordero, fimbolo de fü 
inocencia ; camina por el defierto, con paflb firme y confiante , fin temor algu- 
no de las horribles fieras, quecon filvos penetrantes, y con ferozes rugidos , le 
filen al encuentro, pregonando el cercano peligro de íii vida. Pero no poreíló 
fe altera, ni buelve un folo paflb atras, porque lleva en íi meímoíii defenfá; pues 
efta feguro de no recibir daño , el que á nadie fe le hizo. Mucho fe offrece que 
contemplar fcbre efta materia , fi la brevedad deftos compendiólos diicuríbs 
diera lugar. 


INNOCENTIA UBIQUE T U T A. 


Horat. I. 

i,. Od. z\. 


Integer vita , fcelerifque purur , 

J\(on eget <¿Maun jacults , nec Arcu , 
ZSQc venenatir grávida Sagittis 
Fu] ce , pbaretra , &-c. 


L A Inocencia pura 
Que tiene iii Rey no. 
En la buena vida, 

Y en el judo pecho: 
Dcíprccia las Armas, 

Con el fuerte peto, 
Porque fu Confciencu 
Es mas que de azero. 
Entre embidías grandes . 

Y Enemigos fieros. 
Confiante no teme 
Su mortal Veneno. 


Y aunque caminando 
Vaya por dclicrtos. 
Lleva fiempre corte 
De fus pcnfamicntos. 
Todos los del Mundo 
La tienen rcfpcíto , 

Y todos 1» firven 
Como i Reyna dcllos. 
Dichofa Inocencia, 

Y dichofo el bueno. 
Que por ella goza 
Tantos Privilegios. 
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LA INOCENCIA POR TODO ANDA SEGURA. 



Efle que conjidera : , 

Se vee , de fu innocencia acompañado , 

Seguro entre las Fieras , 

Quando de muchos Hombres no lo hd e fiado. 

Y dejlo no te afombres ; 

Que ay Fieras mas tratables que los Hombres. 


EXPLI- 


Hor.I. 

Od.i4. 


1 44 The atro ¿Moral de toda la *? hilofophia 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMO SEGUNDO. 

A vemos ya viíto los frutos de la innocencia, y las 
comodidades que acarrea á los que ufan della con ' 
prudencia, principal contraftcde las Virtudes. Ya- 
qui fe trata ac la Paciencia, que no es la menor de 
todas : pero tan difícil dediftínguir de otras , y de al- 
gunos vicios , fino fe advierte bien ¡ que me ha pare- 
cido poner aqui á mi modo , íú propria definición. 
Es la paciencia un ííi&ímiento voluntario y bien or- 
denado, de la finrazon conocida , fin animo de ven- 
ganza. Con citas palabras fe diílingue la verdadera Paciencia del íúffrimiento 
de los locos , y de las beílias, que no conozcn la finrazon, y fe llama ignorancia. 
Diílinguefc del íuflriniicnto del Traidor , que guarda la venganza para íú tiem- 
po : y íe llama disimulación. Diferencíale del fuífrimiento de los Nobles, que 
delprecian las injurias del Villano, como indignasde íú ira ; yeftefe llama Mag- 
nanimidad . T ambicn fe diferencia del lúffrimiento de los que refiílen a las inju- 
rias de los tiempos ; y padezen los trabaxos y heridas de la Guerra, que fe llama 
conílancia. Y finalmente difiere del íúffrimiento de los agravios, que los Reyes 
hazen a lús Vaflailos ; los Principes a íús íúbditos , y los Amos á lús Criados, lla- 
mado tolerancia. Es la verdadera Paciencia , la confufion de aquellos vicios , y 
la Reyna de todas citas Virtudes. Píntanos la el Author en la perlbna de Sócra- 
tes , y de íú Mugcr Xantipe ; porque la piedra de toque de la fuma Paciencia, es 
una mala Muger. Eíla pues, defpucsde haver reñido largo tiempo fin razón, 
como lo hazia muy de ordinario. Viendo que íólo reíponaia Sócrates ; á ti ce 
toca el hablar mal, ya mi el oyrbicn; ofíendida del demaffiado íúffrimiento 
del Marido¡le echo un jarrode agua acuellas. Y el Sabio (fin alterarle) dixo con 
gran fcífiego. No dudava yo que deipues de los truenos feguiria la lluvia. El dia 
ac hoy fe hallan muchas Xantipes, pero muy pocos Sócrates. 

VICTRIX MALORUM PACIENCIA. 

Durum i fed levita fit Patientia 
Qmdqmd corrigen efi nefas. 

S I no tiene remedio 

De una Muger que es propria , la braveza , 
l’or uno y otro medio: 

Confidcre d cafado , que es Grandeza, 

Yr lüffricndo el viage. 

Pues con ai el Diablo le metió en partage. 

Sócrates pudo folo , 

Dar el mayor cxemplo de fuffiido, 

Que havra de polo á polo , 

Y en fu Mugct Xantipe hoy ha vencido 
Del agua la infolcncia, 

■ Pues la Mugct le vence con Paciencia. 

LA 
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LA PACIENCIA VENCE LOS MALES. 



(/ran 'Paciencia ha menejler. 

Quien re/tjle d un grate mal: 

Pero en e/lo ( al parecer) 

Sócrates no tuto igual; 

Pues la prueba principal , 

Es una mala sSAfuger. 

T EXPLI- 
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Epift. i. 

Stobius fcr. 

* 4 * 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMO TERCIO. 

• 

Lgunos fe perfuadcn fallamente, que el Sabio figue 
la Virtud, para adquirir reputación : y que fi fe apar* 
ta de lo que es injufto ¡ lo tiaze filamente para ganar 
los corazones de los Hombres ; y gozar de los applau- 
íbs que los viciólos meímos no pueden negar á fus 
méritos. Para fkar a eftos de líi error ; nos propone 
el Pintor en efte Emblema los triumphos fecretos del 
Sabio ; y la gloria elcond ida quegozeálblas , en el 
teftimonio de fu buena contienda. No pudo repreíéntarle en publica acción 
donde brillaíle mas la grandeza de íii Animo; que en el eílado que le veemos, 
haziendo menolprccio y dcfdeñando igualmente las injurias , y los favores de la 
fama. Eftaléntadoenuncfcaáo, tanlolido y tan baxo ¡ que no puede rezelar 
cabida. Su apoyo , fon ios Libros , Armas que da la Sabiduría a los Hombres, 
para combatir y venzer la Fortuna. Ella arrimado aun Muro de bronzc, que 
fignifica el foífiego del Efpiritu , que fe adquiere por el odio de los vicios , y la 
pra&ica de la Virtud. Por de fuera fe miran diferentes monftruos , confufos de 
no hallar entrada , donde es tan incontraftable la dcfenfá. Sola la &ma ( en vir- 
tud de fus ligeras alas) le penetra ; y con roftro amorofo y agradable ; y palabras 
blandas y lifongcras , le combida a fálir a la vifta de ios Hombres , para gozar de 
la gloria , de tener en el los otros untos teftigos de fos méritos : offrezele fu favor 
con feguridad de los applaufos públicos. Pero nueftro Sabio la defpidc diziendo 
que no quiere mas teftigos de fus obras , que fo propria Contienda. 

CONSCIENTIA MILLE TESTES. 

Hic murus ahencus ejlo: 

Nil canfáre fíbi, nidia pallefccre culpa. 

Interrogaras Bias, quxnam res in viu mera careret > Berna Confcimtia , 
refpondit. 

N O teme el bueno el rigor , 

Ni el examen de la fama; 

Ni teme al Murmurador, 

Ni a la Embidia que es la Llama 
Con que fe abrala el Honor. 

Con fu Contienda fíncero 
Se alegra , y pone de azero 
Contra los Vidos un Muro, 

Que quiere morir fcguro ; 

Y aífi vive bien primero. 

LA 
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LA BUENA CONSCIENCIA VALE POR MIL TESTIGOS. 


El Hombre retirado 

T>el ruido del <¿Mundo, y fus ¿Amigos, 
¿Jfunca pone cuy dado. 

En pretender a Ju Virtud te figos: 

Y en el repofo que ama , 

Defprecia los Qlarines de la fama. 


EXPLt 


Digitized by Google 




148 Tbeatro tSMoral de toda la Tbilofophia 

EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMO QtJARTO. 

O fe puede negar que la verdadera Sabiduría no abor- 
rece la Gloria verdadera, porque la honra le debe le- 
lamente por premio a la Virtud ¡y no es prudencia de- 
feíhmar tan juño premio. El Sabio no ha de eftar tan 
pagadodel conocimiento de fimelmo; que no haga 
calo de la publica voz ; pero ha de procurar 1er tal, 
qual todos le imaginan. Seneca en el Libro de Moribtu 
dize: Que el bueno y virtuolo ha de obrar fiempre co- 
mo á la villa de todos ¡ y como fi todos penetraíTen lo 
intimode (¡1 pecho. Tullo Lipíio en fiis Exemplos políticos nos trahe uno , muy 
ánueftropropofitodcLivioDrulo, que haviendo mandado fabricar un Pala- 
cio , le dixoel Architedlo , quele haría de modo, que ninguno pudieílc deleu- 
brir ni regiílrar lo que en el fe hiziefle : y Drulo le replico. Antes quifiera ( fi tu 
arte lo permite) que le fabricallés de manera, que quanto hago fuelle viflo de 
todos. Gran Sentencia, y digna de hombre judo. No es de Sabios el afeitar los 
applauíos, ni pretender alabanzas: ni tampoco es decente, rchulár los Tefti- 
monios del reconozimiento general de todo el Mundo, que ha merecido la 
Virtud en íu perlbna. Exercerla fe debe por fi meltna ¡ mas no cfeonderla de 
otros a quien puede fervir de exemplo. Moílrad vuellro pecho fin rezelo , con- 
léntid que los hombres vean vueílras acciones : y permitidles , que os confide- 
ren por de dentro y por de lucra , como el que veis pintado en elle Emblema, 
que da a vifitar lías íecretos a la &ma fin temor de (ü Examen , ni rezelo de íü 
cenfura ; porque bien puede fer publico, todo loque es honello. 


Hon.iib. 1. 
Epift. 1 6 . 

HONESTE, ET PUBLIC E. 
Tu recle vivir, fi curas e (fe cjuod audit. 

€ 

Lampión. 

Vir bornes , rnfpice, ait fodes , ó fama, quod ante 
Peílus , c fr d tergo, mantica nojlra gerit. 

nojlra tibí nuda domé polo claufa jntejlra, 
Jama nuda tibí, nuda Jet Arca tibi. 


T7 N el Palacio Real , do la Confidencia 
r. Mora, la Fama nunca halló retrete 


Tan tccrcto, que el dueño le negafle : 

Y en todo quanto puede haze experiencia , 
por vecr fi el bien, que el exterior promete, 
Al interior en algo 1 c faltafie. 

Mas viendo fu Hermandad , fe admira y vafe 
Por todo el orbe á fu plazcr volando, 
Dizicndo, y publicando, 

Que los buenos de veras, 

Han de ferio, fin trampas ni quimeras. 
Teniendo con bondad, en dichos y hechos. 
Hermanas las palabras de los pechos. 


ho- 
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HONESTA Y PUBLICAMENTE, 



Que la Fama de [cubra fus fecretos: 

Que aquel k quien “Dios mira. 

En nano de los Hombres fe retira. 

T i EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMO QUINTO. 

On femper arcum tendit Afollo. El trabajar y cftudiar 
íiemprc no es buen clludio , porque fe debilita el cuer- 
po , y fe Litiga el eípiritu; y es muy poco el fruto que fe 
íácadcloquenofe haze con alegría y facilidad. Las 
obras forzadas íiemprc fon imperfetas; y los Latinos 
dizen, que huelen al humo del Candil. Hafe dedara 
los negocios alguna intermiífion, para lograrlos ; y al 
entendimiento algún repolb,para no poftrarlc. La ale- 
gría es el Saynete de las acciones del Sabio ; y mal pue- 
de tenerla, quien atormenta el eípiritu con detnafiados trabaxosy deivelos. Da- 
ñofo es el eftudio que priva al hombre de lú contento interior ¡ y mucho mas 
dañoíb, file quita la (alud. Demosal tiempo lo que es fuyo, pues para todo ay 
tiempo. Lo mas deleytoíb, continuado cania ;y lo mashermofo y perfeítode la 
naturaleza confifte en la variedad. Muchos Hombres iluílres murieron muy 
temprano por darfe demaíliado al eftudio , como fe conoce por las immorca- 
les memorias que nos han dexado en fes obras. Toda deftcmpfanza es mala, aun 
en la mefina Virtud. El eftudio demaíliado, deífeca , y enflaqueze el cuerpo ; y 
el templado repofo, alienta y fortifica el eípiritu. Aííi nos lo enfeña en efte Em- 
blema el íábio Conduílor de las Muías : que defpucs del loable exercicio de fes 
anes, lascombida al repofo, provocándolas un moderado foeño con la feave 
melodía de fe inftrumento ; aprobando aquel verfo de Ovidio , que dize. 
fluod caret alterna requie, dur ahilo non ejl. 

POST MULTA VIRTUS OPERA LAXARI SOLET. 

Sperat mfejiis , metuit fectmdis 
Alteran fortem lenl praparatum 
Pet/us , informes hymes reducit, 

lupiter : ídem , 

Stmtmovct. Ñon Ji mali nunc , & olim 
Sic crit , quondam cytbera t acent em 
Sufcitat Muían , ñeque femper arcum 
Tendit Apollo. 

A Polo fufpenlás, tañiendo y cantando. 

Tiene las Muías , y alguna dormida : 

Que el Ocio en las Sciencias, en hora debida, 

Es contemplar y dormir cftudiando. 

Que no íiemprc Apolo fe inquieta cazando. 

Ni tiene del Arco la cuerda tendida. 

Que fuera romperla, yen peló y medida 
Coníifte el trabaxo, y en el como, y quaado. 

EL 


Horat. L 
i.Od. i»- 
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EL VIRTUOSO TRABAXO PIDE SU REPOSO. 



JA (¿fempre el Labrador rige el arado ; 
Sf¿ha de ejlar flempre el tardo 'Buey uncido: 
JA (j el T iloto , en Ju Bujfola fentado , 

JA Q el Arco fiempre con rigor tendido : 

JA (o fempre con las Armas el Soldado ; 

JA(V el Sabio en fus Eíludios divertido: 

. , Que <lA polo , con fu T leHro numerofo , 

* Combida a fus Hermanas al repofo. 


EXPU- 


Hcr. !. 4. 
Od. 1 v 

Lib. i.Sat.3, 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMO SEXTO. 

L paílado Emblema le aconíqb al Sabio la intermiC 
fion del Eftudio , y elle le da mayor licencia , pues le 
períüade una moderada locura. Aquella cjue miráis 
alada , es la ocafion , que lleva de la mano una Lo- 
quilla , y laprcícnta á la Diola de la Sabiduria , que 
conroíírolerenoy agradable, la recibe y acaricia, 
dando á entender , que el Sabio ha de ler loco en oca- 
fion. No reprobo clic Dictamen Sócrates; quando 
Alcibiades le hallo jugando con los Niños Cavallero 
en una Caña. Imitavanle Scipion , y Lelio; quando (paíleando por la orilla del 
Mar) ivan cogiendo conchuelas, y jugando con ellas. Pero Dcmocrico y He- 
raclíropaílironálosdos diremos; y ambos tenían razón. Aquel reya fiempre 
de los delaciertos , y delátinos de los Hombres , teniéndolos por Animales tan 
ridiculos como rifiblcs. Eftotro fiempre llorava , compadeziendoíc de lüs fla- 
uezas y miícrias. Los que eítudian en el conocimiento de fi meímos , hallaran 
ternativamente bien fundadas ambas opiniones , cada uno conforme á íu 
complexión. Yo me inclinara mas a la rila que á la comiléracion , porque a- 
quellahaze dele (limación de loque es irremediable : y ella caula affliccion de lo 
que no fe puede corregir. En lo primero fe halla generalidad ; y en lo fegundo 
fe mueílra Riqueza. La buena Philofophia, noes (como muchos creen) la Ma- 
dre de la Trillcza , y la fuente de la Severidad : ello fe quede páralos opilados de 
celebro (comootros de eílomago) que tienen mucha doctrina , pero mal dige- 
rida , y les embaraza mas que los ayuda. La verdadera Sabiduria es alegre , y ri- 
fueña, y ama los Saynetes, y la chanza; pero á íú tiempo. 

A MANT ALTERNA CAMOEN1 

éMifce S tultitiam conjtliis breycm > 

Dulce efl dejipere in loco. 

Juvat interdum, Ludere par impar , (quitare m arundme langa. 

O Fl'rczc una Locura, 

(La ocafion) muy pequeña 
A Palas , y con ella fus Cabellos, 

Tinicndo por cordura. 

Quando el Saber lo cnfcña 
Afíir con breve paflatiempo dcllosi 
Y el que fabe rendios, 

Sabráquanto le importa, 

Pefarcíta licencia , 

Con pefo de Prudencia, 

En ella vida miíérable, y cortas 
Mirando en el excedo; 

Porque en falcando el fiel , es falfo el pedo. 
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EL SABIO NO HA DE SER. SIEMPRE SEVERAMENTE SABIO. 



Sabias las locuras fon , 

1 / * Quando firmen de fainete 

<¿4 fu- tiempo , y en facpn: 

Lo (¡ual mucfira la ocafeon 
Ofreciendo fu copete. 

V EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMO SEPTIMO, 


N los Emblemas precedentes fe 1c perfuadib al Sabio 
el repoío de lu trabaxo , y fe le permitió una modera- 
da locura: y aquí la Diola mcíma de la Sabiduría le 
brinda con la agradable copa del lúave licor de Dioni- 
fio. Infinitos vinieran á ella Efeucla, íi el Vino no 
pallara por manos tan regladas, porque no aman la 
moderación. Accepta el Brindis nueftro Philofopho, 
y aleja de (i la triilcza y el trabaxo, como lo dizc el Bu- 
ril. Sidicralugar lo conciío deíla obra, pudieraha- 
zer aqui un dilatado Elogio del Vino contado' con medidatmas para abreviar me 
valdré de algunas authoridades. San Auguítindize, que alegra el corazón del 
Hombre. Alclepiades Medico (fcgun Eraímo en (us Apotegmas) affirmava, que 
communicava al Hombre algo ae divino. Scneca refiere , que Baco fue llama- 
do de los Antiguos, Liber, porque libra el entendimiento de la fervidumbre 
de los Cuydados. No rezelemos pues de admitir el Brindis, de cuya modera- 
ción proceden tantos y tan loables eftclos. Y aunque por otra parte fe nos of- 
frcce íiifficiente materia para reprobar el defbrdenado vicio de la infamelsjp- 
briaguezplexemos algo para el difeurió figuícnte, que nos dará ocafion bailante. 

EX VINO SAPIENTI VIR.TUS. 



HDR.lib. t. 
OJ.;. 


Albus ut oífeuro deterger nubila Calo 
Sope Noria , riegue parturit imbres 
Perpetuo s : jic tu Sapiens Jmire memento, 
Trijiitiam, Ataque labores , 

Molli Planee mero. 


Lib. 1. OJ. 
1 1. 


Dijüpat Erius 

Curas edaces. 


N O (iempre el medio día 

Caufa el llover, que alguna vez ferena i 
Ni (iempre el alegría 
l)cl Vino al Hombre labio defordena; 

Pues (abe darle el modo , 

Sacando del Virtud , como de todo: 

Y mas fi la Prudencia 

Con una mano te le da, y le tiene 

Con otra i fu Obediencia i 

Mas tener fuerte aquella le conviene : 

Que es Villano, y fi empieza. 

Dexa la mano , y toma la cabeza. 


DEL 
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del vino saca el sabio su virtud. 





a el Sabio con medida > 

Del fano y dulce Licor , 

Con que ' Talas le combida , 

Taraque con el de f pida 
ElTrab axo, y el Temor. 

Y aquejle bien alcanza , 

Quien le toma con regla , y con Templanza. 

v i expli. 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMO OCTAVO. 

Stos que veis tentados a la Mete con laTaza en la ma- 
no, y la Cabeza llena de Vino, no guardaron bien la 
regla de la Sabiduría , pues le tomaron con excedo. 
Pienten difeurrir muy iabiamente , y dizen mil déte- 
tinos en materia de fciencia , y mil Heregias en mate- 
ria de Religión. Hada las Mugeres quieren dar íü vo- 
to , y prcíumcn de interpretar los Libros que fon mas 
dignos de reverencia, que fáciles de explicación. No 
es elle el tiempo no,de tratar cotes ferias, porqueel en- 
tendimiento nohaze fuoíficio; yconlasporfiaslcdefvaneze la verdad, que fe 
ha de buícar en ayunas. Embiaron los Romanos a Gemínio ( íegun cuenta Plu- 
tarco) por Embaxador á Antonio ; para tentar los medios imaginables de redi- 
mirle á la gracia de Octavio. Combidole á comer Antonio ; y al fin de un mag- 
nifico Banquete , y en prefencia de Cleopatra ; le mando que declararte fo Em- 
baxada; pero Gcmimo le rcípondio. Lo que fe me ha ordenado dezirte, ó An- 
tonio! lo he de tratar contigo en ayunas, yen otra parte que crta. Dándole a 
entender , que aquel no era lugar , ni tiempo de tratar negocios graves. Quien 
pudiera dederrar la embriaguez del mundo; deusara infinitos vicios que nacen 
della ¡ y evitara muchas Guerras, Incendios, Sacrilegios, Robos, Violamientos, 
Trataciones, muertes, Efcandalos, Defoliaciones , y otros innumerables Pec- 
cados. 



A POCULIS ABSINT SERIA. 

Difcite non Ínter Lancéis , m enfasque nir entes, 

Cum Jiupet mfanis acies fulgorihus , tár cum 
Accl'mis faljis anrmus meliora recufat : 

Verum bic tmpranfi mecían difquirite, Cur hoc ? 

Dicarn fi por ero, male nerum examinar onm'is 
Corruptas Judex. 

N Unca jamas las Metes fueron buenas. 

Para tratar negocios de importancia , 

Vazias las Almas, y las Tripas llenas. 

Donde fiemprc fe teca por ganancia. 

Odio, Ira, Rencor, Enemidadcs, 

Que quien cfeancia el Vino, las efcancia. 

Porque folo el ayuno ama verdades, 

Y nunca havra buen Juez apadronado. 

Parcze que mirava edas edades 
El Horacio , fegun las ha pintado. 

A LA 
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A LA MESA NO SE HAN DE TRATAR MATERIAS GRAVES. 


En tiempo de juguetes , 

Tratar de cofas ferias nunca es bueno ; 

en ¡os grandes 'Banquetes , 

Quando e/ld el yientre , y el cerebro Heno 
Del licor engartofo. 

Que bafg el Vifcurfo entonces peligrofo. 

V 5 EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA SEPTUAGESIMO NONO. 

I la Virtud no tuviera en fi meíma fu detenía, y 
que no fuera can {olida Ja bala que lafuílenta (como 
acjui fe nos pinta, hollando el Mundo ) corriera gran 
peligro (u integridad, y fuera incxculablc íu ruina: 
porque la mayor parte de los hombres ia perfiguen. 
Los mal inclinados la deíéchan. Los Mo^os deregla- 
dos la delprecian , y todos los malvados ia aborrezco. 
Dize el Soldado , que es muy afeminada para andar 
entre el ruydo , yelcílruendodelasAnnas. El Uíurero,que es muyefcrupulo- 
lá para el enlánche que requiere la practica vil de íús Uíúras y Cambios. El Le* 
trado,que no conforman íus juilas y prudentes Leyes , con las del derecho tor- 
cido por íú malicia. Halla el infame T raádor, alega por eícuíá ; que el no haver 
hallado en ella lo neceílario para cumplir íús deíbraenados apetitos ; ha fidocau- 
ía de bufear íú remedio, vendiendoy entregando alevolamente íú Principe y íú 
Patria en manos del Enemigo. Y al fin todos juntos , como veis , la hazen ei 
blanco de íú befa, y el obgeto de íú eícarmo. Peto deípues que la Virtud ( vién- 
dote de todos aborrecida) íe íúbio al Cielo ; los Hombres ( detengañados con 1» 
edad) la bufcan y reclaman , pe&roíbs de haverla reprobado , y no admitido 
quando tuvieron la ocafion. Y aífi los que la abrazan defdc la primera edad ¡ no 
hallan a la ultima hora, de que arrepcntirtej ni tienen porque llorar, quando ya 
es tarde. 

VIRTUS INVIDli SCOPUS. 

Quatems heu nefas 

Virtutem incolumen odimur 

Sublatam ex milis, quarimus inyidi, 

Ufec "sera Virtus cum femel excidic , 

Curat reponí deterioribus. 

E S la Virtud el blanco de Embidiofós , 

Y mas de aquellos que íú vida paílan 
En los Deleytes vanos pcligtoiós 
E>ci loco y torpe vicio, en que íé abraían: 

Solo quando les fritan íús hermoíos 
EfFcclos , reconocen que tranípaílan 
Sus entrañas, las anfias de perdella, 

Y vienen aunque tarde á conocclla. 

LA 
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LA VIRTUD ES EL BLANCO DE LA EMBIDIA. 



La Virtud fiempre crece , 

Y con ella la Embidia , lado a lado : 

Tues quien no lo merece , 

Ufo puede con razón fer embidiado. 

<£\Las con el defengano , » 

Conoce la maldad fu proprio daño. 

’ * EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA OCTUAGESIMO. 

• " . . 

L Conful M. Marcelo mando fabricar en Roma dos 
Terftploscontiguos; el primero de la Virtud, yel 
Iégundo del Honor. Eítivan dilpueftos de manera, 
que noícpodiaentrar en efte,íin pallar por aquehpa- 
ra damos a entender , que la honra es debida íóla- 
menteala Virtud. Adía lapintavan unasvezesen 
habito de una noble c lluftrc Matrona , en íéñal de 
la reverencia que Ce la debe : otras armada como Pa- 
las i denotando la conrtancia que mueílra en los pc- 
1 igros. Prcíupongamos pues, q ue halla ahora havemos vifto los m ifterioíós Qua- 
dros del primero -, y que pallamos al Iégundo del Honor , que íé nos pinta aqui 
en la Figuradeuno de aquellos valerofos e invinciblcs Capitanes Romanos, que 
porlüs heroicas Hazañas , mereciólos applaulós de ííi República, y el Laurel de 
lus Vitorias : y de untos como le embidian el premio, (c hallan muy pocos 
que puedan imitaría Virtud. Engáñales no obftante la vida del (óbervio y ri- 
co Carro en que triumpha : la indomable cantidad de los deípojos que le enri- 
quezen : los iluftrcs y nobles Prifioneros que le cercan : y el numerólo excrcito 
que le accompaña y conduce al alto Capitolio. Pero fi le confiriera lien en carn- 
ada rodeado de cuydados , agitado de íús enemigos , acodado de ddvelos, cu- 
ierto de Polvo , cortado del Sol , expuefto a los Peligros , y ul vez al rigor de 
la Hambre y de la Sed; entonces dirian que no es digno de Embidia, quien a 
tanu corta compro la gloria de íú triumpho. 

VIRTUTIS GLORIA. 

Tdgs gerere , &• captor ojlendere Civibur Hojles, 
Attinget folium Iovtr , &• Calejlia tentat. 

• C Epa de hoy mas qualquicra que no fabe, 

O Que fi al principio es afpcra . y tragóla 
La Senda Real, que á la Virtud hermofa 
Deva, que al fin es ancha antes que acabe. 

Y el que es dueño de fi, que con la Llave 
De fu querer ( con libertad dichofa ) 

Sus pafiiones íugeta en qualquier cola j 
Bucla , qual Bucta por el viento el ave: 

Al alto Capitolio va triumphando. 

Cercado de fus vicios ya rendidos. 

Que fon las ocafioncs de fu gloria: 

Y el Solio va de Júpiter tocando 
Con fu Cabeza , premios merecidos 

De aquel i quien da el Lauro la Viítorii. 

• 
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LA GLORIA DE LA VIRTUD. 



‘Pretende el premio cada uno i 
Sin cojlarle algún fudor ; 

Y con ahinco importuno , 

Todos (juieren el Honor, » 

Tero el trabaxo ninguno. 

X EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA OCTUAGESIMO PRIMO. 


As Letras y las Armas (ón los dos caminos , por donde 
los Hombres fe ennoblczen , y hazen memorables , y 
(á manera de dczir) eternos. Queftion fue muy reñi- 
da en las Academias , y muchas vezes propuefta y tra- 
tada por Hombres do¿tos ¡ á qual deílas dos profef 
íiones le deba la Primacía. Halla ahora no la he viílo 
decidida (árisfá&oriamente, porque las panes apelan 
de los Juezcs, y alegan todos los días de nuevo, cada 
qual en íú favor. Parece que el Buril los iguala en eíte 
Emblema, pintándonos la Virtud que llevadla immortahdad juntamente al 
Sabio y al Valcrolb , mientras que en la tierra lé celebra la íolemnidad de fus me- 
morias en el marmol y bronzedclusEpiraphios; y en lo durable de fusMau- 
iéolos. Pero reparo en que el Sabio fube muy ligero al lado derecho de la Vir- 
tud , porque la contemplación le facilito el camino : y el Soldado (con el peló 
de las Armas , y ayudado de fu proprio valor ) fube (como elcalando un muro) 
por la lanza y el hombro izquierdo de la Virtud , y aífi pierde mas tarde la tier- 
ra. Si lapreeminencia del lado, u de la ligereza cauláre algún c(crupulo¡ dipú- 
tenle los curiofos , quo yo no me atrevo á decidir la queftion , ni aar la ventaja 
a ninguno de los dos , aun quando la brevedad defta obra me permitiera des- 
cender á los particulares ¡ pero tocare algo en el figuiente Emblema. 

VIRTUS IMMORTALIS. 



Virtus , recludens immeritis morí 
C<tlum, negata tentat iter Ya: 
Ccetufjue Pulgares &• udam 
S per nit humum fugiente penna. 


A L Ciclo fube la Virtud cargada 

De un Philofopho, en Scicncias laureado, 

Y de un Marte valiente , que ha llegado 
A fer mas que los nueve, por la Efpada. 

Alli contenta quiere , eternizada 
Tener fu fama, fui que pueda el hado 
Eclipfarla , quando cclipfa lo creado 
Dcfdc la zona tórrida á la ciada. 

Sobre ellas dos Colunas immortalcs, 

Y fobre ellos principios dos primeros , 

A la Virtud fe labra otra Minerva 1 
Sirviéndola de luces ccldliales, 

Del Saber, y el Valor los dos Luzcros, 

Que aquel la di , y aqudtc la confcrva. 

LA 
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Es la Virtud tan igual , 

En las Letras , y la (fuerra\ 

Que contra el hado fatal 
Les da memoria immortal 
En el Cielo y y en la Tierra. 

X i EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA OCTUAGESIMO SECUNDO. 


N el precedente Emblema me pufe en empreño de 
dezir algo en elle , de la Preeminencia de las Armas, 
y las Letras, y á qual de las dos le deve atribuir la Pri- 
macía. Parece que el Pmcpr íentcnaa en favor de las 
Letras, moftrandonos un Sabio laureado, á quien 
las Muías entregan al Tiempo, y a la Fama, paraque 
le lleven a la eternidad , dexandole en la tierra la Ur- 
na incorruptible , depoficaria de fos ccnifis ; y una fi- 
nióla Eftacua que conícrve fo memoria. Lo meítno 
dixera del Capitán , f¡ Horacio le huviera dado el motivo. Y para fitisficcion 
del elcrupulo que le o Uredo , diré. Que con la Eíp.ida le enfinchan los Impe- 
rios; pero con fas Letras le coníérva lo conquiffido: doy a juzgar qual de los dos 
es mas importante , porque no es cfte el tiempo de dar mi voto. Muchas poten- 
cias crecieron tan demafiadoque cahieron por fu grande pelo. Roma, en quien 
las Armas y las Letras juntamente dieron principio a lia dilatado Dominio ; ellas 
melmas que la cngrandezicronja afolaron fm las Letras.Corintho,Sparta,The- 
bas , y Cartago , tuvieron el melmo fin. Y por el contrario la libia Señoría de 
Venccia le fundo,y coníérva(figlos ha) por la prudencia de fo Senado,y el esfuer- 
zo de fos Capitanes y Soldados. No obllante lé ha de dar a las Letras alguna pre- 
eminencia , no de parte de la Virtud que es igual ¡ fino de parte de la memoria 
inextinguible quenosdexan : porque fino lucra por las Hülorias ¡ ya no huvic- 
ra memoria alguna de Scípion y Hanibal ¡ de Celar y Pompeo ; ni de otros infi- 
nitosgrandes Capitanes. Por ello fiquejava Alexandro , de que Homero no 
fuelle de fu tiempo para eícrivir fos hazañas ¡ porque las Armas hazen al hom- 
bre fimofo y memorable ; pero las Letras le publican immorra!. 

t 

A MUSIS iTIRNlTAS. 



HoR.lib 4. • 
Od. 8. • 

Lib^Od.g. 


Dignum laude virum Mufa vetat morí : 
Calo Mufa beat. 

Vixcrc fortes ante Agamcnmona 
Multi , fed omnes illacrymabiles 
Vrgentur , ignotique langa 
No&e , carent qrna vate facro. 


L As Mu fas al Poeta 

Hazen eterno , con el tiempo y fama , 
E11 una vida quieta , 

Sirviéndole de Cama , 

La Virtud, que al Valiente y Sabio inflama. 


Que el tiempo prefurofo 
Borrara ella Virtud , como es ligero. 
Si el Efcrito fiamofo 
No acud ¡era primero: 

Que por cffo lloró Alexandro i Ho- 
mero. 

LAS 
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LAS MUSAS ETERNIZAN. 



oyfl Tiempo , y a la Fama 

Las ¿Mufas encomiendan fu Cliente ; 

Y fus méritos clama , 

Él verde Lauro , que tcjno fu frente. 

Ella le folemnista, 

Tero el viejo Saturno le eterniza. 

X } EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA OCTUAGESIMO TERCIO. 


E r c u L E s (aquel un celebrado Héroe, por (¡i va- 
lor y fuerzas) fue Hijo dejupiter , y Alcmenc. Pero 
Juno (zelofa por ello, de fu Marido} no haviendo po- 
dido impedir el parto de la Madre; ) embío dos es- 
pantólas Serpientes á la C una del recien nacido , pa- 
ra devorarle : mas el valerolb Niño las ahogo con las 
manos. Deipues de crecido en edad y íuerzas,fé hal- 
lo(por orden de los Dioícsjfúgeto á Eriftheo, a quien 
no podia negar nada que le mandaíle , por tener Im- 

E erio fatal íbbrc fü voluntad. Eftc (á pcríúafion ae Juno ) fue la caula de los tra- 
axos y visorias de Hercules , de losqualcs fue el primero , el vencimiento del 
León de la íclva Ncmea , de cuya piel anduvo deipues vellido, z. El de la Hy- 
dra de Lema. 3 . El Xavali de Erimancho, que traxo vivo en hombros , á pre- 
léntar a Eriftheo. 4. La Cierva, con Pies de bronze , y Cuernos de oro, de- 
dicada ¿Diana, que alcanzo, y prendió corriendo, j. Quando limpio las Ca- 
vallerizasdcAugiasReydeElida, ¿quien mato deipues en guerra. 6. Quan- 
do triumpho de las Aves Cymphalidas, que comian carne humana, y las echo 
de Arcadia. 7. La muerte del Toro , que embio Neptuno para vengarle de los 
de Candia. 8. El caíhgo de Diomedes , que davaá comer á íús Cavalios, la car- 
ne de íús Huelpedes. 9. El venzimiento de las Amazonas , en que gano el Ta- 
haly de Hypolicaíia Rcyna. 10. El hurto de los Buyes de Gerion, que devoravan 
a los Paílágeros. 1 1 . El hurto de las Manzanas del Jardín de las Heíperydes , 
guardadas por un Dragón, iz. Quandoláco el Cerbero de! Infierno. Elle pues, 
con todas eftas valeroías Hazañas , no fe atrevió a la monftruoíá Serpiente de la 
Embidia; Viíloriarcfcrvada para la mcíma Muerte, como lo dize eftc Em- 
blema. 

POST MORTEM CESSAT I NVIDIA. 



Hok. I. i. 
Epiii- 1. 


Drram qui contudit Hydram, 

N otaque fatali portera a labore fubegit, 
Comperit mvidiam fupremo fine doman. 


T? L Hijo de Alcumena , 
r. Que en el Mundo, 
Por fuerte , y fin fegtindo , 
íuc de todos. 

En lalzado por modos 
Etquiíitos i 

Como foe de infinitos 
Embidiado , 

Dize que el celebrado 
En ella era , 

Sola la Embidia fiera 


No venzida 
Vera mientras la vida 
Le durare. 

Que la Virtud la pare 
Con los hechos , 

Y es fombra de los pechos 
Valeroíbs, 

Y en los mas Virtuofbs 
Es tan fuertes 

Que Colo muere con la mefma muerte. 

CESSA 


* 
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' CESSA LA EMBIDIA CON LA MUERTE. 



De zA ¡cides la Fortaleza 
‘Rinde d fus pies el infernal Cerbero; 

Y cede d fu dcflreta 
El Xafali montes , y el León fiero. 

¿Mas la Embidia es tan fuerte , 

Que folo es el defpojo de la muerte. 

EXPLl- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA OCTUAGESIMO QUARTO. 

Iene efteEmblema tantos mi Herios como Figuras, y 
lóbrc cada una ddlas fe pudiera hazer un largo dilcur- 
fo. La principal es el tiempo, que en figura de Niño 
buelaporcl Ayrc. Es pequeño de cuerpo, para que 
fea mayor ló ligereza. Las Alas de Maripofi, henifi- 
can (u inconftanciay duración; porqueelte Animal es 
el mas inconílante y dereglado en el buclo; y fepul tan- 
dofe al fin del año en un ardficioíb capullo ; rcíófci- 
ta y nace de ii melmo en la Primavera , pareziendo eternizar íó duración. Lleva 
en las manos un rclox de Sol, que léñala las horas de nueftra vida. Dichofo 
quien las logras mientras vuelan, pues perdidas fon irrevocables. Llamanlelos 
Phificos medida del movimiento , fegun lo que file y ferá : SccvnJum prius efe po- 
Jferiks-, y porque no fe halla en Dios, elle priks efe pojlerius ¡ fe dize eterno y fue- 
ra de tiempo. La Culebra rebuelea en circulo con la cola en la boca j es un Hie* 
roglifico, con que los Egipcios fignificaVan el año, que comienza por donde 
acaba, bolviendo fiempre a repetir el miímo circulo. Las quatro Figuras que li- 
guen unas a otras; fon íus fizones. La Florida primavera reprefcnta la niñez, edad 
de inocencia, cuya complexión es calor y humedad templada. Sigue el Eftio con 
frutos mas foiidos, en figura delaAdolefeencia, con calory (¿quedad en fumo 
grado. Entra luego el Otoño , que es la Virilidad , que nos prefenta íüs Frutos 
mas duraderos ; predomina el frió y humedad templada. Succede á elle el pere- 
zofolmbiemo, lignificado por la Vegez, con frioy fequcdadeníiimo grado. Y 
aunque parece que caminan paífo a palló, fe nos huyen vclozes,y nunca buclven. 

VOLAT IRREVOCABILE TEMPUS. 

bmnortalia ne fperes manct armus, efe almum 
Que rapit hora Jim. 

Fr'tgora mitefamt Zephyris ¡ Ver proterit JEjlas * 

Interitura , fmtJ 

Pomifcr Auturmus fruges effuJerit : & mox 
Bruma recurret mert. 


H0RAT.I4* 

Oü. 7 . 



E L tiempo dize verdades , 
Y nos indicá en el Año, 
Que en nucílra vida es engaño 
Elperar eternidades. 

Buela libero, y ligera 
Buela con el nuefira Vida , 

En fus tiempos repartida 
Del miímo modo y manera. 


Primavera es la Niñez, 

El Eltio, mocedad. 

Otoño, Virilidad, 

Y el Imbierno, la Vegez. 

Nadie pues le finja eterno, 

Y advierta que lóele hazer. 

La muerte con !ó poder. 

De la Primavera Imbierno. 

BUE- 
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Taffa el Tiempo ligero , 

Dexaildonos de Ji, memoria efcajfá. 

Y jigüe el mefmo fuero 

Todo lo humano , pues con el fe pajfa. 

Y por tan Vario modo , 

Todo lo acaba , y lo conjume todo. 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA OCTUAGESIMO QUINTO. 

U d a s e y bucla el Tiempo y todas Las colas con él. 
Acjui le miramos pintado en Figura de un viejo An- 
ciano , para denotar los ligios que ha que comenzó á 
íér. Las Alas Ion fimbolo de la Velocidad con que paf 
íá: y la guadaña del Imperio que tiene (obre todo lo 
creado ; pues nada ay tan durable en el Mundo , que 
no le elle lugeto. Donde ella aquel íobervio Milagro 
del Mundo, que erigió la calla y valerolá Artemilia, 
para íépulchro de fu Marido Mauíéolo? Donde los ce- 
lebrados , y admirables Muros de Babilonia , obra de Semiramis, Rcyna de los 
Aílirios ? Donde aquella tan monftruoíá Ellatua del Coloflo de Rodas i donde 
tantos Monumentos antiguos (eternos al parecer ) de que íolo nos quedan las 
memorias por elcrito í T odo ha perecido con la edad ¡ todo lo ha coníúmido el 
tiempo. Lleva tras (i volando las paífiones humanas, para moílrarnos, que 
también tiene algún dominio íobre la complexión del Hombre, yque todo ella 
fugeto á lü mudanza; porque cada edad tiene íú palfion propria. En la Adole- 
cencia predomina el Amor. En la Virilidad la Ambición. Y en la Veguez , la 
Avaricia. El Principe es el elpejo en que íc miran los fubditos; y el nivel con que 
ajuftan (üs acciones. Si no es Virtuofo, y (c dexa llevar de lüs paífiones, íégun íüs 
diferentes edades ; imprimeen fus Valallos lús defeélos , y viene a Iér caula de 
la mudanza del govierno , y de la perdida de (ü Eílado : y aífi codo eílá íügeco a 
la vicilfitud del tiempo, excepta la Virtud. 

TEMPORA MUTANTUR, ET NOS MUTAMUR IN ILLIS. 

Damnojti quid non imminuit dies ? 

• 3 - j£tas c Parentum pejor zJtiir , tulit 

nequiores , mox daturas, 

Trogeniem Vitiojiorem. 

Ne dicas priora témpora meliora fuere quim nunc funt: virtutes faciunt dics bonos, 
vitia malos. 

C On el tiempo ligero 

Se muda el Mundo, y ficmprc fe empeora. 

Que dcfdc el fer primero, 

Van cahicndo las cofas, de hori, en hora; 

Porque es loco , aunque es cano ; 

V traite todos los Vicios de la mano. 

Y alfi los que vinieren, 

(Si es poífiblc) feran también peores, 

Y fino nos hizieren , 

Contozeros, crecer, y fer mayores; 

Que para mi, lo creo. 

Tal cite Siglo miro , y tal le veo. 

MU- 
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MUDANSE LOS TIEMPOS, Y NOSOTROS CON ELLOS. 


EXPLI- 


Viendo la inhabilidad, 

Huvo bajlante ratón , 

Tara detjr con Verdad ; 

Que con el tiempo y la edad 
<¿Muda el Hombre de pajlion . 



Hon.lib. 3. 
Od. 19. 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA OCTUAGESIMO SEXTO. 

I empre el Sabio ha de tener la puerta abiertaal tiem- 
po , y combidarle á que lea íu Huelped , fin hazer di- 
i tinción de quando es bueno , o malo ; porque cíiá 
fiempre en nueftra mano el emplearle bien , mas no 
el corregirle, ni mudarle. El tiene lus Leyes y Eílatutos 
inviolables ; y es locura penlár que los ha de 
por tu comodidad. Mas fácil lera afollarte cu 
po(talquallea) que quererle forzar a que mude ííi 
curió fatal por (¿lo tu apetito. Apartadle engaño de ti, y procura hazerle tu 
Hueiped, y emplearle: y aunque te (éa contrario, recíbele ílemprc como ami- 
go, y (acaras provecho. Ella Pintura te da el exemploen aquel virtuoíó Man- 
zebo , que (no obítantc el rápido diluvio que inunda los campos , y arraltra tras 
fi los ganados .- y por otra parce , la borraícolá tempeítad de vientos , quepoltra 
por tierra los mas levantados edificios) laica recibir al tiempo, y le procurain- 
troduzir en focada} no confiderando el daño que entonces recibe el Mundo, 
fino el provecho que el hade focar de no perderle. Procúrale imitar antes hoy 
que mañana , porque de dia en dia , íc te va acortando la vida , y fiempre fc ¡lo- 
ra el tiempo pallado, quando no ay clperanza de que pueda bolver. No te di- 
viertan tus deleytes , ni te diftraigan tus apetitos ¡ y confidera que fon mas , los 
que fe han perdido en la profperidad , que en la adverfidad; porque efta es mae- 
ára de las Virtudes ; y aquella , Madre de todos los vicios. 

TEMPERA TE TEMPORI. 

§t]iod adejl , memento 

Cmponere xquus : cetera flummis 
HJtu fermtur , time medio álveo 
Cura Pace delabentis Etruf- 

cum m More , rime lapides adejos, 

Stbrpefque raptas, & pecus & damos 
Vblucntis una , non fme montium 
Clamare, viemeque ftba , 

Cttrn fera diluvies quietos 
Irritat arméis. 

S iempre ha de eftar la caía del Prudente 
Abierta » para d tiempo , malo » 6 bueno. 

Para alojarle en ella diligente; • 

Ni ha de tratarle, quando viene lleno 
De trabaxo, mi feria, y tempeftades» 

Peor* que quando viene mas íereno: 

Que íolo el tiempo es nueftro » y fus edades , 

Como Séneca díze, y es locura, 

• Defperdiciarle en vicios , y maldades. 

Pues c», ufar bien del » nueftra ventura. 

ACO- 


derogar 
al cicm- 
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El faberfe acomodar 
Con el tiempo, es gran lición. 
Rúes lo que fe ba de pajfar 
Ror fuerza , nunca es razón , 
‘Recibirlo con peffar. 

X ! 


. EXTLI. •_ 

M 



Hok. I. 
Epift. x9- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA OCTUAGESIMO SEPTIMO. 

O es creíble ni explicable el regocijo c|ue fíente en fu 
alma el Hombre de bien , que llego á la feneílud con 
fegura Conlciencia , de havet hecho de lu parte quan- 
to le fue poílible para emplear bien el tiempo : y a ca- 
da hora le halla prevenido , y pronipto para despedir- 
le del , y de la vida, con esperanza cierta de la eterna. 
Ello mefino nos amoneda el Pintor en elle Emblema, 
en la Figura de aquel bendito Hetmitaño , que cum- 
pliendo con el ya referido precepto; recibió al tiempo 
por íu Hucíped , y le albergo en (u pobre rerito , aprendiendo en (u compañía, 
lo q ue le convenia para el bien de fu alma. Mas viendo , que deípues de haver 
( a nucílro modo de hablar) cnvcgecido juntos , fe llega la hora de fu partida; le 
abre la puerta, y con roftro alegre y benigno, fe delpide de un Amigo que ha li- 
rio el logro de fus bien empleados años , y parezc que le riá las gracias , de que 
aufentandofe le dexa prefente todo lo pafládo en fu amable compañia, Al con- 
trario, los necios defe uydados, que dcíprcciaron el tiempo quando les offrecib 
fu aííiílcncia , y le perdieron, o emplearon mal (que es lo mefmo } quando fe 
veen amenazados de la ultima hora , y que es ya inexcufeble la muerte ; lloran 
el tiempo perdido, que no pueden recobrar, claman al Cielo-, aculan lit floxedad; 
y bulcan intercefliones para con Dios , por medio de Limofnas , Plegarias, Pro-, 
mellas. Oraciones , y Sacrificios. Todo ello es bueno y loable; pero mejor hu- 
viera fido , y mas feguro {parajevitar los horrores de la muerte , y el peligro de lo 
futuro) haver logrado los dias de la vida, con el empleo del tiempo ya pafládo. 

TEMPUS RITE IMPENSUM SAPIENS NON REVOCAT. 



Ule fotens fui , 

Ltctufque deget , cui licet ¡ti dim 
Dixijfc , vixi : eras ve! atra 

Nube polum , fater , occufato , 
Vel file furo ■.non tomen irritum 
§uodcumque retro efi, efficiet ; ñeque 
Dijfmget , mfeflumque reddet 
§j¡od fugie ns femel hora vexit. 


A L Sabio no le pela , 

Del tiempo bien gallado. 

Pues (alea deípcditle agradecido, 

Y el tiempo leconfiefla 
Que fe da por pagado, 

De lo bien que en ítis años le ha fervidoj 
No como los que han fido. 


Y los que ahora fe ufen, 

Que fiempre eílan llorando 
Los tiempos que volando 
Pallan , y como paflán le» acufin. 

De que nunca quifieron 
Scrvrrfe delios bien quando pudieron. 

S L 
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EL SABIO NO BUELVE A LLAMAR EL TIEMPO BIEN GASTADO. 


Jfo le llames pajfado , 

Quan¿o emplea fe en la Virtud el dia ; 
Que el tiempo bien gafado 
Se de [pide con gufo , y alegría: 

Y folo aquel fepajfa , 

Que fe aujenta , y no dexa fruto en cafja. 


EXP.L1- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA OCTUACESIMO OCTAVO: 



Ste, cs del todo contrario al precedente Emble- 
ma. Allí , aquel venerable Anciano dava gracias al 
tiempo , de fus bien empleados años , dcípidiendofc 
del, fin temor de que no bolvicílé; Y aquí eíte obíli- 
nado,y caduco Viejo (olvidado de fu decrepita edad) 
preíúme tener aptiíiohado el tiempo , y que no paila 
por el ¡ quiere a pelar del deflino, que detenga fu cur- 
io ; y pretendiendo prolongar una vida que ya toca 
en los umbrales de la muertCi ( como fi efluvierá aun 
en fíirobufla juventud) pone todo fu cuydado en los regalos y delicias. Pero el 
tiempo , que ya no quiere íüftrir la imaginada priíion ; rompe las fantaflicas 
cadenas, y íé preíenta ayrado delante de la cama del contumaz paciente : y 
deílerrandode íúapoíénto, u de fu memoria , el Güilo, la Hcrmofura, el 
Sueño , y los Apetitos ¡ le pone la mano en la cabeza ¡ y delpc rtandolc de aquel 
peligrólo lethargo¡ le obliga á que fe acuerde de fus nevadas canas) de fus di f 
formes arrugas , y de íü manifiefla debilidad ¡ amoncílandole que buclva en í¡ 
para emplear las pocas horas que le quedan de íü provechofá compañía , y rc- 
compenfor la perdida de tantos malogrados años. Los que fé quejan del tiem- 
po ( llamándole Tirano de la vida) tienen muy poca razón , pues nos da ¡ como 
amigo, tanfelizcsdeíéngaños. 


QJJID ENIM VELOC.IOR AVO. 


Ho». lib. l.' 
Od. 11. 



Ncc trepides m ufum 

Pofcentis ¡evi pauta : fugit retro 
herís júrenlas, & decor ¡ arida 
Pellente I df'sros amores 
Canicie, facilemjue fornnum. 

O Ue gallemos entroneras. 

En Trazas, y en Devaneos, 
Siempre en burlas , nunca en vetas 
Los años , y en los deféos, 
Chimeras, y mas Chimeras. 

Y que el tiempo vaya echando 
El Sueño , y Amor volando. 

La Juventud y Hcrmofura; 

Sin conocer que cs Locura 
No pcnlár morir, ni quando. 


QUE 
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QUE COSA MAS VELOZ QUE EL TIEMPO. 
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Huye temprano el engano 
De las Delicias humanas: 
Dorcjue es para nuejlro daño, 

‘ Peligrofo el def engaño. 

Que fe aguarda con las (¿anas. 


Z 


EXPLI- 


I 


irj% The atro z5\ícral de toda la Thilofopbia 

EXPLICACION DEL EMBLEMA OCTUAGESIMO NONO. 

Os que caminan largo elpacío (obre un yelo muy red 
valadizo, van contándolos paitos, y con cuydado 
continuo de no caher. Y noforros que caminamos fe- 
bre lo defliciadero del tiempo ; no contamos las horas 
{ que fon los paños delta deleznable vida ) ignorando 
qual dcllas ha de íer la de la muerte. A todos amena- 
za igualmente el daño, y nadie pone cuydado en el re- 
medio. Los Niños no conozen el peligro: los Man- 
cebos fe fian en fu juventud : el Hombre robufto, en 
fos fiierzas : y el Vicjoenfobuenadieta. Mas el tiempo ayrado. Ies da a cono- 
zcr a todos el engaño. Si aplicamos la viña al Emblema j veremos a fos pies, 
rendidas y polladas , las fuerzas invencibles de Hercules; y la incomparable 
eloquencia de Mercurio. Todo cede afo Imperio. LaHermofora, la Pompa, 
la Riqueza, y Vanidad del Mundo; á fo pelar, conficílan fo Dominio. Las Elh- 
tuas , Colunas , Marmores , Pyramides , y Obelifcos ; le publican viles defpojos 
de fo ira. Y los que ahier fueron fomptuofos , y fobervios edificios ¡ hoy fon a- 
penas , memorias de fu propria ruyna. Pero quien delde la florida juventud no 
eftudíaencfteexemplo; viene áperezer arrepentido, antes que deléngañado. 
Dizcn los Phiíicosque el mejor remedio pata la íalud del cuerpo es prevenir la 
enfermedad. Y los Theologos , que la mejor medecina del Alma, es evitar los 
vicios , para aguardar la muerte con buena Conlciencia. 

iTERNUM SUB SOLE NIHIL. 

HonAT.de iSMortaüa falla peribunt , 

J^cdum fermomtm Jlet bonos , &• gratia vivax. 

E L tiempo gaftador de mil edades , 

Que en la decima Efphera vive y mota , 

Todo lo acaba, y lo confomc todo; 

Que Torres, que Milagros, que Ciudades 
No alo fo guadaña cortadora, 

Transformando fo Ier en polvo y lodo? 

Y defte racimo, y con el mcímo modo, 

Y mas fácil, las gracias naturales; 

Sin que queden léñales 
Dcllas , ni de eloquencia, 

Al nada las reduce fo potencia. 

Solo el Ingenio, en Artes foberano 
Dellruye como eterno, al tiempo cano. 

NADA 
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NADA AY ETERNO DEBAXO DEL SOL. 


Z\ (o los tZMarmoles duros , 

Ufp el Diamante , ni el Oro incorruptible 
Del tiempo eflan feguros , 

Dorque han de perecer , y es imponible , 
nA fu Imperio tirano , 

Toderfe rejijlir , quanto es humano. 


Z > 


ÉXPLI- 


V 


ÉXPLI- 
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j 8o Theatro i%foral Je toda la Tbilofophia 

EXPLICACION DEL EMBLEMA NONAGESIMO. 



Eesb aquí puerto en execucion , el ultimo Articulo 
del precedente Emblema, que es evitar los vicios pa- 
ra aguardar la muerte con buena contienda. Es de 
admirar , con quanto ípfliego y íérenidad fe mueílra 
el Sabio aqui pintado , de floreciente edad : y con eftar 
fcntado en medio de la efpcranza de la vida , y del te- 
mor de la muerte j no fe aparca un ¡ólo punto de íii 
virtuoíb eftudio. No le amedrenta el golpe horrible 
de los efeantofos truenos; ni el fuego fatal de los ar- 
dientes rayos. No le altera la Ira feroz de la itijufta venganza, ni el mifcrable in- 
cendio de íú amada Patria. No le divierte la copia de bienes temporales que le 
offrecc la abundancia ¡ porque tiene poftrado a íus pies el cuydado de las colas 
humanas. Nada le mueve á deflftir de fir profunda contemplación, en que me- 
dita (con íüave fúfpcnfiondc los íentidos corpóreos ) la grandeza y duración de 
los bienes eternos. La vanidad y engañólo luftredc los mundanos : la manific- 
ftaimmortalidaddel Alma : la jufta y fevera Sentencia de un Juez (aunque mi- 
fcricordiofo ) offendido : la terrible y atroz pena de ios Condenados por fu cul- 
pa : y la brevedad de la vida íüfpeníá de un hilo débil , amenazado acada inflan- 
te , con el afilado corte del fiero azero, de la inexorable Parca. Y teniendo fiem- 
preprefénte aquella hora tan ciertamente dudo&, como dudo&mente cierta; 
regla , y difpone fu vida , como fi oda dia fuelle el de la muerte. 


Ho*. 1. »• 
Epíft-4* 


VERA PHILOSOPHIA, MORTIS EST MEDITATIO. 

Inter fpem , curamáue , tintares ínter &■ iras, 

Omnem crede diem tibí diluxiffi fupremum : 

C/rata fuperteniet , que non Jperabitur hora. 

A Quel es Sabio verdaderamente , 

Que entre el temor femado, y el cuydado. 

Entre la ira fiera, y la efpcranza. 

Vive , muriendo fiempre juntamente, 

Y efpera alegre , quando havrá llegado 
La hora incierta , que á qualquicra alcanza : 

Porque es la firma bienaventuranza 
Vivir de fuerte el Hombre, que qualquicra 
La tenga por poftrera : 

Y no por mal govierno, 

Parcciendole al Hombre que es eterno. 

Sugerirle a los vicios de tal fuerte 
Que afir le coja la impenfáda muerte. 

LA 


4 


De los Antiguos y tfyfodemos* 181 

LA VERDADERA PHILOSOPHIA, ES PENSAR EN LA MUERTE. 


aAl que en la ¡JAAuerte píenla 
famas podra cogerle defcuydaao ; 

Torque advierte fufpenfa 
Jfjicjlra vida de un hilo muy delgado: 
Y de la Tarca el jilo , 

Que a todas horas amenaza el hilo . 


Z j EXPLI. 
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EXPLICACÍON DEL EMBLEMA NONAGESIMO PRIMO. 


Espichada la Icnechid que no alcanza ios dones 
preciofos, que en cite Emblema offreze el tiempo á 
aquel venerable Anciano. Tiahe de la mano, y le 
prefenta la Prudencia , acompañada de fo hermana 
la Templanza , a quienes figuen otras muchas Virtu- 
des, proprias a fu edad: y juntamente aparta del, y 
dcflicrra el Gufto, el Sueño, la Liviandad, y los apeti- 

tos lafeivos. Y por los pocos güilos corpóreos de que 

le priva, indecentes y defc&uofos para fus años; le recompenfa con infinitos 
bienes eípirituales , que concuerdan mejor con fus canas , y hazen venerable fu 
feneclud. La Madre naturaleza (fiel compañera, y mantenedora de íüs flacas 
fiieaas) le aíítftc ; y con hermofo y blando cariño , parecelc cita exponiendo 
el prcícnte mifterio ¡ y el (pueíla la mano en el pecho } le accepta de todo fu co. 
razón ¡ y da gracias al tiemp que (como medico univerfal 5 lo ha curado de a- 



3 


uellos juveniles achaques , y dadole la íalud intelleílual. Solon , labio Legifla- 
„ordel Pueblo Athenicnfc privo (légun cuenta Laercio) a los Mozos y Man- 
cebos del officio de Maeiítrado , por ícr aquella edad fugeta á muchas palíiones 
y vicios ; y mando que fucilen promovidos fojamente los Ancianos, á quienes la 
Prudencia , y la Templanza hazian mas aptos para el goviemo publica Y Sé- 
neca dizc que los ojos del entendimiento , comienzan a cobrar laagudeza de fu 
Vifta; quando fe vacntorpeziendo la del cuerpo. Y añado yo, que la cabeza del 

Hombre ábio fe fortifica al paflb que fé le van debilitando los pies. 

VARIA SENECTAs BONA 


H6a.de arr. ¿Multa ferunt anni venientes commoda fecum¡ 

<¿\fulta medentes adimunt. 

Lenior &■ melior fis , accedente fenefta. 


C On el tiemp van huyendo 
El Sueño, Luxuria, y Juego: 

Porque al paflb que íáiiendo 
Van las canas , ellos luego 
Al mefrno Ce van corriendo. 

Y en lugar de aqueftos daños, 

Trahe el tiemp deícngaños , 

Con la Prudencia, y Templanza, 

Y fu maldición le alcanza 

Al que es Niño de dea años. 

H VA- 
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VARIAS COMODIDADES DE LA VEGEZ. 



En cambio de horas lozanas 
¿Mucho mas que pierde alcanza ; 
Tues le dan las dos Hermanas 
La prudencia , y la Templanza , 
Tor confue lo de fus cqnas. 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA NONAGESIMO SEGUNDO. 

Culac] prdcnte Emblema la filia credulidad de mu- 
chos Hombres dados ala adivinación. Era muy ufa- 
da en tiempos pallados , de los Gcnulcs, y hoy en dia 
de los Mahometanos , y otras muchas Naciones bar- 
baras. Los Romanos llamavan á fus Adivinos, Augu- 
res. Infhtuyolos Romulo , y para darles authoridad, 
quilo fer uno dellos. Quando pronofticavan por el 
canto, b graznido de las aves, los llamavan como ten- 
go dicho ; y Arufpkes , quando vaticinavan por el 
buelo dellas , y el movimiento de los demas Animales , o por las entrañas de las 
vidimas. A ellas íuperíticioncs í¿ llegan otras muchas ; como fon la Geoman- 
cia que depende de ciertas Figuras , Circuios y Puntos formados encierra. La 
Pyromancia fundada en algunas obícrvariones ridiculas de las colores , y movi- 
miento del fuego. La Hyaromancia , que fe hazia en un barreño , b caldero 
de agua, echando dentro algunas cofas con diverías cerimonias fopcrllicioías. 
La Chiromancia,quc es la que hoy proféflan los Gitanos,dc mentir por las rayas 
de la mano; y con ícr embulle manifieílo, les vale dinero: tales el engañólo 
apetito del Hombre , de íiber lo futuro. La Aftrologia judiciaria es cierta ; en 
quantoála obíérvarion del movimiento de los Aílros, pero el íúccclTo de fos 
influencias, es reférvado á íblo el Creador. Y el mas dodoen elle Arte, jácara !a 
mas bien fundada congctura , pero no la maslólida verdad. Opinión es ella de 
Ptolomeo en el prologo de fu Tripartita. Y entre todas ellas dudas, y manifie- 
ílos engaños ; le hallan Hombres , que por no íéguir la lina Dodrina , de vivir 
para morir á todas horas ; confuirán ellos falfos oráculos ; y dexan lo cierto por 
lo dudofo. Pues el que cree que cada dia puede 1er el ultimo termino de fu vida, 
libe con evidencia , el de fu muerte. 

DE FUTURIS NE SIS ANXIUS. 

Quid Jit futurum eras , fuge queerere : & 

Quem fors dttrwn aunque dabit , lucro 
uippone. 

Prudcns futuri tmporis exitum 
Calighwfa noffe prmit Deut : 

Ridcrquc , fi mertalis ultra 
Fas trepida t. 

O Quanto fon vanas las gentes perdidas 

Que gaftan fu tiempo en medir las eürellit, 

Y ca veer fi la llama del fuego, j centellas 
Suben derechas, ó cahcn cfparcidas; 

Que por las entrañas de! Buey efeondidas 
Quieren faber el (uccílb de aquellas 
Cofas, que el Ciclo ordenó diíponcllas 
Del libre Alvcdrio, las Ubres medidas. 

NO 


HoRAT.l.r. 

Od.9. 

Lj. OI.Í9. 
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NO TE CONGOXES POR SABER LO VENIDERO. 


En mal y ni bien no fe puede 
fonjultar el <tA divinOy 
Porque en uno y otro excede , 

Prometiéndonos fin tino y 
Vn mal que nunca prefino , 

Y un bien que nunca fucede. 

Aa EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA NONAGESIMO TERCIO. 


i 




Ntre todos los Philotóphos de la Gentilidad, tolo 
Xenophanes Colophonienlé trato de deíárraigar la 
adivinación. Nueltra Santa Madre la Yglefia, ha 
defterrado del mundo, cite tan manifidlo, como 
Diabólico error, anathemiaando fus infernales íéqua- 
zes como a gente perdida, c indigna de tú (agrado 
gremio. Y no obííantc, es laítima veer quantos Prin- 
cipes , y otros muchos de nueftro tiempo , enferman 
defta contagióla PcíHlcncia. La Aílrologia judiciaria 
es permetida , en quanto predice las tizones del Año , y en colas mas (olidas , es 
capaz de prudentes congeturas : pero en los Horolcopos donde entreviene la li- 
bertad del humano Arbitrios tiento con los Doótores de la Iglefia , que pecará 
mortalmcntc el que los tuviere por infalibles. Y no obftantces tanta la futileza 
del Demonio (permitiéndolo Dios atli ) que por un calo que (ücede por fortu- 
na s por raro, le ponen todos en Regiflro , y canonizan la (ciencia, fin poner en 
cuenta millones de mentiras que té olvidan por no (ucedidas. Pudiera hazer un 
largo Cathalogo de exemplos, fi la brevedad que profeílb me diera lugar; baila- 
ranos el deílc Emblema. El que aqui veis pintado , fue un Athcnieníc llamado 
aElchilo , fkmofo Poeta T ragico. Vino a Sicilia donde confultó el Oráculo, que 
le pronollicó moriría de la cahida de una caílá; defde entonces dio en habitar en 
deipoblado ¡ mas no por eflo pudo evitar el dellino ; pues una Aguila que trahia 
enere las garras una Tortuga, queriendo romperla para comcrlela, la dexóca- 
her (obre fu calva, pentándo (er la punta de alguna roca , y le mató con el golpe. 
Es tan extravagante el calló , que es harto fácil de conocer , que (por pcrmillion 
Divina) le dio la muerte el meimo que té la anonció: pues fu credulidad era dig- 
na de íemejante catligo. 



TUTE, SI RECTE VIXERIS. 

HoRjíb.i. §¡jád quifque vitct , mmquam hom'mi fatis 

Cautum ejl m horas. Nerita Bofphorum 
Pamis perkprrefcit : ñeque altrd 
Ceca ttmet alumdi fofa. 

Miles faltas, & celerem fugam 
. Parthi : cátenos Parthus , & Italum 

Robar, fed hnprosñfa lethi 
Pís ¡rapuk, rapietjue gentes. 


N O ay prevención ninguna 

Mayor, que vivir muy recatado. 
Si la ciega fortuna, 

Y el mas precito hado , 

Le cogen con la muerte dcícuydado. 


Quien haze de mañana 
Para emendarle fu fagrado afilo ! 

Si la muerte tirana. 

Cortando el fubtil hilo , 

Le mata conTortuga, como á /Efchilo. 

SEGU- 
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SEGURO ESTA, QUIEN VIVIERE BIEN* 



Si la anunciada cabida 
De la cajjd te da pena ; 

Ten por cofa muy fabida , 

Que qua/quiera muerte es buena , 

De quien fue buena la vida. 

Aa a EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA NONAGESIMO QJJARTO. 

Rocuremos vivir de manera, que ia muerte no nos 
halle dcícuydados. El que tiene buena contienda , y 
coníidera, que cada día puede ftrel ultimo de fu vi- 
da ; (ábe mas ciertamente que el Aílrologo , qual fcrá 
la hora de (u muerte. Y de mas de lér grandiflima ig- 
norancia , creer que aya (ciencia humana , que pueda 
penetrar los inexcrutabics fccretos,e(critos con el dedo 
de la divina Omnipotencia, en el Libro de la vida: 
preíüpongo , que el pronoftico te pueda revelar el co- 
mo de tu fin , y que tu lo creas ¡ vienes a lér mucho mas miferablc , pues íiem- 
pre vives con temor y apreheníion de un como , de que ignoras el quando, que 
es lo principal. Las Hidorias eftán llenas de exemplos de aquellos , que procu- 
rando evitar (entejantes adivinaciones, han acelerado por otro camino fu muer- 
te. Conviene ( firrhazer caló dedas (úperdiciones) imitar al labio Piloto, que 
aprcdaíiinave, para quando léof&ezca el tiempo despartida. En elle Em- 
blema (é nos mueftra un hombre , mirándole al elpejo , y admirando íús arru- 
gas y (lis canas ¡ y que (elevan entrando por la puerta, la Sencdud y la Muerte, 
Pero aunque ha vivido bien , no lé halla áun relucí to a recibirlos , y preíümc que 
la Religión que eda a (ti lado , le ha de filván Mas ella le dize que no los puede 
detener , y le amoneda que trate de partir , porque ya es tiempo , pues penden 
(obre (u cabeza los años , que paffaron con velocidad de aves, y ligereza de Cier- 
vos. Edo nos íignifica ; que muchos piden á Dios prolongación de vida ¡ quan- 
do havían de citar ya difpuedos a la muerte. 

SIC VIVAMUS UT MORTEM NON METUAMUS. 

Eheu fugaces , ‘Pojlhume , Tojlhume 
Labuntur anni : nec fictas moram 
‘Rfgis i aut injlanti feneüa , 
nAfferet, indómita que morti. 

Q Ue os admiráis de las anas, 

Y defla arrugada frente, 
i>i corren continuamente 
Mañanas, y mas Mañanas? 

No en balde paflán ufanas 
Horas, tras horas, y exhorta 
La Religión , que en la corta 
Vida, vivamos bien i y advierte. 

Que para aguardar la muerte; 

Solo el bien vivir importa. 

VIVA- 


Hora fia, 
Od. 14- 
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VIVAMOS DE MANERA, QUE NO TEMAMOS LA MUERTE 



Quando a conocer fe acierta 
La perdida juventud ; 

Sin que el mifero lo advierta , 

V tn entrando por la puerta 
La ¿Muerte , y la SeneBud. 

A » 1 iXPLb 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA NONAGESIMO QUINTO, 

Milcrablc locura de algunos Viejos ! que quando 
clHn roas cercanos á la muerte ( en vez de prevenirla) 
fe aplican entonces mas al cuydado de Lis comodida- 
des de la vida. Pienlán hazeríe ¡inmortales con em- 
prender obras, que para acabarlas no baila toda lu 
edad pallada. Elle que veis pintado, preíúmcque la 
Parca es tan cortes , que por (íi rcípcto ha de forzar el 
dcflino, y aguardará que tenga entera perfección íú 
comenzado edificio , que (legun la traza) publica la elpcranza de muchos anos. 
Deipues de haver coníiimido toda íü vida en cambios, y uluras injuílas;enrique- 
cidoíc del caudal de infinitos pobres ¡ y engordado hada rebentar (como infame 
íanguijuela) con la&ngrc de muchos huérfanos y pupilos : en vez de bolverlé a 
Dios , y di ¡pone ríe parala impcnláda muerte ; fe pone a labrar duros marmo- 
les , que han de permanezer mas figlos que el tiene horas de vida íéguras. Cuy- 
da de engit las robuílas colunas que han de (uílentar el fbbervio frontiípicio de 
fu caíEi j fin acordarle , que al me lino tiempo le amenaza la ruina del humano 
edificio. Finalmente comienza la obra de un íumptuoíó Palacio para íú futura 
morada; quando debiera cuydar de la fábrica de íü Sepulcro, donde (apelar 
de fus vanas eíperanzas) lera muy en breve , hediondo manjar de alquerofos gu- 
íanos. 

DE ROGO, NON DE DOMO EXTRUENDA SENEX COGITET. 

1 . TruStur dies Se , 

Noi'deque pergmt mterbrc Luna: 

Tu fecunda marmora 

Locas fub rpfum fumu , & fepulcbri 
Imrtemor, Jlruis domos. 

ga id, ftód ufque próximas 

Reveliis agri términos ? Ó" ultra 
Limites clietttium ? 

Salís avaras. 

N O es grande dilparatc en el que damos , 

Que en nueftro cierto fin pculcmos menos, 

Quando mas á la muerte nos llegamos! 

Que llenos de años, y de canas llenos 
En el dclierro fabriquemos calis 
De nueftra amada Patria tan agenos! 

Y que anden nueftras manos tan elcafas. 

Pata emplearlas en la eterna obra, 

Que aun no pongamos las primeras balas í 
O falta el Alma , ó la locura fobta. 

CUY- 
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CUYDE EL VIEJO DE LA FABRICA DE SU SEPULCRO. Y NO DE SU PALACIO. 



Es en yano fabricar 
Quando ejlas para morir , 
‘Palacios en que morar ; 
eSAAejor fuera preyenir 
Eumulo en que repojar. 


EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA NONAGESIMO SEXTO. 

• 

Olí quantos caminos pierde á los Hombres fú loco 
dcfcuydo , y fu pertinaz engaño? Todas Lis perforas 
defte Emblema , pienfin a la muerte ¡ mas ninguno 
para aguardarla prevenido , como Ce ha eníeñado ■, fi- 
no todos para evitarla , como es ordinario. Aquel re- 
huía ir a la guerra , neniando que allí reyna principal- 
mente la muerte, fin refpetar los méritos , ni edades. 
El otro no Ce atreve á embarcar , porque dize que es 
temeridad, fiarla vida de la fragilidad de un Leño, 
contra un elemento mas inconftame que la Luna , mas indómito que las fieras ¡ 
y (embravecido) mas horrible que las furias infernales. Y aquel monton de mal 
animadas cenizas , pienfi aun confervarlas (a pcíar del tiempo, y de la edad) con 
la practica de algunos Aphorifinos de Hypocrates , y algunos Simples que le re- 
ceptaron Galeno, y Avicena. Funda íú falud en !ü roponde Pieles , y Calquete, 

S iuc le defiende de la mala calidad del penetrante Cierzo, y le fomenta el ya ca- 
1 perdido natural calor. Todos (cada qual por fu camino) van huyendo de la 
’dclconocida muerte que tienen a fías eípaldas, y fin pcnláren ella , les fobrefálta 
deícuydados y delprevcnidos. 

IMPROVISA LETHI VIS. 



HoR.Hb.iv 

Od. 14 . 


Lib J.0J.1 


Frujha cruento Marte carebimus , 
pratlifque rauci fluílibtis Adria , 
Irujfra per Autumnos nocentm 
Corporibm metumus Aujlrum. 

Morí & fugacm perfequitur virwii, 
Nec parcit imbcllis juventt 
Poplitibut , timidoáue térro. 


P Or mas que fe guarde 
La Vegez cantada , 

Y añada , en la ropa, 
Martas fcbrc martas. 

Por mas que el Soldado 
Huya la Vanguardia, 

Y quiera cubrirle 
A fuerza de pala. 

Por mas que el Piloto 
Su Bruxula, y Carta, 

Sus trizas, y trozas. 
Componga, en bonanza. 


Y por mas que todos 
Hagan , y deshagan ¡ 

La muerte traidora 
Gurdará fia marcha. 

No ay hora figura. 
Para íü embolada ; 

Y al mas dcfcuydado 
Da la primer carga. 

Por eílo la vida 
Sera bien paliada. 

Que a todas las horas 
Lo tan cierto aguarda. 


LA 
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LA HORA DE MORIR ES INCIERTA. 



Todos ejlos a porfía, 

<tA unque de di~»erft fuerte , 

C*da una por fu vía , 

V <tn huyendo de la muerte , 

Que viene en fu compañía. 

Bb EXPLI- 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA NONAGESIMO SEPTIMO. 



A fe palso el imperio de! tiempo , á quien figue el de la 
muerte. Ya no ay que contradezir al deftino ¡ porque 
en llegando la ultima hora,es vana la rcfiftencia. Aqui 
comienza la muerte lü combate, y íú primer venci- 
miento. Eñe que veis llevar por fuerza al otro Mun- 
do ; es uno de aquellos que jamas pcnláron , que eldia 
de fu nacimientocrael primero de fu fin, hafta que lle- 
ga el ultimo de fu vida. Gaftava, muy defcuydado,cl 
tiempo en acumular riquezas, en fabricar calis de plazer, y en plantar deley to- 
fos Jardines,y cíñelas Arboledas, donde preiume confundir las fombras con la luz, 
y juntamente el frcíco del Otoño con el calor del Eílio. Delcytavale en Fcftincs 
y Banquetes con fus Amigos : y gozava de la compañía de una bella Mugcr , de 
quien tenia fecunda íúcceflion. Peroenmedio de todas ellas glorias, ypcrecc- 
deras delicias; llega la no elpcrada muerte , que fin rcípetftar fus riquezas , ni íu 
calidad , le dcípoja en un momento, de quanto poflee ¡ y le arrebata de en tre los 
brazos de fu amada EipoÉ, cuyas lagrimas, fu (piros y lóllozos, hazen tan poco 
a! caló , como los llantos , vozes, y gemidos de fus inocentes y queridos Hijue- 
los. Ya es tarde para repugnar , ni defenderle ; es meneñer Icguir el deftino in- 
evitable, fin llevar configo de todas Iñs riquezas, mas que dos mneftos Cipreflcs, 
que firvan de triftc memoria a lú deíprevenida Sepultura. 


MORTE LINQUENDA OMNIA. 

Un /¡tunda tcllus , & demus, & placeas 
V¡<or , ñeque harían quas calis arborum 
Te,prteter mvifas Cuprefos , 

Wa brevem dmmum fequetur. 

Abfumet bares Camba dignior 
Serrata centum claribus : & mero 
Tbget pavmentum fuperbo , 

Pontifeum potiore cernís. 

G Anfcfc el Jornalero 

En deftripar terrones, * 

Dcfde el abrir , haíU el cerrar del Año , 

Por adquirir dinero. 

Y el otro los mojones 

Pallé del Mundo, por el oro dlraño; 

Yi todos elle engaño 
Coja , tiendo forzofo, 

Dcxar aca por prenda , 

Hijos, Muger, y Hazienda, 

Y alguno, á vezcS, de til mal gozofo , 

QUc fin veer fu fatiga , 

Por lo poco que dexa, 1c maldiga. - 

CON 
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CON LA MUERTE TODO SE ACABA. 



Toco te importa el llorar 
La perdida de un ¿Marido t 
Que no puedes recobrar : 
¿Mas fi [upo bien obrar , 
le llores por perdido. 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA NONAGESIMO OCTAVO. 



L que acabais de veer arrebatado de entre los brazos 
de fu Mugcr , en prefencia de íüsHijos y Amigos, no 
le valieron íú Dignidad , & Nobleza , ni fu Hazien- 
da,paraexcu&r, o refiftiralaneceilidad inevitable 
de la muerte. Porque donde quiera que fe prefenta, 
no guarda ningún refpe&o, ni haze diílinccion de 
méritos , ni períbnas. Para todos es igualmente au- 
daz, igualmente poderofá , é igualmente abfóluta. 
Si es cruel para con los Mifcrables , íóbervia para con 
los Humildes, y fuerte para con los Flacos; ellas mcfmas Armas emplea con- 
tra los Dichoíós , contra los Sobervios , y contra los Fuertes. No excepta a nin- 
guno, de alta, o baxa calidad. Aquila vemos romper ácozesla puerta de una 
inacccflible Torre , en cuya fortaleza, penfava un Monarca eícaparfe de fü uni- 
verfil titania : mas ella ( viendo que pretende refiítirfc , y que no obedece a la 
primera llamada , ) fe indigna y quebranta la puerta , y fubiendo arriba , le pre- 
cipita de la Torre abaxo ; panqué fe conozca , que íú fin no difiere en nada, del 
de aquel pobre Zapattero íú vezino.Efta moral ficción nos amonefla,que no ay 
Mageftad tan venerada, ni Trono tan enfalzado, que pueda fervir de refugio. 
Y pues nadie tiene privilegio contra la muerte; procuremos íálirla a recibir; me- 
diante la meditación de fu certidumbre) paraque en ningún tiempo nos halle 
deiprevenidos. 


CUNCTOS MORS UNA MANET. 


hor. üb. 1 . T adida ?5\4ors aijuo pulfatpede , Tauperum Tabernas 

’ 4 Tegumjue Turres. 

L As Torres levantadas halla el Cielo, 

Palacios' de los Reyes fcbcranos , 

En que contentos de Iú bien , y úfenos, 

Dichoíós viven fin algún rezclo; 

Con las humildes cholas , que en el lóelo 
Los pobres Zapatteros y Villanos 
Moran, la muerte con íus pies livianos 
Llamando, iguala con íú eterno yefo. 

. Por alto, ni por baxo, en todo el Orbe, 

( Ni porque fea Divino en íú linage. 

Siendo humano) ninguno fe le efeapa: 

Que es Mar la muerte, que los ños íórbe 
De las vidas , y danla Vallalage , 

Del Rico al Pobre, del Monarca ai Papa. 

LA 
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Ufo ex fegura guarida , 

La Tur fura Te al, C e P tr0 > 7 Corona , 
Contra tal Homicida , 

Que de (juanto ay mortal , nada perdona ; 

Tues fu fatal atero , 

Iguala con el Tej el Zapattcro. 

Bb ) 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA NONAGESIMO NONO. 

Lene mas de Fabulofc y Poético elle Emblema, que 
de Moral; y nos repreíenta la muerte , repartiendo 
los Paílaportes á todos los Mortales igualmente , fin 
•iiftinccion de calidad , foto, ni edad , paraque vayan 
ai lugar que Dios les tiene deftinado , á cada qual , en 
el otro Mundo. Por otra pite alude al ciego error de 
los antiguos, que á todos los que morían (de qual- 
q mera calidad que fuellen ) les metían en la boca un 
Obolo (moneda allí llamada ) para pagar el paflage de la Barca , de los Ríos In- 
fernales , Acheronte , Cocyto , y Scigio ; á que otros añaden el Flegeton , y el 
Averno. Parcze que nos pinta aquí la Muerte , dando á cada qual ci te mcímo 
portaígo ( que es muy tenue ) para darnos a conozer , que las Riquezas defta vi- 
da, nofirvendenadacncl otro Mundo; y que van alia todos en tropa, fin 
differenciarfe los Reyes de íüs Vaíáltos ; los Pobres de los Ricos ; los Mozos de 
los Viejos; ni los Enfermos, Ciegos, y Tullidos, de los Robuílos y Sanos. Y 
aunque lábre femejantes ficciones fe offreze harto poco que difcunir ; no falta 
materia para meditar ,ylacar mucho fruto, de la memoria y certidumbre de 
la muerte. • ' 

MORTIS CERTITUD O. 

Direfre prifeo natía ab Inacbo, 

Nil mterejl , an Pauper , & infina 
De gente fub dio moreris , 

Viclhna mi mferantis Orci. 

Omus eódem cogtmur : onmium 
Ver f atur urna: ferius oeyus 

Sors exaura, & nos m ¡eternum 
Exiltum impostura cymbt. 

S I es fuerza acudir todos 

A la trille officina de la muerte , 

Que por diverlós modos , 

O mas corta, o mas larga , da la fuerte; 

En que nos confiamos , 

Si de preñado , en cfta vida efiamos ? 

La mas bella Hermolúra, 

La Juventud del mundo mas lozana. 

Ya en agraz, ya madura, 

Con la Vejez la embarca ella Tirana, 

Que un flaco fundamento, 

Le deshaze, fin manos, qualquier viento. 

LA 
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LA CERTIDUMBRE DE LA MUERTE. 


De que fervird el Caudal , 

Que amontonas de contino y 
Viendo que todo mortal , 

Lleva la porción igual , 

En el ultimo camino ? 
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Theatro<¡!Moral de toda la Tbilofop/na 

EXPLICACION DEL EMBLEMA CENTESIMO. 

Iguiendo la ficción del precedente Emblema, nos 
pinta en efte á Chatón Barquero del Infierno ( frgun 
los Gentiles) que cobra de las almas , el portazgo que 
les dio la muerte. Enera el Rey muy humilde en el eí- 
quife, fin defdeñar la compañía de los pobres, que 
ya no fe diftinguen en nada del ; porque con la vida, 
k acabo la pompa, y con la purpura fe defraudo la Ma- 
geftad : rodas las vanas grandezas , que hizicron tanto 
ruido en el Mundo; feveen ya reduzidas al clauflro 
de una breve, aunque preciofa Urna. Y aquelquc viviendo, no cupo en todo 
unReyno; deipucs de muerto, le lóbra el corto efpacio que depofita íü aíque- 
roíb Cadáver, Ai pobre y deídichado, le puede fervir la muerte de refugio, pues 
es el dulce fin de fus trabaxos , y naderías ; pero al Rey fe le hazc muy duro, de- 
jar el Scepero , y quitarle la Corona ; porque es difficii el obedezer , quien nació 
para mandar. Los Ricos que po ficen grandes haziendas , fe veen obligados a 
dotarlo todo , y partir defñudos. Pero los que confideran , que los Reyncs y Bie- 
nes defia vida fon preftados ; pagan de buena gana la deuda incxcuíable , y lle- 
van configo ios méritos de la Virtud , que fe premian con bienes eternos. 

COMUNIS AD LETUM VIA. 

Charuntis un Ja fcilwet ómnibus 

Qjúcimque térra muñere vefctmur , 

EnaptganJa , frn Reges, 

Sise inopes erimus colará . 

Tata manent ornnes , onmes expeítat avaras 
Portitar , (§• turbe vix fatis una ratis. 

Tbidmus bic orones , metam proper amus ad mam : 

Omnia fub leges mors vocal atra fuas. 



N O es de otra mafia el Rey que el pordiofero. 
Pues el divino Ollero, 

De una mafia. 

Hizo la Haca calla. 

De la vida 

En el Pobre abatida , 

Y coronada 

En el Rey y eftimada: 

Y aifi es cictto. 


Que no cfpera al puerto 
Aquella Barca, 

Donde el Rico Ce embarca 
Con el Pobre, 

Pagando de Oro, y Cobre 
En el olvido. 

El flete conocido, 

Y la mayor Ventaja , 

Es fet delgada, ó gorda la mortaja. 


EL 
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Con el Tobrc el Tcy fe embarca 
En la JfaDc de Carón. 

Que el (jiic Divo, fue 3 Vfonarca , 
Y el mendigo ; iguales fon , 

En el Libro de la Tarca. 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA CENTESIMO PRIMO. 

I z e Lacrcio en el Libro fogundo de las vidas de los 
Philofophos ¡ y Eraímo en el tercero de íüs AphoriC 
mos : que Sócrates y Anaxagoras (quando les declara- 
ron la Sentencia de muerte ) reípondieron con admi- 
rable con llanda ; á nolótros , y á nueílros Juczcs nos 
tiene la naturaleza leída, igualmente eflá Sentencia. 
Qualquiera que tuviere muy premeditada la muerte; 
dora la meírna rcípuefh que ellos dos Sabios. Y para 
damos mayor ocafion de perficionamos en ella tan importante Sciencia ; per- 
íiften el Poeta y el Pintor, en repreíéntarnos la de todas maneras; paraque ca- 
da qual( íegun íu complexionjíc acoílumbre apeníár muchas vezes en ella, con- 
tentandofe con creer de cieno que es mortal, íin deflear láber el como, ni quan- 
do ; pues el fin inevitable , de qualquicr modo que lea, es fiempre el meímo fin. 
Elle, que miras , frió Cadáver, fue lo que tu eres , y (eras infaliblemente , lo que 
cíes. Tuvoabundancia dedones naturales, entre los qualcs lucieron en el, la 
Piedad , la Nobleza , y la Eloqucncia , acompañadas de los bienes de Fortuna. 
Pero dcípues que la inexorable Parca le cono la íütil hebra déla vida ; en vano 
emplean (para reílituiríéla) la Religión íüs Sacrificios ; Mercurio íüs palabras ; y 
íü Eípolá , la illuílrc Genealogía de íü antigua Prolapia. Eíle Exemplo nos cn- 
íeña , quan vanos y perezederos fon los dones de la Naturaleza y de la Fortuna ; 
quando no fon afillidos de los de la Divina gracia, que fon eternos. 

INEXORABILE FATUM. 

Cum femel occideris , & el* te fplendida Minas 
Fecerit arbitrio: 

Non, Torquate , gema , non te facundia , non te 
Rcflituet Pietas. 

Cuntía mama avidas fugient heredis , amico 
§ua dederis animo. 

¡nfemis ñeque enhn tenebris Diana pudiemn 
Liberal Hippolytum. 

P Ronuneiada la Sentencia 
En la ultima revifta 
Del Juez, i cuya Prudencia 
No ay ninguno que rcftfta. 

Ni la Piedad , ni Eloqucncia 
Podrán , ni la Defcendcncia 
De aquellos antiguos Godos 
Saber excufar los modos 
De morir , que tiene el hado 
Difpucfto, y determinado, 

Y ello havrá de fer con todos. 

L A 
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LA MUERTE ES INEXORABLE. 



Ya no ayuda la S ciencia. 

La Diedad, el Valor , y la 3 \£oble%t: 

Ya es vana la Elocuencia 
Dar a ablandar del Hado la fiereza. 

Dues al ¡¿Muerto (es fabido) 

Solo puede ayudar , lo bien vivido. 

Ce a EXPLW 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA CENTESIMO SEGUNDO. 

Sta Pintara te predica aquellas Santas Palabras, 
con-quc nueílra Santa Madre la Yglefia nos introdu- 
ce á la abítinencia quadragefimal de la Carne. Me- 
mento Homo (¡mu pubis es , & >n pubereHt reverterá. 
Si la obícuridad de aquel magnifico Panthcon , te dá 
lugar a penetrar fus lecrctos ¡ no vccrás en el otra co- 
la , quefuncflos Vales, que conlcrvan algunas mal 
di i Un ¿tas reliquias de las llamas, y de los tiempos. 
Si tienes valor bailante , y las negras íbmbras que le 
habitan , no te alómbran para entrar ; leerás los magníficos y mageíluolbs Epi- 
taphios gravados enduro Bronce , fobre preciólas Urnas de Marmol , ]a!pe , y 
Pórfido : y te dirán que los Monarcas y Reyes de los pallados Siglos , Ion el dia 
de hoy , un poco de polvo , inútil para todo. Y los que fueron en otro tiempo 
Conquiíladoresdel Mundo; Dominadores de varias Naciones; y obcdczidos 
de infinitos Vaflallos : hoy los miras conquiílados , poílrados y vencidos. Con- 
fidera con atención aquel pequeño Valb de Crillal , (obre el pilar de la entrada. 
En él fe coníérvan las frías cenizas de lamayor beldad de lú figlo, yadvierte que 
en lo mclmo ha de parar las gracias que te cautivan , y las perfeéliones que tan- 
to admiras en el falló Idolo que adoras. Y aunque te delágrade ella oblcuta 
manfion de Phantaímas, y Viíiones; todavía ha de ícrcl Templo , donde el au- 
thor de la vida quiere que Aerifiques algunos breves ratos, a la confideraciondc 
la Muerte. 

ECCE SUMUS PULVIS. 

Damna quidem celeres reparant calejlia Luna : 

Nos ubi decidhnut 

§L¡úi pius /Eneas , quo TUUus Di ves , & Ancus , - ■ 

Pubis & Umbra fumus. 

§¡jús Jeit an adjiciant hodierna; crajlma 
Témpora Di fuperii 

Hita funmta brevis fpem nos vetat inchoare longam , 

Jam te premet nox, fabulxque Manes 
Et domus exilis Plutonio. 

D Efincn los Philofophos paflados 

Al Hombre, que appclüdo tralie de tierra. 

Por aquellos dos nombres celebrados, 

De Animal racional ; en que fc encierra 
No se que de Divino; mas mirados, 

Veerán que fu faber, en ello yerta: 

Pues es definición mas acertada, 

Dezir que o humo, fombra, polvo, y ruda. 

AD- 
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Contempla, en la obfcuridad 
Ejfa Jombra que te afombra : 
Tues la mas rara beldad 



Ce , 
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Excepción por honor, riqueza, o mando; 
Las Virtudes tan folo eternizando. 

Que es lo que el Cielo guarda eternamente 
Ellas al fin clpcran la Corona, 
Repitiendo la gloria en dulce canto. 

Pues vive el Hombre folo en fo memoria. 

Y yo también, dexando la Elicona, 
Acabare diziendo , Sandio, Sandio, 

Y al fin eterno cantare la Gloria. 
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EXPLICACION DEL EMBLEMA CENTESIMO TERCIO. 


U e s que la muerte es el ultimo termino de todas las 
colas , razón fera que le ponga yo también a ellos diP 
curios; pues es judo parar donde todos paran. Con 
quanta mas verdad y fundamento que Hercules , pu- 
diera gravar ella Vencedora del Mundo, en las Co- 
tanas de lú Meta , el non plus ultri : pues ninguno paP 
so dclla. Aqui quedan deiámparadas , y fin dueño, 
las Coronas , los Laureles , y las Iníignias Confulares; 
y le mezclan confúlámcntc con las Priíioncs ; los Azo- 
tes , los Trabaxos, y las Miferias. Aqui acaban todos los Mortales fu carrera. A- 
qui (c dan todos por vencidos. Y aqui fe verifica con evidencia, como palíala 
gloria deílc Mundo. Confederemos por otra parte , la Virtud que es la única 
que palla deíle termino fatal; y como iu origen es del Cielo, donde la Muerte no 
tiene Imperio ; fe mueílra triumphantc de la univeríál Tiranía; y nos enfeña que 
folo la parte inferior y corruptible del Hombre pereze ; y que la Superior ha de 
habitar con ella eternamente, en Virtud de tas buenas obras , y de los méritos 
de la preciofeílima Sangre de Jesu Christo Rcdemptornucllro, a quien 
pro te lio de corazón , q uc fometo elle pequeño eíludio al examen , y corrección 
de nueílra Santa Madre la Yglefia Romana , defléando vivir y morir en fo gre- 
mio , y debaxo de íii obediencia : y quedo prompto afirmarlo con mi Sangre. 


MORS ULTIMA LINEA RERUM EST. 

ütyn ommt moriar , multa que pars mei 
Vitahit Lihitinam. 


T Odo lo dexa el Hombre juntamente 

Quando la trille Muerte llega, y quando, 
Dexa de andar aqui peregrinando. 

Se buelve al polvo lú primera fuente. 

Que es Ley del Cielo , y Ley que no confiante 

'► 4 >- 
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LA MUERTE ES EL ULTIMO TERMINO DE TODO. 



Efle es el fin de tu fuerte Que en lo que es mortal no ef peres i 

Y que fiempre confederes 

Que los Ceptros y Tiaras, En el (fe adaver que tees ; 


“peregrino ! (i reparas. 


Todo j ace con la ^Muerte. Que tu [eras , lo que él es, 
Pfeo pierdas tiempo, y advierte Como él fue, lo que tu eres . 


F I N. 
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APPROBATIO CENSORIS. 

E Mblemata hxc, ex Horacio Fiacco, Lyricorum & Satyricorum Prin- 
cipe , ingenióse fimul & doctc , ab Otlionc Venio létóa. , ac ejut 
dem iludió & .ere , Tabulis Notilquc ílluftrata , digna judico , cjux ad 
tanti Poetar gratam memoriam renovandam , opcrumóuc ejuflem ubcrio- 
rem explanationem pcrcipicndam , prxlo commifla uivulgentur. Dacum 
Ancvcrpix xv. Kal. Martii. cid. i d c. viii. 


Laurentius Beyerlmck Antverp, S.TheoI. 
Licent. Librar meque Ccnfor. 


P RIVILEGIIS, Pontificio, Cafareo, Regum Hifpanix & Gallie , Prm- 
cipum Belgii , Ordtnwn Confia deratarum Provmctarwn c aut tan fiuit , ne 
quis h¡ec Emblemata, aut alia ejufi/em AuUoris opera imitaretur , aut venal ¡a ex- 
poneret , nift panam decem Marcarían am i , ¿r- confifcationis Librorum , tam 
Imitator, qudm Pendí tor velmt mcurrcre. 



ENCHIRIDION 

EPICTETO 

GENTIL» 

CON ENSAYOS 


DE CHRISTIANO; 

DEDICADO 

AL EXCELLENTISSIMO SEÑOR 



Por Francisco Foppens, Impreflory Mer* 
cader de Libros, m. d c. lxix. 
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EXCELLENTISSIMO SEÑOR 

DON L V I S 

DE BENAVIDES, 

CARILLO Y TOLEDO, 

MARCLVES DE FROMISTA Y CARACENA, 

CONDE DE PINTO, &c. 

DEL CONSEJO DE ESTADO DE SV MAGESTAD. 

-ír— ¡gs> ^5 Adhet Homitus, natura defiderant fcire.Toc-Ariflot.i. 

. * Aícthior. 

\ dos los Hombres, naturalmente deí- 
I; fean láber. No puedo negar E x- 
M cellentissimo Señor, que 
en e j largQ tiempo de mi ocioíidad, 
llevado defte natural de£feo , he tenido por mi ma- 
yor divertimiento y plazer , el eíludio de las buenas 
Letras. De aqui nació el motivo de efcrivir algo pa- 
ra los Sabios; porque fegun Salomón: zAudiem SapiemPrm.u 

y, j . 

fapientior erit : El Sabio oyendo ferá mas fabio. Hablo 

de la verdadera Sabiduría , cuyo principio es, el Te« 

mor de Dios , y fon locos y necios aquellos , que la 

delprecian. Timor ‘Domim principian Japicntia. Sapientiamidmr.y. 

atque ‘DoBrinam Stuhi defpiciunt. Ella Sabiduría confifte 

en el exercicio de la Virtud Moral, y Chrífíiana.Los 

muy verfados en las Sciencias, podrán llamarle Doétos; 

á 2 pero 
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pero ninguno puede fer tenido por Sabio, fin haver he- 
cho grande eftudio en la Do&rina Moral. De Do&os es 
el hablar y diícurrir bien, y con propriedad de todo ¡Pe- 
ro el obrar bien , y fer dueño de todo , y de fi mefmo ; 

. es particular prerogativa del Hombre fabio. <¿\Eelior ejl 
Tuer pauper &■ fapiens , e R$ge [ene &■ Jlulto. Mejor es un Mo- 
50 pobre y labio, que un Rey viejo y loco. Lo qual fe pue- 
de veer en efta pequeña Traducción del Encheridion de Epic- 
teto , que ha tantos figlos que peregrina por el mundo, en 
di verfas Lenguas, pero fiempre en trage de G entil , hafta a- 
hora, que he procurado enfayarme, en hazerle Chrifiiano. 

La Doctrina es alta, y poco ufada ; mi intento pió; dudo- 
fo el acierto en efcrivirle yo, pero no en dedicarle áV.Exc.* 
cuyo genio es tan incomparablemente grande, que no la* 
tisfecho con la ferióla é importante carga del govierno 
Político y Militar, emplea las defocupadas horas del dia en 
el exercicio univerfal de todas fciencias,guftandode te- 
ner cerca de fi,perfonas con quien conferir, y á quien cn- 
feñar lo mucho que labe, losquales pueden publicar in- 
genuamente efta verdad. Aqui veerá V. Exc.* á Epicteto 
Chriftiano, Philofopho, Pió, Cortefano, Magnánimo, Be- 
nigno, Sociable, Valiente, Confiante y Humilde: y final- 
mente, con todas las Virtudes proprias á los eípiri tus gene- 
rólos. El prefentc (aunque pequeño, por fer mío) es lo 
mas que puedo ofl 5 recer, y lo menos que V. Excel- 
len cía merece, &c. • - 
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MOTIVO 

D E S T A 

VERSION. 

Aviendome dado a la IcCtura de los Libros de la Philoíóphia 
Inaglí Moral, la elcogi por mi principal efludio, como el masimpor- 
tante a la vida Humana , y ala Elpiritual. He leydo íbbre ella 
materia, áPlaton , Plutarco, Séneca, y el Enchiridion de Epiítcto : y el 
ultimo me agrado masque los otros , por íú brevedad y por íit fuerza , y fcc 
como un compendio importantiífimo de toda la Philoíophia Moral , muy 
conforme ala Doctrina ChriíHana, en lo que toca al excrcicio de las Vir- 
tudes Morales : Aífi lo declara San Gerónimo en el Capitulo 10. Ibbre Iíaias, 
hablando de la Doctrina de los Eftoicos. Stótci noflro dogmati m píerifque 
concordan t. Los Eftoicos en muchas cofas concucrcían con nueftra Doctri- 
na. Jufto Lipfio en el Libro primo de lú Manuduccion a la Philofóphia 
Eftoica, diflértacion 1 7. dize lobre eftas mefmas palabras lo figuiente. Con- 
cor dant i ita. E t quod fequiiur , occidti ad nofirum Dognta , & adpictatm 
ducunt. Smefuco dicam , mihicvmfe. Concuerdan? fi: luego figuefe, que 
convienen a nueftra Doctrina , y a la Piedad. Sin fingir , diré , que aífi me 
ha lücedido. No le halla que Epi&cto aya elenco, porque quilo mas en- 
léñar obrando, que deriviendo. Arriano (que fiicMaeftro del Empera- 
dor Antonino Pió, y Diícipulo de Epifteto : ) taco a luz eftc Enchiridion ¡ y 
Simplicio le comento en Griego : Policiano , y Wolfio le hizieron La- 
tino. 

Delpues le han traducido en Romance Caftellano , el Maeftro Gon- 
zalo de Correas, y el Maeftro Francilco Sánchez de las Brozas , a quien 
figuio doctamente Don Francilco de Quevedo en Verlo, con penlamien- 
tos y conceptos propriamente lüyos , fin apartarle en nada fiel Original, 
como el curiolb podra vcef. En Francés le han traducido : Monfieur du 
Vair, de Bougliers , du Boilcaú , y du Menage : 1 a Verfion Italiana no 
la he vifto. Confieflo , que no me deláruma el veerme preceder de 
tantos Hombres doCtos , y eruditos en la Traducción, que ( légunmis 
flacas fuerzas ) voy haziendo defte Enchiridion. Aífi le Hamo Arriano. 

Y en Griego quiere dezir. Arma corta, o Daga, y lo es contra los Vi- 
cios. * Otros le llamaron Manual. Yo ledexo lü primer nombre. Ef- . 
crivile para exercitarme en Doctrina , a que naturalmente me inclino. eZ 
Tcngola por muy provcchola , fi quien las deílca léguir , preíúpone que 
ha de preceder la gracia de Dios , fin la qual nadie puede obrar bien 
alguno. A cada Sección añado mi léntimiento, no como gloflanicom- 
mento, fino como eníáyo que hago en las máximas de mi Maeftro. 

á j No 
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No para enfeñar , íino para probar mis fuerzas , y perficionarmc en (ú 
Eftudío. 

Dede mifino Autor han ufido muchos y muy grandes Varones Chri- 
ÍUanos , de que me fuera muy fácil hazer Catalogo : Pero (blo diré ( por a- 
breviar ) lo que Judo Lipfio en el lugar cicado. Et audto , magpum illum 
Carolum Borr manan ( ftrpe,facra purpura , Virtute maxtml clarum) fepi faf- 
fum Epi&eti fe libris motum , & monitum , ad coutemptm rerum humanarían, & 
ad Amorem Vtv'marum venijfc. Oygo , que el grand Carlos Borromeo ( illu- 
ftre por fu Linage,por la ¡agrada Purpura, y principalmente por íii Vir- 
tud ) confeísó muchas vezes que movido , y amonedado por los .Libros 
de Epiélcto, llego al menolprecio de las colas Humanas, y al amor de 
las Divinas. La Dcxdrina en fi es robuda y varonil. Por conclufion re- 
petiré ( en favor de lo que digo) las melmas palabras que buelve a dczir 
Lipílo ¡obre ede Enchiridion , en el Libro citado, Diílértacion 1 5. in fine. 
Ttronem aliquem & rudem vera Philofophia , vix afficiat aut tangat : profi- 
cientem , aut provecí tim incredibile efi qudm excitet ¡ & cum fnmgat ubique, 
tomen etiam deleíiat. Genus Jlili concifum , & fraüum cji, dr quod mdolem 
fubitanei Scrmonis habet : fed do 3 a 'mtcrvcnhmt Jope , femper falutaria ¡ <§• 
non ejl , qui bonam mentem magia aut trahat , aut formet. Ego Senecionem 
illum numquam lego , nifi cum intemo animi motu: & quod Homero proprium, 
pluris fado , cum relego, femper ut novutn , & cum repetrvirepetendum. Idem 
fac , gratiam momtori habebis, majorem illi Do&ori : Vale. Quiere dezir : que 
eda Doélrina á penas mueve , o toca al principiante y rudo en la ver- 
dadera Philofophia ; pero es increíble , quanto excita al que va aprove- 
chando , y al que eda adelantado : y con fcr toda picante , es toda dclcyta- 
ble. El genero defedilo es concillo, y quebrado, y a manera de hablar 
de repente ; pero muchas vezes mezclado de colas doctas , y fiempre 
de (dudables. Ninguno atrahe mas , ni forma mejor un buen entendi- 
miento. Yo nunca leo a ede Scnecion fin movimiento interno del ani- 
Snem* m0, ^ como a Homero, quanto mas le leo , mas le eíhmo, y fiem- 
fueungrtH. pre como nuevo : y quando le repito, le juzgo mas digno de repetido. 

1 ° milrrio, y daras gracias al que te amoneda, y mayores al que te 
TS ‘ *" enléña. Vale. 


Oygamos lo que fhze Plutarco (in Cleomene) en favor de la Doílri- 
na Stoica. Habet Sto'ica do&rma , fi m magetam <$* aereen naturam meidit, 
oliquid htbricum & emeeps : ji autetn cum grató & rrnti ingenio tempere tur , 
magnos ímpetus dat ad Venan bomm , dr Vnrtutem. Si la doélrina Edoi'ca 
calle en un natural agudo , y penetrante, tiene algo de obfcura y peligró- 
la : pero fi le templa con un entendimiento grave y blando ¡ mueve impe- 
tuoumentc al verdadero bien y á la Virtud. 


AD. 
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ADVERTENCIA 

A L 

LECTOR. 

3£!9®§á| On/iderando , quan poco recebidos fon , de los Hombres 
SvC*|; B Micos y de forte , los Libros de Devoción , por 
los mas dellos eferitos para Terfonas Lie ligio/ as ,y 
retiradas , ó con intento de llamarlas al retiro , y andar por e/la 
ratón, la Virtud como de ferrada , def conocida, y poco praBica* 
da de los Hombres del fglo. He querido facar d lustre fe breve 
Enchiridion de Lpiófceto , con Enfayos de Chri* 
ítíano. Las Secciones , fon las mefmas , que be hadado traducid 
das de Simplicio , y he feguido el Original, quanto me ha [ido 
pofsible , variando algunas fr afes, per o no el fentido principal. 
He añadido los Enfayos , como para introducir un genero de 
Devoción , tan fácil d entender , como difficil de reprobar. 
<£híenos curio f dad he pueflo en el adorno del eflilo , que. en la 
claridad y danesa de la DoBrina. <¡Ps/Las he procurado el pro •* 
y echo, que la ofentacion ; el buen exemplo , que el aliño. Jfo 
te encargo la LeBura , porque la z5M.ateria tiene fu recomen =* 
dación por fmefma. Solo te advierto , que leas con prudencia, 
y cenfures con modefia efos Enfayos , por fer ajeno y no mió lo . 
mas y lo mejor que hay enedos: Y podra fer que culpes, lo que 
no entiendes : o que cenfures , al que conocido , juzgaras mas 
digno de approbacion y reverencia , que de tu indifereta corree - 
cion. Bafa , que no negándote, que lo he eferito con ayuda y con - 
fejo ; te confeJfo,que no foy el 'Author. 

Quien prefume corregir, 

Debe bien confiderar, 

Que fue íiempre el cenfurar, 

Mas fácil, que el eferivir. 


P A- 
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PALABRAS DE EPICTETO. 

T Pma ordinariamente en la boca efias dos Palabras , en que Je re fume toda fu Vo Firma : Su- 
fline, & Abílinc : Sujjrey Abftente i d cuya confidcr ación me pareció hazereflos Ver ¡os. 


E Pittcto ha comprehcndido. 
Todas las reglas diíHntas, 

En dos Palabras (ucintas 
De abítcnerlc , y fer luftrido. 

El cjue le vee perfeguido, 

Sin culpa; no ay que temer, 

Que padezca , en no querer 
Al agravio refiftir ; 

Porque el que labe íuffrir , 

Nunca puede padecer. 

En dictamen tan profundo, 
Según de Epicleto infiero; 

El Iuffrir, es lo primero; 
Abftencríe lo íegundo. 

Dueño puede fer del Mundo, 

El que ella regla mantiene; 

Que aunque un Rey íü parte tiene. 
De que es dueño; nunca vi, 

Que fucile dueño de fi , 

Como lo es , el que le abíliene. 

Por ello el trille que elpera. 

En los bienes de fortuna , 

Sin que tenga caula alguna. 
Neciamente ddclpera. 

Pero aquel que confidera. 

Que en el güilo , ni el pelar. 
Nunca el tiempo ha de parar; 

Vee , quan poco puede naver. 

En el malo que temer. 

Ni en el bueno que fiar. 

Siempre lera, certifico, 

( Y el negarlo , es por demas) 
Pobre , él que dclfca mas, 

Y él que no defiia, rico. 

Y quando elle cxcmplo , applico, 
A un pobre, que cita gozoió, 

Y á un avariento medrólo. 

Mal contento con fu citado ; 

Le tengo por deldichado, 
Quando ai pobre por dicholó. 


Y pues llego a averiguar , 

Sin que duda pueda haver ; 

Que es menor dicha, el tener. 
Que el láber , no deílcar. 

Scpale el hombre templar , 

Con tener bien entendido. 

Que del delleo opprimido , 

Mucre el rico, aunque le lóbre; 

Y vive contento el pobre. 

Que al deífeo ha rcfillido. 

Libre de aqucltc tormento. 
Sigue el Sabio la Virtud ; 

Siempre rico de falud. 

Nunca pobre de contento. 

A qualquier entendimiento , 

Haze fuerza ella verdad ; 

Mas por vicio, o fioxedad. 

Nadie quiere el deléngaño : 

Y allí todo nueflro daño , 

Confiite en la voluntad. 

Si un Philofopho Pagano 
Tanta dicha nos promete; 

Quien (ciá, el que ñola acete. 
Con la gracia de Chriíliano í 
El pedirla ella en tu mano. 

Para oblcrvar con effeto. 

Elle inflituto perféto. 

De un Gentil ( por fu delgracia) 
Pues que aquel, que da la gracia. 
Promete mas , que Epiíleto. 

La voluntad hade fér. 

La palma de nucílra gloría; 

Pues confille la Vitoria, 

Solamente en el querer. 
Quaiquiera podrá vencer, 
Quando íüs deíléos mida, 

Y de fü paílion rendida. 

Vendrá á merecer La palma ; 

Y ello importa mas al Alm3, 

Que los bienes deíla vida. 

E N- 
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' ENCHIRIDION 

D E 

E P I C T E T O 

GENTIL, 

CON ENSAYOS DE C H R I S T I A N O. 


SECCION I. 

<tAy ciertas cofas que dependen de nofotros mefi 
mor, como la Opinión , la Inclinación , los Deffcos, 

¡a Aterficn, y (en una [ola palabra) todas tute* 
Jiras operaciones. Otras hay también , que no dea 
penden : como el Querpo , las (Riquezas , la Upa 
putacion , los Imperios , y finalmente todo aquel* 
lo, quemes de me Jira operación. 

ENSAYO PRIMERO. 

E N ella primera Sección , divide Epiftcto todas las colas generalmente, en pro- 
prias , y ajenas. Las proprías llama todas aquellas que cftán iibremente en nuc- 
ftto poder, fin que ninguno pueda impedir , ni eftorvarnos el ufo dellas : yertas 
fon todos los años y obras del elpmtu , el qual de nadie ( por poderofo que fea) pue- 
de fcr forzado fin la voluntad de ¡u dueño. Las agenas , fon el Cuerpo , las Riquezas, 
y todos los demas bienes exteriores del Mundo, que le llaman eí&angeros, o áge- 
nos j por depender todos ellos de agena voluntad. Y el que leyere ellas Secciones, 
(aunque Etnicas ) prefuponiendo la grada de Dios, que no fe niega ¿ninguno , que , 
de corazón la pida : .y nivelándolas con la Introducción a la Vida devota del cípiritua!, 
dodo y Santo Varón Francifco de Salas, Obifpo de Ginebra:) hallará en la Phn ' 
lofophia Pagana gran camino andado para la Virtud. 
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ENCHIRIDION DE EPICTETO 

SECCION II. 


L O que depende de nofotros , es libre por fu naturaleza , y no 
puede fer impedido , ni forado de ningún Hombre mortal : y 
al contrario , lo que no depende de nofotros ; es fértil , dcf 
preciable y fugeto al ageno poder. 

ENSAYO SEGUNDO. 

L A Razón fola es libre en el Hombre , y la puede llamar propriamente luya ; 

pues no puede 1er forjada ni opprimida de algún poder humano: Es un bien 
interno, en que confille toda nueflra felicidad. Y todos los externos fon bienes apa- 
rentes, dependientes de ageno poder y íujetos á continua mudanza. 

SECCION III. 

A Ccuerdate pues , que fi juzgas por libre , y tuyo , ¡o que de fu na* 
turaleza es fértil y Jugcto al poder ageno ; accuerdate , digo ; 
que bailaras muy grandes inconvenientes , y te ve eras con fufo 
en todos tus defegnios , y expuefo a mil mole fias i y al fin accufarasd 
los Diofes , y a los Hombres de tu infortunio. Y fe al contrario creyeres 
fer tuyo , folamente lo que de verdad te pertenece ¡ y que Jepas confederar , 
como externo ó eslrangero , lo que en efe el o lo es ; ajjegurate , que nada 
Jera capazjii bailante para dejtiarte , de loque te bavrds propuefeo de 
hazer : que no emprenderás cofa alguna de que te pefe: que no accujaras , 
ni murmuraras de nadie : que ninguno te ofenderá : que no tendrás ene * 
migos , ni padecerás jamas un mínimo defplazer. 

ENSAYO TERCERO. 

G Randcs promeflás fon las delta Sección , pero tan feguras como grandes. A 
nadie cree el hombre , mas firmemente que a fi mcfmo ; y de nadie es enga- 
ñado , mas fácilmente que de íi mcfmo : de donde nace que ( movido el appetito 
de un obgeto , tan engañofimente appetccible , como poco examinado , y menos 
conocido : ) foelta la rienda a los dedeos , a quienes ligue ¡inmediatamente la Eípe- 
ranza, y a la Efpcranza la Pretenfion , halla alcanzar, lo que podado, no fetisfeze , y 
negado defeípera. De aqui procede, el murmurar contra Dios, y los hombres, de 
la mala fortuna ; fiendo la culpa de todo , la felfa y engañada opinión. El que madu- 
ramente confedera ; libiamente reliielve. El que conlulta con la razón, claramente 
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CON ENSAYOS DE CHRISTIANO. j 

advierte lo que hay de bueno , ú de malo , en los obgecos ; de verdadero o falíó en la 
Opinión: Y guyado deíte Norte, evita las borralcasy tempellades de las ciegas 
Palbones ; y llega al Puerto deíleado de la verdadera Tranquilidad, donde no alcan- 
zan los acometimientos de los Emulos ; el odio de los Enemigos , ni los agravios 
de los perleguidores. 

SECCION IV. 

S I de j fe cu pues tan grandes bienes ; Jabe que no bajía dejfearlos me* 
diariamente para obtenerlos ; fino que contiene evitar del todo, algu * 
ñas cofas ; y privarte de otras por algún tiempo. ‘ Porque fi (no con * 
tentó con lo que pojjees} tienes ambición de entrar encargos , y de amonto* 
nar Hjqueias ; accuerdate , que perderás abjolutamente los medios Ver * 
daderos de adquirir la libertad , y la felicidad ; y también podra fer, 
que quedes frufrado de lo que pretendes con tanta pafion. 

ENSAYO QJJ ARTO. 

H Uye el hombre de la luz , de la razón , y fe dexa llevar de íiis paíllones aun 
abylmo de tinieblas : y como ciego que quiere juzgar de las colores quenovec¡ 
apprueva y dgue las opiniones que no entiende. Quien ie contenta , con lo que goza 
y pólice ; no le haze falca lo que otros deflean, y no alcanzan. Procura merecer : y í¡ 
has merecido; pretende el julio galardón , pero fin andas: y veeras, que aunque 
no alcanzes lo que pretendes , no podrá faltarte la dulce y amable Tranquilidad, que 
propriamente es tyya. 

SECCION V. 

Q Vando fe te ojfrece algún objeto enojofo , acoflumbratc d deiir en 
timejmo , que no es. lo que parece i fino una pura imaginación. 
Quando havrds hecho efla reflexión , examina lo que puede fer, y 
firvete de las reglas que ya tienes para efl o. Confidera , fi es cofa que 
depende de ti ; porque fi no depende , diras que no te toca~>. 

ENSAYO Q_U I N T O. 

P Oder, loque (¿quiere no es concedido á todos : mas querer lo que fe puede, 
no fe niega á ninguno. Huir , o temer el dcíallrc inevitable-, es poco íáber : to- 
lerarle; es conftancia : pero (álirle al encuentro ; es fuma perfección. Noquieraspor 
ignorante , pdezer toda tu vida , pues exercitando eftas reglas, podrás vivir dn pa- 
decer. No attiendasá la dificultad, dno á tu emienda. . El Antidoto, no cura del 
, 'a 2 vene- 

A 
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4 ENCHIRIDION DE EPICTETO, 

veneno fin alterar el cuerpo : ni tu lañaras de tus vicios , fin alterar tus coftumbres; fin 
examinar por citas reglas , tus faifas y engañólas opiniones ; y finalmente , fin domi- 
nar tus proprias paíliones , cuyo imperio ella en tu voluntad , mediante la gracia de 
Dios. 

SECCION VI. 

A Dlncrte , que el fin del dejfiear , es obtener lo que fe dejfea ; y 
el fin cicla averfion, es huir, de lo que fie pretende evitar. Y 
como es defidiebado el tjue fie vec firufirado ae lo tjue dejfea ; afii es 
miferable , el que cabe en lo que mas pienfa evitar. 'Tor lo qual fi tienes 
averfion fiolamcnte de lo que depende de ti ( como las faifas opiniones ) ajfie » 
gurate que no caberas jamas en lo que aborreces, fiero fi tienes averfion 
de lo que no depende de ti (como de las enfermedades, ae la z5\duerte , y 
de la l P obreja ; ) no dudes que fieras mijerable , pues que no las puedes 
editar , y que bas de caber infalliblemente en ellas, 

ENSAYO SEXTO. 

G Randc ignorancia arguye , el querer evitar los infortunios inevitables ; el to- 
lerarlos gran conflancia. De que te firve huir , de lo que no debes huir ? De 
que te firve padecer con impaciencia , lo que puedes no padecer, íüffhendo con ge- 
neralidad! De que te firve temerla enfermedad; fi la talud no ella en tu mano! 
De que te firve, aborrezer la pobreza ; fi no ellas léguro de no caher en ella ! Y fi- 
nalmente, deque te firve el elquivar la muerte ; fi espenfion inevitable de la vida ? 
Ea ! dexa yü ellas fallas opiniones , y alpira a la perfecta tranquilidad : Eípera con pa- 
ciencia, y íiifFrc con valor, y leras dueño de la fortuna. Conferva la (alud quando la 
tienes, y accepta la enfermedad , quando te viene. Sabe 1er rico como fi huvieras de 
íér Pobre; y (abe (cr Pobre fin dedeos de 1er Rico. No temas la muerte , niladefi 
sccs ; mas vive para que te halle prevenido a todas horas. No es la mas dichoü vi- 
da la mas larga ; fino la mejor vivida. La muerte para todos es la miíma; pero no 
la Vida. El premio no le da a los años , fino a las obras. Que aprovecha una lar- 
ga vida, fin emienda! Baílate el vivir poco fi vives para bien morir : y fi vives mu- 
cho , con el mifmo fin ; lera mayor tu gloria. 

SECCION VIL 

S I quieres jer dtebofio , nunca repugnes , d lo que no depende de ti ; 
mas transfiere todo tu odio , contra lo que rejtfie día naturaleza de 
las cofias , que dependen de tu libertad. Tdemas de fio no dejsees. 
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CON ENSAYOS DE CHRISTIANO. j 

por ahora nada con pafiion , porque fidejfe as cofas que no dependen de ti , 
es imponible , que no te veas frujlrado ; y ¡i dejfeas las que de ti dependen ; 
advierte que no e/las bajlantemente inllruido de lo que es necejfario , para 
de ¡Je arlas bonejlamente. Por lo qtiol , fi quieres later bien , acércate d 
ellas, de manera que puedas retirarte quando quieras. Pero todo cjlo je 
ha de haxer con medida y difcrecion. 

ENSAYO SEPTIMO. 

L A mayor dificultad de todas las colas grandes; ella en comenzarlas. El que 
empieza con relolucion ; eltímuy cerca de acabar. En ella Sección habla el 
Philolopho con los principiantes; y para moderar la vehemencia de fus dedeos, les 
dizc: que no defsécn de ninguna manera, loqueesajeno, o que depende de agena 
voluntad. Y que quando delséen loque es proprio, o que eílá en íü mano ; lo ha- 
gan con tanto recato , que puedan íálirfe a fuera , y retirarle fin arreígar a perder la 
libertad, y tranquilidad de elpiritu. Para todo lo qual , da por regla la Prudencia y 
la Difcrecion ; Virtudes que no fe adquieren fin el Eftudio y la Experiencia , quan- 
to mas Chriítiana , mas íegura. 

SECCION VIII. 

E L "verdadero medio de no ejlar fugeto a turbación , es confidc- 
rar las cojas que fon de nueflro (fuslo , ti de nuefira Vtilidad, u 
de aquellos que amamos ; como ellas fon en fe me finas. Hafcdeco* 

* menear el examen , por las que importan menos : Por exemp lo. Quando 
manejas una olla de barro , pienfa que es una olla de tierra la que mane* 
jas , y que puede quebrar fe fácilmente : porque batiendo hecho ejla re* 
j lección , Ji acojo fe quebrare , note canfora alteración. nAfit mejmo , 
fiamas tu Hijo, o tu ¿Muger ; accuerdate que es mortal lo que amas : 
y por elle medio te libraras del impenfado fobrefalto , quando la ¡¿Muer- 
te te los arrebate. 

ENSAYO OCTAVO. 

L Os exercicios de la Mocedad , habilitan los Miembros para las acciones de la edad 
Viril : quien temprano los comienza , fe halla robufto temprano : pero él que 
losdefecha, nunca ferá Varón fuerte. El primer exemplo defta Sección, fea para el 
exercicio de los principiantes¡que del pallaran al fcgundo, quando fean mas ejercitados. 
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SECCION IX. 


A jetes de emprender alguna obra , examínala muy bien. S i te 
has refuelto deyral baño ; antes de partir , represéntate todos 
los inconvenientes que fe figucn de yr al baño. El ecbarjc a* 
guas los unos d los otros : el empujarje para tomar mejor lugar : el dar fe 
I? ay as : y el per der los Fe (l idos. üfio dudes , que executards muy fegu* 
r amente lo que emprendes , fe distes en ti mefmo : quiero yr al baño , pero 
también quiero obfervar el modo de vivir , que me be propuesto. Sigue 
esta maxima en todo lo que emprendes : porque por efe medio , fite fucede 
algún inconveniente , o alguna de [gracia bañándote ; te bailaras todo 
refuelto , y dirás. Sfp he venido aqui , folamente para bañarme , fino 
también be venido con refolucion de no bastar nada contra mi modo de vi* 
vir , el qual no objervaria , fi juffricjfe con algún pefar , ü del placer 
¡as infolencias que aqui fe commeten. 

ENSAYO NONO. 

L A variedad de los Exemplos no varia la Do&rina. Lo miímo que Epiélcto con- 
fiderb del baño , puedo yo confidcrar de la Corte , y de las demás Compañías , 
en que me hallare , donde foccdcn los milmos inconvenientes que en el baño. Pue- 
do nazer como todos, y penlár como pocos. De todos es mi exterior, communica- 
rcle á todos , pero mi interior (que es abfólutamcnte mío) relérvaréle para mi , 
melmo. Si alguno pieníá injuriarme motejándome ¡ en mi mano ella dclpreciarla 
Injuria difiriéndola. El agravio , no es dequien le hazc , lino de quien le píenla re- 
cibir. El embidioíb no me embidia .i mi , fino á fi melmcf : fácil es de fuffrir el mal- 
diciente, á quien no dille caula de maldezir; y fi la dille, corrígete. Nunca te alcan- 
zará , quien te perfigue , fi te hazes fuerte en ti mefmo. Huye de las opiniones vul- 
gares, porque filas ligues, yrás fiempre errado de opinión. No fon las mejores, 
las que liguen muchos ¡ fino las mas verdaderas, y que liguen pocos. Finalmente, 
el que no (é hallare harto relucho á exercitar ellas reglas , perderá ía tiempo en la le- 
£tura della Doctrina , que pide mas obras que palabras. 

SECCION X. 

N O fon las cofas , las que atormentan d los Hombres ; fino las opi- 
niones que fe tienen aellas : C P or exemplo: La zUS/Luerte no es un 
mal (bien confiderado ) porque filo fuera ; lo baVria parecido d 
Sócrates , como dios demas Hombres. JA (o, no; la opinión faifa que 
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fe tiene de la ¡¿Muerte , la ha^e terrible. Eorloqual , quando nos hal- 
lamos turbados o impedidos , debemos echar la culpa a noj otros me finos , y 
a mearas opiniones. 

ENSAYO DECIMO. 

E N vano fe atormenta, el que ignora la caufe de fu mal. La mayor parte de las 
cofas que nos molelbn y afligen ¡ no es.por lo que ellas (bn , fino por lo que a 
nofbtros nos parecen. Villas ion unas , y examinadas otras. Dczimos que la Muer- 
te es efpantoía , porque la imaginamos tal , no porque lo fea. Diras, que nos priva 
de la vida , que es el mayor bien de los bienes naturales ; y como todas las Crcaturas 
naturalmente deflean la confcrvacion de fi meímas; huyen la deílruccion de (u (cr, 
por no veerfe privadas de tanto bien : por eílo el Hombre aprehende la Muerte , co- 
mo un mal terrible , y el mas terrible de todos los males. Júntale i eílo, clfcrgra- 
viíhma la pena del Peccado , a que figue la Eternidad : y el no feber ( mientras fe vi- 
ve) fi ha de fer dichofe , b defgraciada la Muerte , caula dpanto á quien bien lo con- 
federa. ConfieíTb, que todo ello es terrible: pero puedes vencer el ccmor mediante 
una Piay Chriftiana refolucion, defpreciando la vida por amor del que te la dio, 
como hizieron los Santos Martyres (que ayudados y fortificados con la gracia Divina) 
eftimavan la Muerte, conociendo que era tranfitopara yr á gozar de mejor vida. 
Bien lo dixo San Pablo. Cufio dijfolvi , Ó" tp cum Chuflo. Desseo ser desata- 
do, y estar con Christo. Temes la Muerte? en vano temes, loque no 
puedes evitar. Temes lo que fe figue a la Muerte? corrígela vida, y no tendrás que 
temer. De que firve deífear la vida ? fi la mas larga no deíquica un atomo de la Eter- 
nidad. Mas razón hay para temer la vida , que la Muerte : porque aquella ella fuge- 
ta a todo mal , y aquella pone fin á todos los males. Si quieres morir refüelto ¡ labe 
vivir reglado. El mal que aprehendes no eílá en la Muerte , fino en tu mala vida. 
Muda de coílunibrcs , y mudaras de opinión , y hallaras la Muerte , amable, y no 
terrible : y fi hizieres lo contrario ¡ culpa tu bife opinión y tu mala vida , y no a la 
Muerte. 


SECCION XI. 

D E ignorante y brutal es , el culpar d otros de fus mi ferias. A- 
quel que fe culpa d fe mefmo de fu infortunio , comienXa d en- 
trar en el camino de la Sabiduría : c Pero el, que ni fe accufa d fe, 
ni d otros , es per feB amente fabio. 

ENSAYO UNDECIMO. 

E L quexarte de tu próximo en tus mifcrias , folo firve para arguirtc a ti mefino, 
de ignorante ; pues quexandotc , no bles de mifcrable. Quexarte de ti mefmo 
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en tu infortunio , es cordura y leñal de eftar ya muy cerca de entrar en el camino de 
la Sabiduría. Pero el que de li , ni de otro fe quexa •, es pericílamente fabio. Elle es 
el punto de la verdadera Tranquilidad , que debes deflcar (obre todos los bienes hu- 
manos. • 

SECCION XII. 

N O te alabes jamas de agenas excelencias. Si un Q avallo pu= 
diefe dezjr que es bermofo, en futoca feria tolerable. Tero quan » 
do te alabas de tener un bermofo Cavad* , fabes lo que bastes ? te 
alabas de lo que no te pertenece". Que es pues lo que es tuyo ? el ufo de lo 
que eñd a tu vista. Tor efa razón , fi miras las cofas conforme a fu 
naturaleza , y juzgas dedas como debes ; entonces te es permitido glo* 
riarte en edas , porque te alegras con un bien que pojfees efectivamente. 

ENSAYO DUODECIMO. 

P Redarle de fer Noble , lin cumplir con las obligaciones de Noble ; es preciar- 
fe de Virtudes agenas , el que vive ageno de toda Virtud. Blaíonacl Rico de 
fus riquezas , uíándo mal dellas $ y eftima por bienes , los que le cauíán infinitos 
males. Alegrafe el Avariento , con la villa de lus Thcloros, fin gozar dcllos , y tiene 
por dicha fu nuferable Efelavitud. Salgamos ya de nueflras ciegas opiniones : fea el 
noble Vircuofo, bel Virtuofo cílimado por Noble. Sepa el Rico diftnbuir bien íii 
hazienda , o tengafe por Pobre. Sepa el Avariento gozar honeílamente de fos The- 
fe>ro5 j o reconózcale por milerablc. Entonces le (era permitido a cada uno de glo- 
riarle. El primero en el excrcicio de la Virtud : el fegundo en el buen ufo de la Rique- 
za : y el tercero , en el honeílo gozo de lus Thdoros. 

SECCION XIII. 

S ite badaffes embarcado , y que elTaxel vinicjje a tierra , te feria 
permitido defembarcar para bufear agua ; y ajsi mifmo , nadie te 
impediría el coger las conchudas que te bada/Jcs en tu camino : Te* 
ro te convendría tener la vi f a jiempre en clTaxcl, at tendiendo á quando 
elT iloto te llamafjc,y entonces feria menejlcr dexarlo todo , de miedo que 
ho te biziejfe embarcar , atado de pies y manos, como una Teñía. Lo mifmo 
fucedeen la Vida : Si Dios te da tPiáuger y Hijos , permitido te es 
amarlos y gozar dedos. Tero JtDios te Lama , conviene aexarlos finmas 
penfar , y correr ligeramente d la S\ (ave. Y jl ya eres Viejo, guárdate de 
alejarte, y de no ejlar prevenido, quando fer as damado. 

E N- 
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ENSAYO DECIMO TERCIO. 

N Ace el Hombre con obligación de morir. Naciendo morimos ¡ porque el fin 
depende del origen : dizc un Plnloíopho. En la inclina nave que entramos en 
la vida, havemosde lalir delta. Las conchuelas y el mariíco que recogen los l’aíli- 
geros para divertirle , quando dclembarcan ; Ion los bienes delta vida , que mas pro- 
priamente fon juguetes, que bienes. Dios es el Piloto delta nave, el qual tocando 
¿leva, conviene dexar , y deludirle de todo , para embarcarle ¡pues no hay reíiltcn- 
ciaa los divinos decretos. Y tu anciano: que no puedes dudar, de que te le acerca 
la hora : dilponcc a la partida , y defembarazate con tiempo , de la carga de los bie- 
nes defte Mundo. 

SECCION XIV. 

N Vite a pidas , que las cofa! Je bagan , como quieres ; mas procus 
ralas querer, como ellas je baten. 'Tor cjlc -medio , todo te fus 
cederá , como lo dejjeas. 

ENSAYO DECIMO Q^U ARTO. 

O Ue importa dellcar las colas que tu quiífieras ¡ fino han de íüceder? Mejores 
accomodar tu voluntad á las colas , como ellas fon ¡ con que no te (iicedcrá 
nada contra tu dedeo. 

SECCION XV. 

L A enfermedad es un impedimento del cuerpo , no de la "noluntad: 
‘Por exemplo. El fer coxo , impide los pies de andar , mas no 
embaraza la "voluntad , de hatter lo que ella quiere , f emprende 
tan f olamente lo que puede cffcíluar. Dejla mcfma manera puedes coqfdc* 
rar todas las cofas que fuceden ,y conocerás que d ti no te embarazan , aun* 
que impiden 'a los demas. 

ENSAYO DECIMO QJJ I N T O. 

E N todo es libre , el que tiene libre la voluntad : y él que la fogeta á los vicios, e(l 
clavo (c haze de los vicios. Pon tu voluntad en manos de Dios , y leras buen 
Chriítiano, y Philofopho juntamente. No te parezcan riguroías y leveras citas re- 
glas de la Philofophia , quando $1 dcff'ccto cílácn tu voluntad. 

b SEC- 
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SECCION XVI. 

E Sftodo lo que te fuccdiere , accuerdate , y confedera en ti me fino, el 
medió que tienes de defenderte : ‘Por exemp/o. S i yecs una hermo= 
Ja eSAfuger ; advierte que tienes la Templanza , que es un pode* 
rofo medio para opponcr a la Hermojura. Si eslds obligado d emprender 
algún trabaxo penojo • tenrecurfo ala Paciencia. Si te hdn hecho al* 
guna injuria ; armate de la (fonfeancia. Y fe te accofeumbras , d obrar 
de fea manera feempre ; nunca los obgetos tendrán poder fobre ti. 

ENSAYO DECIMO SEXTO. 

N I es Philolóplio, ni Chrirtiano, el que no pone lu c Iludió en el cxcrcicio de 
las Virtudes Morales. Si note excrcitasen laabdinencia; como lábrás el va- 
lor y eílimación de la Templanza: fino te animas a luflrir los trabaxos ; por don- 
de conocerás los beneficios de la Paciencia ! fino labes delpreciar las Injurias : jamas 
entenderás , lo que es Conltancia. 

SECCION XVII. 

N V nca digas que has perdido alguna cofa , fino feempre di , que 
la has reflituido. Quando tu Hijo , o tu vTvluger murieren , no 
digas que has perdido tu Hijo , o tu eSXdugcr ; femó que los has 
reslituido , d quien te los bayia dado. Pero quando fe nos hayrd quita* 
do alguna heredad , havremosde de%ir también , que la hay anos refei- 
tuido ? Puede fer , que piafes que no , porque el que te ha dcfpojado 
della, es un Hombre mah ado ¡ como fe a ti te tocara, por cuya mano 
buelve tu pofeefioti a quien te la dio. Por lo qual conyiene , que mientras 
la tienes d tu difpofecion , la tengas por eferangera , no habiendo mas ca * 
feo della, que el caminante bate délas pofidas en que aloja. 

ENSAYO DECIMO SEPTIMO. 

E L que £• apropria los bienes , que Ion de la Fortuna , mas que Tuyos , difícil- 
mente lé deípoja dcllos. Que tienes que lea tuyo ( quando defleas que todo (¿a 
tuyo) finocldclléor fi libes gozar con Templanza délo que Dios teha dado; po- 
co temerás el perderle ; no rehularás redimirlo. Advierte que eres caminante en ella 
vida , y que los fallos y aparentes bienes te cftorban la jornada de tu Patria , que es 
el Ciclo. 

SEO 
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SECCION XVIII. 


< i 


S iguieres adelantar en el efiudio de la Virtud ; aparta del entendí * 
miento efios pensamientos. Sino tengo cuydado de mis negocios, no 
tendré con quefitbjifiir : fino castigo mi Hijo , faldrd malo. <tAd* 
vierte que vale mas morir de hambre , y confervar la grandeza del <iA iii- 
mo , y la tranquilidad del £ fpiritu , hafa los pof reros fufpiros ; que vi* 
vtr en la abundancia con un <lA Ima llena de inquietud y de tormento. Ad* 

' vierte te digo : que Dale mas fujfrir , que tu Hijo/ alga malo ; que hazer* 
te tu mefmo dcfdichado. nÁ l fin el fofiiego del E fpiritu fie ha de preferir 
a todo : mas para tenerle , es menester que defde luego te enfiayes en las co » 
Jas menores : 'Por exemplo: S i fie derrama tu teyte , o que te roban el 

Hiño de tu cueva ; bazofia rcfleccion , y di en ti mefmo : a efie precio Je 
compra laTranquihdacty la ( Constancia . En efecto, nada fe adquiere 
de gratis , y necesariamente nos ha de cofiar alguna cofia. Hazjo mefmo , 
quando llamas 4 tu Criado; pienfia que no efla prompto d tu voz, y que 
quando lo efié , puede fer que no hard nada de lo que dejfeas que haga. Sea 
lo que fe fuere ; no permitas jamas que tenga el poder de enojarte y de 'tur* 
harte el efpiritu, quando el quiera. 

ENSAYO DECIMO OCTAVO. 

G Ran baxczaes de animo , obedecer el que puede y debe mandar. Si dcícuyda- 
do y floxo ligues tus mal ordenadas paílioncs ¡ havrás de obcdecellas : pero fi 
animólo y valiente te rcíuelves a fogetarlas ; las harás obedezer. Enláyate primera- 
mente en las colas menores , y vencerás delpucs en las mayores. Las primeras Letras 
no fon Sitiabas ■, las Sillabas no fon Dicciones ; las Dicciones no fon Periodos: Pero 
de lo primero le viene á lo ultimo, y fino comienzas , nunca acabarás. 

SECCION XIX. 

N O fe te dé nada de que el ‘Pueblo te tenga por extravagante , por * 
que defprecias las cofas exteriores ; ni tampoco affeétes el parecer 
Hombre fufficiente. Si por fuerte fucede , que fe haga algún ca* 
fio de ti; defeon fia entonces de ti mefmo. ' Porque es extremamente dififi* 
cil , el dexarfe llevar de lo exterior , y confervar en fi una rcfolucion con* 
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forme a la naturaleza y modo de vivir , que te has propuefo : y no puede 
Jer que fe haga lo uno , fin olvidar lo otro. 

ENSAYO DECIMO NONO. 

E L que teme la opinión del vulgo, no tendrá nunca lana opinión. Es mencíler 
grande relolucion para efeapar de las manos del amor proprio ; pero el inten- 
tarlo citó en tu mano. Para ello te dio Dios la luz de la razón (Signarum eji fuper ñor 
lumen vultus nú ) accompañada con la gracia (údicientc , no aguardes la c dicaz , por- 
que no le da a todos. Emplea los talentos que Dios te ha dado ; y grangearas otros 
tantos. Emplea la luz de tu entendimiento ; y conocerás que recibes nueva luz. Mas 
te aprovechara ícr labio que parcccrlo. Y acertaras íi dcíconfias de ti mcímo ; y íi tie- 
nes por folpccholos tus conlejos , labras hallar, quien te los de mejores, y podras 
con mayor íeguridad leguir el camino de la Virtud. 

SECCION .XX. 

S I quieres que tus Hijos , tu zSA/fuger , o tus Amigos vi"»an fempre , 
has perdido el entendimiento. Torque es querer que dependa de ti ab* 
fotutamente , lo que no depende en manera alguna , y que lo que es 
ageno , te pertenezca. Afii mefmo , fi pretendes que tu Hijo no cometa 
falta alguna , también eres ridiculo ; porque quieres que el vicio no Jea 
vicio. 1 Por lo qual fi tienes gana , de no Jer jamas frujlrado en tus de feos, 
no dcjfces fno aquello que depende de ti. 

ENSAYO VIGESIMO. 

G Rande ignorancia es querer , que no muera el que es mortal, pero mayor el 
delicado. Permitido te es , amar á tu'Muger y a tus Hijos , pero como á mor- 
tales. Paraquclosgoz.es te fueron dados de Dios ; mas á condición , que los debes 
reílituir, á quien te los ha dado. Si a ello contradices, culpa tu engaño , y no a la 
muerte. En tu mano cita el dilciplinar a tu Hijo viciólo , mas no el corregirle , ni qui- 
tarle los vicios , que eflo toca a Dios , y na citó en tu mano. En vano pues te fatigas 
por lo que no te toca. Por eflo te buelvc Epicteto , a repetir la regla de no deflear ja- 
mas, uno lo que citó en tu mano. 


SECCION XXI. 


v 


Erdader ámente es dueño de todas las cojas , él que tiene poder de 
retener las que quiere , y de defechar las que le dij gustan. Qual* 
quiera pues que tiene dejfeo de fer libre desla fuerte ; convie* 
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ne , que fe acojlumbre ano tener deffeo , ni ayer fion alguna de todo loque 
depende de poder ageno. 'Porque Jiobra de otra manera ; cabera infalli- 
blemente en la feryidumbre. 

ENSAYO VIGESIMO PRIMO. 

E L que retiene, lo que quiere, y deíccha lo que le dilgullu;verdaderanientc es dueño 
de todas las colas : porque pólice lo que elige, y delecha lo que no quiere pollecr. 
Si defleas loque ella en tu mano, tendrás lo que defleas, y delecharas lo que no 
quieres pofleer, no defleandolo , con que vendrás á ícr dueño de todo. Ella regla 
con filie qi laherbicn dillinguir, lo que le ha llamado proprio y ageno , en la pri- 
mera Sección. Y el que no í¿ acollumbrare , a no tener deíleo ni averfion de las co- 
las , que fon del poder ageno ; cahera en milerablc efclavitud. 

SECCION XXII. 

A Ccucrdate, que debes comportarte en la vida , como en un Ban* 
quete. Si fe pone algún plato delante de ti, puede! meter lama* 
no , y tomar honefi amente tu parte ; fifolo pajfa por delante de 
ti , guárdate bien de detenerle , ü de meter la mano en él temeraria* 
mente , ante! aguarda apaciblemente , d que hucha a ti. íomefmode* 
bes ba^er , para con tu <¿\íuger , tus Hijos , las Dignidades , las Pf 
quedas , y todas las otras cofas desle genero. Porque por efe medio , te 
bar as digno de comer d ¿a me/fa de los Dio fes. Empero , ¡i eres tangene- 
rofo , que rebufes también loque te prefentan ; no filamente ferds digno 
de comer d la meffa de los Diofes ; fino que merecerás tener parte en fu po * 
der. Diogenesy Heraclyto , fueron reputados por Hombres Divinos, 
( como lo eran en cfeUoj por hayer obrado de fia manera. 

ENSAYO VIGESIMO SEGVNDO. 

E L exemplo del banquete, fignifica que gozemos modeílamentc , délo que 
Dios nos da : que no le molellemos , flor lo que no nos ha dado ; ni nos la- 
mentemos por lo que no quiere darnos. Goza modeftamenre de la muger , los hi- 
jos, las dignidades , y las riquezas que Dios te dio ; mas con refolucion de rcílituirlo 
todo, quando te lo pida. Quien ello hiziere podra hallarle, en el banquettede 
los Diofles dize Epi&eto : y aunque los Philofophos Paganos, hablaron de Dios plu- 
ralmcnte ; los mas dellos conocieron un folo Dios , en quanto era el primer ente, 
ó principio eterno de todas las colas , invariable e incorpóreo ; pero erraron en el 
conocimiento de la Divinidad, creyendo podiafer participada de muchos, por elfo 
hazian diverfos Dioflcs de fos atributos , 6 perfecciones. A la omnipotencia liama- 
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van Júpiter , á lu milericordia Juno ; a fu fuerza Hercules, á lu Sabiduría , Palas, 
ó Minerva. Pluton, á íu divina Jullicia, Marte áíuYra, y Mercurio á íu Intelli- 
gcncia. Parece que el Philolopho hablo aqui , con efpiritu Prophetico , ( í¡ afli íc 
me permite dezir ) por lo menos le tuvo muy illuílrado , y íublimc. Porque el que 
nivelare ella Doctrina , con la del Santo Evangelio, lera digno, no (olamente de 
comer a la niela del verdadero Dios ¡ fino de comerle al mefrno Dios , en el San- 
tiflimo Sacamento del Altar. Proligue Epidcto diziendo ; pero fi eres tan generólo , 
que rehules también lo que fe te prcíenta , participaras del poder de los Dioílcs. Lo 
qual fignifica que el que le ablhcnc , de lo que le es licito gozar ¡ ha llegado á tan 
grande perfección Chiilliana, que participa mucho del poder de Digs, queeslu 
Divina gracia. 

SECCION * * I 1 1. 

Q Vando veerds fufpirar d alguno , porque Ju Hijo partió de Ju ca » 
fa, o por bayer perdido lo que poficya ; notedixes ycncerdefi 
te obgeto , ni te magines , que aquel fea efi<.Uiy amente defidicha* 
do por la perdida de fias cofas ejlrangeras : pero basten ti mefmoefla di fin * 
cion , y di luego. JA (o es esle accidente , el que affiige a ejle Hombre , 
pues que no toca d otros muchos ; lo que le atormenta , es la Opinión que 
ha concebido. *Confecut 'n> ámente hartado lo pofiif/le para de/engañar/e , y 
fallarle deña mala opinión , y api mefrno pngirds efar trijle , y compade => 
certe de fu aj ficción , fi lo juzgas d propojUo. <¿Mdas guárdate fobre to= 
do , que fingiéndolo no te entrifiezcas effecíty amento en tu corazón. 

ENSAYO VIGESIMO TERCIO. 


C ompadecerle de los trabajos del próximo , no es Virtud, flaqueza fi, quando no 
procede del affctlo de Candad : remediarlos ( fi puedes ) es el verdadero 
compadecer. De que le firve al afligido tu commileracion, fi compadeciéndote del, 
le dexas afligido? Curarás por ventura i un Enfermo, por enfermar con el? El 
dilcreto Nadador, qut vee á (u amigo en mortal peligro , procura íilvarlc, mas deldc 
lejos , por no caher en el mefrno peligro. Menos mal es , que el uno le pierda , que 
no que peligren ambos. El que fe ahoga , lleva tras fi quanto abraza ; y el afligido, 
procura afligir á todos. Como tendrás conílancia en colas proprias , fi no la tienes 
en las agenas ? No te quiero tan intenfiblc , como fevero Eítoi'co, fino confiante- 
mente lenfible, como buen Chrilliano. Llora con el que llora, y aflígete con el af- 
fligido; mas guárdate de llorar, ni de afligirte de corazón, por que perderás la 
tranquilidad que pretendes. 
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SECCION X XIV. 

A tener date , que conviene que reprefentes Ufarte, que te ba que* 
ruto dar el Author de la Comedia, i 1 i es corto tu papel, reprefen* 
tale corto; y Ji largo, reprc/entale largo. Si te manda hazer el 
papel de "Pobre , hazle naturalmente , lo mejor que pudieres. dA l fin, ft te 
da el de Principe , el de Coxo , ó el de un Oficial mecánico , a ti te toca el 
reprefentarle ,y al asi uthor el ef coger tele. 

ENSAYO VIGESIMO CLU ARTO. 

C Omcdia es la vida humana , donde cada qual rcprcíénta fu perlóna. El Mun- 
do es el Theatro ¡ el Author , Dios ; cuya Providencia reparte los papeles y los 
vellidos; los hombres, los reprdentantes ; y la Muerte, la que igualmente los defini- 
da a todos. Sepa el Principe mandar, el Vaflillo obedecer, el Pobre contentarle, y 
el rico no delvanecerle , y havra cumplido cada qual , con (u papel. Pero li el Prin- 
cipe no govierna como es julio ; el Vallado no obedece como debe , el pobre defet 
pera, y el rico le dclvanezc ; lloraran todos al desnudarles la muerto , los errores de 
la Comedia delta Vida. 

SECCION XIV. 

S I por cajo algún (fuerzo viene d graznar , no te caufe alteración. 
Haz „ luego en ti mejmo efia reflexión. Hfp grazna por mi efle Cuer » 
vo ; puede fer que fea por mi cuerpo , o por el poco bien que pojjeo, 
o por mi reputación , o por mis Hijos , y mi AXÍugcr : quanto a mi no 
hay nada, que no me feaprcfiigio de dicha , porque d mi folo me toca , 
facar provecho y utilidad, de quanto Jucedierc. 

ENSAYO VIGESIMO C^U I N T O. 

♦ 

L Os Antiguos fueron muy dados a las lupcríticioíás (ciencias de los Agoreros , y 
de los Aruípices ; ellos adivinavan por el canto, y las vozes de las aves , y los 
primeros por las entrañas de las victimas , y de los animales (aerificados : y aun- 
que nueftra Catholica Religión, ha deíterrado (enrejantes abuios ; laílima es vecr 
quan miferables reliquias han quedado , entre nolótros , como derramarle la £1 ; rom- 
perle clelpejo; poner el candelera, con luz en el lucio ; encontrarle con un zurdo 
al latir de cada ; el Azahar de los tahúres; los diasaziagos, y otros muchos (enre- 
jantes, en que he viílo peccar hombres que pudieran 1er llamados , y tenidos por 
labios, á faltarles ella groíTera flaqueza. Mira que te advierte un Pagano, (cucuyo 
tiempo tenían crédito los Agüeros ) que no hay nada , de que no puedas lacar buen 
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preíágio : y que depende de ti , el hallar provecho , y utilidad, en qualquicra íiiccffo. 
Pero li captivas la imaginación, que es libre, y propriamente tuya; no es mucho 
que temas los calos que Ion agenos. 

SECCION XXVI. 

P Uedes fer invencible , Jt nunca emprender combate , de cuyo Juceffo 
no ejles feguro , y quefepas , que ejld en tu mano la Villoría. 

ENSAYO VIGESIMO SEXTO. 

R Ey es el hombréele loquees propriamente luyo : quienduda que vencerás , 
(i no emprendes mas de lo que es propriamente tuyo. 

SECCION XXVII. 

Q Z) ando Veas alguno promovido, ddignidader, o favorecido , o 
acreditado ; no te dexer llevar de la aparcncia , ni digas que es di* 
chofo. Tues la verdadera tranquilidad de efpiritu , confifle 
en noaejjear , fino lo que depende de nof otros mefmos ; no ha de caufarnos 
icios , ni embidia , el lufre de las grandezas. (o has de tener ambición , 

de fer Senador, (fonful, ni Emperador ; conviene que cuydes folamente 
de fer libre. En ejlo fe han de terminar todas tus pretenjwnes ; un folo 
medio ay para alcanzarlo , que es menofprcciar todo lo que no depende de 
no j otros. 

ENSAYO VIGESIMO OCTAVO. 

D Efterrada anda de la Corte cita Doctrina, y no folo fo embidian los puertos, 
y las dignidades ¡fino la Virtud, del que jullificadamente las merece. Digalo 
el que cada día lo experimenta. Quantos indignos officios le hazen en los Paliaos , 
para impedir, que alcanzan los cargos aquellos, que ( por fus méritos) debrian íer buf- 
cados, para daríelos. (Ruarnos a y Iruftrados de lu alcanzada prcteníion, por no haver 
conocido lu proprio talento ; y lo que pretendieron como cargo , les opprimc, por lu 
dcmafiada carga. Muchos íi huvicran quedado en lo privado, huvicran dilfimulado 
la ignorancia, que Cacaron en publico. No pretendas lér Senador, Confuí, ni Em- 
perador ; mas procura Ier libre, pues que crta en tu mano. Si has merecido, no te nie- 
go que pretendas el premio; pcrolin anuas de obtenerle; y fin feguridad de alcan- 
zarle. Afli no quedarás frullrado de tu pretenfion , ni perderás la tranquilidad del Ef 
piritu , que es lo que mas te importa : Y dirás en ti mclmo Chrilhanamcnte, que la 
Providencia Divina (ábe mejor que tu, lo que te conviene. Y accuerdatc,que fe han 
perdido mas, de los que pallaron de pobres a ricos, que de los que de ricos venieron á 
pobres, 6 quedaron en fu primer eftado. S E C- 
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SECCION 1 1 V 1 1 1. 

A (Acuérdate , que no te ofende él que te injuria , ni él que te gol « 
pea , fmo la opinión que has concebido. Quando alguno pues Jera 
caufa , de que te hayas encolerizado , fabe que no es él , fino tu 
Opinión , la que te irrita : por lo qual conviene efar atiento a no dexarte 
llevar de tu pafion , porque quanto mas prefo lo hicieres , tanto mas fas 
cilmente la domaras. 

ENSAYO VIGESIMO OCTAVO. 

B Urlas fon muy pedidas , las que fe ufin mucho entre los M090S Cortefinos,qiic 
ellos llaman jugar de manos: y aunque fe digan , y hagan unos á otros , mil inju- 
rias, ninguno fe offende. De que procede efto ? de la opinión. Dcílos melinos juegos 
(ü de colas menores ) nacen muchas vezes efcandalos, deláfios , delibradas y muertes. 
De que procede? de la Opinión. Alguno fe enfada , de que el otro te miro , y quiere 
matarle, fin mas caula, que lú mala y engañada opinión. Dexa ya de leguir can fal- 
las opiniones, emplea tu entendimiento , lugeta tus paíliones ■, y figuicndo el lánto 
Evangelio, paga bien por mal , y hallaras en ella vida la humana tranquilidad , con 
fcguridad de gozar de la felicidad eterna. 

SECCION XXIX. 

T En cada dia delante de los ojos la e5Kiuerte , el de fierro , 
y las otras demas cofas que la mayor parte de los Hombres ponen 
en el numero de los males. Tero cuy da particularmente de la 
eJHucrte , porque por efe medio no tendrás ningún penf amiento baxo , 
ni fervil , ni dcjfearas nunca nada con pafion. 

ENSAYO VIGESIMO NONO. 

D E (pues de tan repetidas Quarefinas , de las vozes Evangélicas de tantos y tan 
inlignes Predicadores ; de tan raros exemplos de Virtud, de innumerables 
Perfonas Religiolás , y Santas; á que aguardas oblhnado percador ? a que un Gentil 
te predique ? á que un Pagano te convierta ? invoca pues la gracia de Dios , para cf~ 
cucharle. Por la Muerte comienza fo Sermón , raroThema-, comenzar por donde 
todos hemos de acabar. Buen principio es el que ai primer paflo encuentra con lú fin. 
Yfobreeftoqucnosdiccf lo melrno que las ¡agradas Letras. Accuerdate Hombre 
detuspoitrimerias, y nunca peccaras; gran Sermón, y breve. 
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SECCION XXIX. 

S I tienes defignio de perficionarte en el Efiudio de laBhilofiophia ; 
prepárate ( antes de emprenderlo ) d fiuffirir las burlas , y las bejfas 
de todoelzl\dundo. T> ir ante, como te has hecho Thilofiopho de gol - 
pe ? de donde te "viene ejle federo jemblante ? ‘Búrlate de todo , como no Jea 
: verdad , lo que te ditcn ,y que no tengas la gravedad de que te reprehenden. 
Compórtate folamente , con los que te pareciere mejor ; de manera , que nada 
Jea bajlante a moverte ; y queda , en e¡lo tan firme , como fi Dios te lo hu * 
viejfie ordenado. Si perfifies en la mefima refiolucion , y quedas constante en 
el me fimo estado ; fieras obgeto de admiración , d los que antes bur lavan de 
ti. S tal contrario dcficabcs , y mudas una vey^de refiolucion i todo lo que 
has hecho fiervira fiolamente de dar caufia , d que fie redoblen las burlas , y 
los eficarnios contra ti. 

ENSAYO TRIGESIMO. 

G Ran principio de Philofophia , íáber delpreciar las belfas de los que murmuran , 
y fe burlan de ti. Algunos he villo muy preciados de Philofophos , y muy igno- 
rantes en eíte principio. Si fcmepermite (no corregir, fino modificar efta regla ) 
diré. Que es Virtud eílimablc delpreciar los efeamios , como no toquen en injuria 
efcandalolá; que cntonzes elHs obligado en coníciencia, á bolver por ti. Si ce di- 
zen que eres Philofopho , que te importa ? pues es la verdad , aunque el intento fea de 
burlarfe de ti. Si te llaman Hypocnta, que naze al cafo , fino lo eres ? fi te llaman vi- 
ciólo aunque feas bueno ; humíllate , y conócete , y mejoraras. Pero fi te llaman La- 
drón, Fallario, o Traidor; obligado ellas ( por medios lícitos ) a bolver modefta- 
mente por tu honra. Allí lo hizo Chrifto nucltro Rcdcmptor : que aviendole dicho 
alguno, por efearnioqueera Samaritano , y que tenia un Demonio. Tu Samaritams 
es Demonium hales : á lo primero no rclpondib , y á lo fegundo replico con modc- 
fta manfedumbre, no tengo Demonio. Callo al eicarnio , y relpondio ala injuria: 
no fe dio por entendido de lo que le fue dicho por menoíprccio; mas no quilo dif 
fimular, lo que era cfeandalo. Hizo poco cafo de la burla, pero reprehendió la blaf 
phemia. Si ligues elle excmplo, zelaras la honra de Dios, y la tuya propria, con 
modeftia, yCharidad, y te hallaras fumamente aprovechado. Si te dizen que en cu 
aufencia murmuraron de ti, lo que no hizifte ; rclpondcrñs lo que un Philofopho 
dixo, en femejante occafion. No hablaron de mi; y lile murmuro lo que hiziítc, 
beneficio es digno de agradecimiento , pues te dieron occafion de corregirte. 
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SECCION XXXI. 

N O te embaraces el entendimiento, con penfar que no fe bar a cafo 
de ti , que no recibirás honra alguna. ' Porque J í el no recibir bou * 
. ra , fuejfe un mal ; / cguiriafe que ejlaria en poder ageno , el ha* 

genios dcfdicbados , lo qual no puede fer. ‘Porque como no podemos caber 
en el vicio , por acción agena ; afi no podemos caber en el mal , por age * 
na acción. Depende de ti el tener la foberana autboridad ? el fer combida * 
do d los fe fines ? y al fin el pofeer todos los demas bienes cfrangeros ? no 
* depende de ninguna manera, (Jomo pues puedes degtr , que vivirás en ig* 
nominia , fino gotas defas fuertes de cofas ? Como puedes quejarte que 
no fer as efimado ? pues que debes encerrar todos tus dejjeos , y todas tus 
pretenfiones en ti mefmo , y en lo que depende de ti , donde te es permitido , 
el ef miarte , quanto quiferes. Puede fer que me diras ; fi Vivo afi no lie = 
garé nunca d eslado de fervir d mis migos. O ! quan engañado eñds : 
como píen fas que Je ha de entender efa propoficion , conviene afifir d los 
<tA migos ? Ufo quiere degir , que Je les haya de dar dinero , ny baterías 
Ciudadanos de poma , pues que ejlo no ef d en nuefro poder , y que es im * 
pofible el dar d otro , lo que no ¡c tiene. Ya preveo que me re ¡ponderas , 
que fe ha de bater todo lo pofible , para ale anegar hagienday crédito , d fin 
de foccorrer los oA inigos en las nccefiidades : Pero fi puedes mofirarme 
camino, por donde fe pueda adquirir esto , confcrvando la honefiidad , 
la fee , y la gencrofdad j te prometo de emplear todas fuertes de medios , 
para alcantarlo ffime pides que yo pierda mis bienes , por adquirirte otros 
que no fon verdaderos bienes ; confdera que es injuflo , y contra ratón, 
jfutga fi no debes bater mas cafo de un fjf migo honefloy fiel, que del di* 
ñero. Hatpues lo que podras , para conferVarme ef as calidades , y nuil* 
ca me obligues d bater cofa que fea capat, de batírmelas perder, pepli * 
car afine otra vetj que por efe medio , no bar as ningún férvido d tu P a* 
tria. Pero que entiendes por efas palabras ? V crdad es-, que no la ador* 
naras con Pórticos, o Paños públicos. Ufo fon los Herreros los que a* 
bafetgn la villa de tapatos , ni los Zapateros los que la dan las ar =» 
mar, baflaquecadaunohagafuofficio. Piafas fer inútil d tu Patria , 
quando la das un Ciudadano que es hombre honrado , y virtuofo ? pues ad* 
vierte , que no fabrias batería mayor Jervicio. Dexa de hoy en adelante 

c 2 eílos 


Digitized by Google 


¿o ENCHIRIDION DE EPICTETO, 

ejlos difcurfos. Ufo digas que no tendrás dignidad alguna en tu C incida. 

‘ Poco importa en que cjlado te bailes , como no olvides la honra , y la Jideh = 
dad. ‘P ienfas haberte útil d tu c P atria ,JÍ te apartas de la Virtud i imagi- 
na que provecho facard de ti , quando te hayas hecho pérfido , e impudente. 

ENSAYO TRIGESIMO PRIMO. 

C Onozcome tan principiante en cita Philofophia , ( en que por natural inclina- 
ción , me voy cn&yando ) que conficflb , que fi á proporción della Sección , 
mi Maeftro fe me va remontando en las íiguientcs , le perderé de viña. Pero ( con 
la gracia de Dios ) me animare a dezir lo que pudiere, yaque no puédalo que qui- 
fiera. Maravillóme del eípiritu grande de Epideto , y dudo de donde fáco tanta luz, 
en tiempo que todo era tinieblas. Afliñiofe, por ventura el Eípiritu Santo ? afír- 
melo , b niegúelo , el Thcologo , que á mi no me toca ; íblodirc, que no dudo pudo 
fér que íi. Que difterencia hay del dclprcrio que nucñro Epideto haze de las honras , 
de las dignidades , y de las riquezas i a lo que pronuncio Salomón , quando dixo. 
Vaiútas Vamtatum , ornara Vaiiitas. Eccleli i . v. i. Si ellas refuelto a conférvar tu 
libertad ; para que te pones á rielgo de perderla , anhelando por los bienes que 
eftan en poder ageno , fin advertir que por ellos, pierdes rus proprios bienes ? na- 
die ce puede privar de la Virtud, y muchos te pueden fruftrar de lo que pretendes. 
Dcflcas los bienes para ayudar á tus Amigos? ningún Amigo puede, ni debe cfperar 
dcci, lo que es contra tu bien , o noíerátu Amigo. Prctcndcslos’ para íübfiftir? ju- 
ño es, pero cípera en Dios, cuyas verdaderas cmfálibles palabras , te dizen que no 
fe ha vifto jamas , ningún julio dciámparado , ni fus defendientes mendigar Iti pan. 
Quanto y mas que el Philolopho , no te niega las prctenfiones , como coníérves , la 
honeftidad , la fee , y la gencroíidad. Como echas menos las honras , y la eftima- 
cionagena? quando en ti mcímo puedes honrarte , yeftimarte fin depender de na- 
die. Si deñeas dineros para ayudar a tus Amigos, no los debes dar, loque no tienes. 
Dcíléar ayudarlos apañar adelante; no eftá en tu mano : y no has de deflear, loque 
es del poder ageno. Quieres fervir á tu Patria ¡ lirvelaen cucílado, y calidad, por- 
que tan laño miembro es de la República, un honrado Ciudadano, como todo el 
Magiftrado. Harto íirveá fu Patria, el que no la affrenta. Prefumes honrarla con fa- 
bricas publicas de Yglcfias , y de Hoípitalcs ? Abraza de corazón la Virtud, y leras 
piedra de la fábrica , de toda la Santa Madre Y glefia , por los méritos de la Sangre de 
nucñro Rcdemptor Jesu-Christo. 

SECCION X X X 11. 

N O te offendas de que afrenten d la me ja , a otro en mejor lugar 
que tu, ni de que le faludenprimero , u de que fe tomefu confejo , 
y no el tuyo ; porque Ji eflas cofas fon buenas , te has de holgar , de 
que le hayan fucedido ; y fi malas , no te debe pefar de que no te hayan fu» 

ce • 


Digitized by Google 



CON ENSAYOS DE CHRISTIANO. ti 

cedido a ti. <iÁ demas accuerdate que pues que bates proje ¡pon de no hater 
nada •, para obtener las cofas exteriores, que no es mar ay illa , f no las 
alcanzas ,y que te prefieran otros , que han hecho todos fus ij/ttcrtos ,pa '» 
ra adquirirlas. En ejfcllo no es jujlo , que el que no fe mueve de fu caja , 
tenga tanto crédito , como aquel que bate vi/itas todos los dias , y efia 
perpetuamente a la puerta de los fraudes. Ufo es ratón, (digo otra 
retj) que fea tan e ¡limado el que no puede refoherje d alabar a nadie , 
como el que dd exce I siy as alabanzas , por las minimas acciones. Seria de 
yerdad, fer injufio ,é infaciable todo junto ; querer tener de balde , eslas 
fuertes de bienes, y fin comprarlos al precio, que ellos cueftan. Supone 
por cxcmplo : que fe venden lechugas , y que y alen un dinero ; fe alguno 
paga el precio , Je las dan , pero fe tu no qujfiejfes pagar nada , no las tena 
drías. Serias por c/fo de peor calidad , que el otro l no de ninguna manea 
ra ; porque Ji aquel tiene lechugas , tu tienes el dinero. Lo mejmo es en las 
cofas de que hablamos. Si no eres combidado al banquete, es porque no 
has pagado el e feote. El que le da , le yende por alabanzas , por fery icios , 
y por fummifj iones. Si tienes gana de fer admitido , refuelvete a comprar * 
le por el precio que cuefla. T orque pretender efias cof ís fin ba%cr lo que es 
necejjario para alcanzarlas , es fer avaro ,y haver perdido el fentido. Crees 
también que fe pierdes efia cena ; que no tienes nada en rccompenia ? O ! 
que tienes algo mucho mas excelente : no has alabado , al que no querías 
alabar : no has / ujfrido la infolencia , y el foberyio modo con que trata , 
d los que vienen d fu mefa. Efia es la ganancia que has hecho. 

ENSAYO TRIGESIMO SEGUNDO. 

T Odas las colas del Mundo tienen íú Valor , y pueden comprarle y venderle , ex- 
cepta la Virtud , que no tiene precio. Impertinencia es reparar en el mejor lu- 
gar de la melá , pues que en qualquiera fe alcanza igualmente la comida. Si el (alu- 
ciar es elección del que (aluda , porque has de querer tu, fér láludado el primero ? no ' 
te delagradc de que fe pida confejo á otro , y no a ti , que debes deleonfiarde dar con- 
íéjo: y íiíucede bien te holgaras dello, yfifucede mal, note pelará de nohavcrle 
dado. Si fueres puntillólo, nunca leras hombre de punto. Si hazes profcílion de no 
hazer nada para adquirir las colas exteriores; porque (lentes que no las alcanzes , y 
que te prefieran otros , que han hecho todas fus diligencias ; Julto es que compre 
mas, el que paga en ícrvicios, viíitas, y fummilliones , que el que le ella retirado 
en liicaíá. No es contraía Philoíóphia acudir a todo, fin manchar la coníciencia. 
Si eres hombre retirado; conténtate con Dios , y tu retiro: MasílefláscnlaCorte, 
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y dependes della , haz como los demas , y tendrás lo que los otros. Diraíme que tie- 
nes averfion de la híonja , y de la adulación ; Reípondote que hay Cortelános l'nilofo- 
phos, (y no Ion los peores Cortelános) que fin quebrantar los preceptos que profef 
<an , entran , y lálen libres de eílos vicios : fi ya no es que tengas por liíonga no con- 
tradecir; y por adulación condclcender, lo qual es engaño de tu opinión. LaPhilo- 
(ophia no es melancólica , como algunos fe la imaginan ; es muy alegre ,. y fociable ¡ 
muy amiga de la compañía de los Hombres , pero enemiga de los vicios. Los que 
pienían lo contrario, pecan en acculárla, fin conocerla. Si la Philofophia te retira, 
te enflaqueze, y te deílcca, quéjate de tu mal humor , no della. El elpiritu trille dei- 
fica los huelles , dize el Elpiritu Santo en los Proverbios. No vedo Epittcto á íii Phi- 
Iofopho la Corte , ni al Cortcláno la Philofophia : fino les encarga el conlcrvar libre 
fu tranquilidad , con toda rc¿litud de intención. Y por eflo dixo Chrifto Señor nuc- 
ftro. Si oculus tuus jhnplex fuer i t , totum corpus tuum luciihan erit ¡ J¡ autrn nequamjue- 
rit , etiam corpus tuum tentbrofum erit : Pide ergo ne lumen ejuod in te ejl , tenebra fint. 
Luc. 1 1 . v. 5 4. & 3 j . Matth. 6 . v. 1 a. &r 1 3 . Si tu ojo fuere limpie , todo tu cuer- 
po lera luminolo : pero fi fuere maligno , también lera tcnebrolo tu cuerpo : Mira 
pues que la luz que hay en ti , no le convierta en tinieblas. 

SECCION ***111. 

P Or lá opinión que tenemos de las cofas , que nos tocan, podemos cono * 
cer lo que dejjea la naturaleza. Quando el criado de tu vecino rompe 
un vidrio , decimos luego que aquello fucede ordinariamente ; con * 
'viene comportarte de la mefma manera , quando te rompan el tuyo , y que* 
dar tan mefurado , como quando fe rompió , el de tu vicino. oA pp/ica 
eflo también d cofas mayores. Quando el hijo , o la muger del Tvectno fe 
mueren, no bay quien no diga , que ejfo es natural: E ero quando nos fus 
cede tal accidente nos defe fper amos , y gritamos , diciendo. Ha ? quan def- 
diebado foy : Ha ! quan miferable : Entretanto te harrias de accordar , 
en efle Jucejfo , lo que fientes quando d otro le fucede la mefma cofa. 

ENSAYO TRIGESIMO TERCIO. 

Q Uicn bien ié enláya , encolas pequeñas, lále perfecto en las grandes. Vifte 
romper el valo de cu vicino; y fin alterarte, dices ¡que era quebradizo, quiza, 
porque era ajeno. Porque no hazes lo mcímo , quando le rompe el tuyo í pues que 
delpucs de roto ya no es tuyo. Quando mucre el hijo , ola muger de tu vecino , bien 
labes dezir que era mortal ¡ mas quando mucre el tuyo , te delelpcras y olvidas , lo 
que dixifte en cafo ygual, comofi tuvieras algún privilegio particular déla natura- 
leza , mas que los otros. 
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SECCION XXXIV. 

T A naturales del mal , eJU en el ¿Adundo , como un blanco puesto pa= 
ra adestrarnos , y no para habernos errar. 

ENSAYO TRIGESIMO Q^U ARTO. 

L Os Lacedcmonios permitieron , en fii República , el latrocinio ; pero con con- 
dición que el Ladrón no fucile cogido en el hurto , que entonces era Icvcramen- 
te caftigado , y con efto crecía la indullria en los ricos de guardar , y en los Pobres de 
hulearlo. Aifi ella el nial , en el Mundo , paraque le lepamos evitar , y bulcar 
nueftro bien. 

SECCION XXXIV. 

S I alguno entrega [fe tu cuerpo , al primero que cncontrajje para ha = 
ter del lo que quijicjfie ; yo me affeguro que no lo tendrías por bue * 
no, y que te enojarías: Y no ob fiante, no tienes vergüenza de ex » 
poner tu alma , al capricho de todo el ¿Mundo. T erque luego que te dicen 
alguna injuria te turbas , y dexas llevar del fent imiento , y de la colera. 
Afio emprendas pues nada , fin con fiderar antes , lo que ha defieguirfie a 
tu emprefa : y Ji obras de otra manera ; podra fer que tu defignio te J alga 
bien al principio , y tendrás placer : pero ajjcgurate que defines tendrás 
Vergüenza, y te arrepentirás prcjlo , o tarde. 

ENSAYO TRIGESIMO Q^U I N T O. 

S I tuviefles una riquiílima joya , en una caxa de marfil , ü de Criílal , no te 
rendrian por loco , o por necio , los que te vierten cftimar mas la caxa , que la 
joya ? lo mcfmo liazes con el regalo , y delicadeza de tu cuerpo mortal, que es una ca- 
xa de tierra , de muy poco provecho ; y deíprccias tu alma , que es una joya , y the- 
fbroimmortal, de precio incílimablc. Efcuchaal Philoiópho Chriftiano , y Doctor 
de las Gentes, que te lo dice con harta claridad. Habmus autm Thefaurum ijium , m 
t'afis jHilibui. í. ad Cor. 4. c. v. 7. Tenemos elle dieloro en vaibs de barro. 
Procuras reiervar el cuerpo de un tropezón; y no temes de poner el alma, en el pre- 
cipicio. Cuydas del vertido , y no de la ropa limpia. Pienfas ponerte de gala , yertas 
leproíb. Primero es tu íálud, que tu vertido ; por no dcíprcciar una injuria fácil de 
fuífrir ¡ hazes á tu alma injurias infuffriblcs. Si emprendieres algo , coníidcra prime- 
ro, lo que precede , y lo que puede ícguiríc , a lo que emprendes , y no te fucederá 
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nunca mal. Pero fi lnzieres al contrario ¡ aunque al principio te fuceda bien, tem- 
prano o tarde , cftarás arrepentido. 

SECCION XXXVI. 

S in duda te holgarías de ganar la y i el orí a en ¡os juegos Olímpicos. 
zA ffegurotc , (¡ue yo tendría tanta gana como tu. Porque al pn, no 
te puedo negar que es bella cofa. <¿\ías fi tienes tal de fgnio, has de 
confderar lo que precede y lo que Je Jigüe a tal emprejfa. Quando hayrds 
hecho efla reflexión , vees aquí lo que debes objeryar. Acoflumbrate , d 
guardar bien tu orden ; a no comer , Jmo por necejfldad d abílenerte de 
todas fuertes de Viandas appctitoías ; d no bever jamas frío ; y afji mef- 
mo, d no beyer lino , fino te le ordenan: a ba%er exercicio d las horas 
fcñaladas , afsi en tiempo de calor como de frió, Jen que nada fea capazfle 
esloryartelo ; al pn te has defugetar al ufAAacflro de armas como d un 
eSAAedico ; dejpues entraras en la tela , ó en Apalenque. Tero conyie => 
ne refolverte d quanto te pudiere fucedcr : tal vez^ d herirte las manos , y 
los pies ■, y tal yezfl fer azotado ; y dejpues de todos eflos trabaxos , eflds 
también d riefgo , de fer vencido. ‘Pero fl nada dcslo te haz¡ mudar de 
propoflto, y quedas en tu primer a refolucion ; entonces podras emprender 
el combate de la lucha. Porque fi hazes de otra fuerte , te Jucederd , como 
d los nidos , que imitan los CJ ladiatores , los Luchadores , los Flauteros , 
los P rompettas , y que afjimefmoreprefentan Tragedias , habiendo to» 
das Juertcs de officios , ¡m fer capaes de hazer ninguno. Ymitaras ( co » 
mo zSAíona j todo lo que vieres hazer d otros , y dexards ligeramen* 
te una cofa, para comenzar otra. Quieres Jaber la caufa ? £s queem* 
prendes Jin premeditación , que te dexas lleyar temerariamente , y que foa 
lo Jigües tu primer moy miento , y tu capricho. HaZes como los que tienen 
ganadeferPhiloJophos , quando oyen dezjr d alguno. O! que bien ha 
dicho S ocrates ? quien pudiera hazer un razonamiento tan alto , y de tan » 
ta fuerza , como el ? 

ENSAYO TRIGESIMO SEXTO. 

E Stos Enfoyos, que voy haziendo (obre las Secciones de Epiíleto, fon mis natu- 
rales ícntinuentos , deíhudos de todo artificio , y como para mi. El que no 
guítaredellos, podra hazer otros, mas accomodados a la fuerza de (ir elpiritu ¡que a mi 
me baña haver cumplido en ellos, con el conícjo de la Sección antecedente, que es, 
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confiderar lo que precede á logúele emprende, y advertirlo que le puede feguir. 
Y aunque conhderc mi poca lufficiencia, previne el útil, que 1¿ me íeguia, de eniayar- 
me en doctrina tan provecholá. Confio pues en la gracia de Dios, .que lera férvido 
de darme fiempre nueva luz, paraproleguir á honra y gloria luya, con aprovecha- 
miento mió, y del próximo: Buelvo al propofito. Paflirclta vida fin eligir eítado, 
no es vivir comahombre labio , prudente , ni cuerdo. Si has de (er Rcligiolo , confi- 
dera lo que emprendes , y enláyate poco á poco ¡ examina íi ellas refuelto a despre- 
ciar el Mundo, y todas íús vanidades ; á ceder tu voluntad a la obediencia ; á trocar 
tu golofina por la abllinencia , y tu lobcrvia por la humildad : y íi haviendo confidc- 
radobicn todo lo dicho, te hallares aun relucho; profiguc, que fin duda la gracia 
de Dios que ella en ti, te hará perlcverar. Si te inclinas al calámiento , previene las 
obligaciones si que te pones ; la grande carga de los Hijos , el trabaxo de bien criar- 
los; la inconllantc condición de una Muger ; el enfado de los Criados ; el continuo 
cuydado de la Hazienda ; y últimamente el ricígo de caher en pobreza y dcíellima- 
cion por no havcrlo prevenido , y confiderado quando era tiempo de tomar conlejo. 
Si quieres 1er Capitán , y llegar al puello de General , mide muy bien tus fuerzas, y 
confidcra fi tienes animo para íuífrir la hambre, laled, el calor , el frió , los tra- 
baxos , y las heridas que el otro ha recibido para lerlo. Si quieres acertar á ler di- 
cholo , elige el eílado mas conforme á tu talento , y conteníate con el que eligiile. 

SECCION XXXVII. 

O ! Hombre , quien quiera que fe asi fi quieres Jalir con tus de* 
fgnios , confedera primeramente lo que quieres hazer , y mira fe 
¡o que emprendes es conforme a tu naturaleza , y fe ella podra re* 
fiflir. Si tienes gana de fecr Luchador , advierte fe tus brazos fon harto 
fuertes , fe tus mufeos y tus lomos fon proprios para ello. Porque los unos 
nazieron para una coja , y los otros para otra. Quando haVr as emprendí* 
do la Philofophia , fe penfaffes bcvery comer , y hazer el melindrojfo , co * 
mode antes, te engañarías mucho. Es menefler rejolverte a trabaxar, 
ddexar los zAmigos, dfer tal vezjefpreciado de un Criado , ydveerd 
otros mas honrados y acreditados que tu para con los (fraudes , los <¿\ia* 
giferados , y los fuezes x y en qualquiera negocio que pueda ojfrecerfe. 
(¿Medita pues fobre todas estas dificultades, y confedera fino querrías 
mas poffeer la tranquilidad del ejfiritu , la libertad , y la xonsl anda. 
Porque fino hazes esla reflexión , advierte que ( al exemplo de los Pfi* 
ños de que te he hablado ) no feas ahora Philofopho ; poco defpues Pande* 
lero ; luego Orador ; y últimamente Procurador de (flefar. (flreeme que 
nada de feo conviene lo uno con lo otro. Es menester que confederes, que no 
eres mas de un Hombre , y queesnecejfarioqucfeas enteramente bueno, ó 
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enteramente malo. Porque al fin contiene , tjue te appliques folamente a 
per f donar el efpirituy la ratón ; o que te appliqucí a las cofas exteriores , 
y que te pierdas ab fotutamente. Porque es impofsible hazer lo uno y otro 
juntamente ; que es dczir : que es necejfario , tengas el efado de P bilofo - 
pho , ti de Hombre de común calidad de los del menudo Pueblo. 

ENSAYO TRIGESIMO SEPTIMO. 

E N la Sección pallada, fe nos dio a confidcrar lo que debemos emprender, o 
eligir íegun Las circumílancias de las colas ¡ y en ella, íégún nueílra naturaleza , 
y fuerzas. Como luchara bien el que no tuviere brazos y mullos robullos ? No es bue- 
no para Religiolo, el adelantado en edad, y falto de (alud: para Soldado el que no tiene 
valor : para callado , el que carece de talento , y medios para Padre de familia. El !a- 
ber eligir te importa la tranquilidad del elpiritu, yla libertad. No puedes íérjunta- 
mente Abogadoyjuez, Mcrcadantey Cavallero, Procurador y Soldado: porque te 
hallaras burlado , como los Niños que juegan c imitan muchas colas , fin Hazer nin- 
guna bien. Rcfuelvctc á íér del todo frió , u del todo caliente ( como dize el Apoca- 
liple. ) Cap . ; . v. 14. porque Dios vomita los tibios. Sírvate el cxemplo de los huevos, 
que fon buenos ; para comidos, o para empollados ; pcrolosque(fin perficionarlc) 
le entibiaron debajo de la gallina que los empollava ; no valen fino para arrojados. Re- 
lucí vete pues ( buelvo a dezir ) un hombre folo eres , y una tola cofa podras hazer bien: 
o has de cuydar de tu elpiritu , u de tu cuerpo ; porque no puede hazeríe todo junto: 
fi attiendes al eípiritu , gozarás de una (¿gura tranquilidad ¡ y fi al cuerpo pagaráio tu 
Alma con llantos, gemidos , y arrepentimientos eternos. 

SECCION XXXVIII. 

T Odos ¡os re/pcttos a que fomos obligados , fe han de medir con la 
calidad de las per fonas , a quienes fe deben. Si es un Padre, tu 
ofjicio te obliga a cuydar del , y a cederle en todo : fte injuria , o 
te golpea ; lebas de Jujfnr con paciencia. Podra fer, que me diras ; mi 
Padre es un hombre maleado: no es ejfa buena efeufa. Quando la naturaleza 
te dio Padre , no fe obligo a dártele bueno. Afji quando tu Hermano te ba~ 
te algún agracio , no repares en lo que él te bate , finoconfdera a loque 
te obliga labermandad , y como te debes gobernar con el, para no hazer 
nada , que no jca conforme a naturaleza. En cffcUó, per Joña ninguna te 
puede ofender ,fitu no quieres ; yf fe te haze injuria, es folamente quan=* 
do tu crees que fe te haze : juzga lo mcfmo de todo lo re f ante. Aprende » 
ras lo que debes al V ccino , al Ciudadano , y al Cf eneral del exercito ; Jite. 
acofumbras a confderar lo que fon. 
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ENSAYO TRIGESIMO OCTAVO. 

O Fficio llaman los Antiguos , la obligación de cada uno; que havemos de medir 
pot la calidad de las pcrlónas, a quienes debemos algún refpedlo. Comienza 
ella Sección por uno de las diez Mandamientos de La Lyy de Dios, que manda reí» 

f jcdlar los Padres. En todo citamos obligados á ctiydar dellos , y a cederlos : no vale 
aelculádcdczir que ton malvados, impertinentes, e inlúffribics. Quando natura- 
leza te los dio , no le obligo a que te los daria buenos, o malos. Tu obligación no 
depende de Icr ellos tales, íinodeque(de!puesde Dios) te dieron el ler. Si fueren bue- 
nos, alaba a Dios por ello, y límalos^ ruégale por Tu mejoría. Si tu Hermano te 
da algún dilgülto , no repares en lo que el hazc , lino en lo que tu (Jebes hazer, para 
con el , que lea conforme a naturaleza. Que offcnlá te puede hazer tu Hermano, que 
no lea íu melma offenla ? nadie en el mundo puede hazerte injuria, 11 tu no quieres. 
El que intenta agraviar al que no lo líente ; las mas vezes queda corrido , y agravia- 
do. El yerro ella en la imaginación. Todas las colas tienen dos alias , la una del bien, 
y la otra del mal : en tu mano eílá alfir de la que quilliercs. Ultimamente , fi te ac- 
coltumbras .i pcnlar ló que debes al Vecino , al Ciudadano , y al Governador ; da- 
rás á cada qual lo que le toca. 

SECCION XXXIX. 

S Abe que el punto principal de la ‘Religión confisle , en tener buen con* 
cepto de los Diofes. f orno creer , que en ejfeclo fon ; y quegoyier = 
nan el tS\dundo con bondad y juficia ; que es menefler obedecer les-, 
que nos debemos contentar con todo lo que baten , y feguir inViolablemen- 
te fus ordenes , como nacidas de una inteHigencia muy excelente y muy pera 
feíla. ‘Porque derla manera no los accufaras nunca , ni te quejaras de que 
te hayan de / amparado. Pero esto no je puede bater , fmo menojprccias 
todo aquello que no depende de ti , y fi no comprchendes todo el bien , y to~ 
do el mal en lo que depende de ti Hbfolut ámente. Porque fe pienfas que el 
bien , ó el mal fe a alguna otra cofa ; no puedes dexar de fer frustrado mu- 
chísimas yetes de lo que deffeas ; que no caygas en aquello de que buyes ; y 
que no culpes , y ahórrete as d los que fueron caifa de tu def dicha. En efe 
fcQo , como es natural d todos los iA nimales , el huir lo que les puede da- 
ñar, y tener averfeon de todos los que pueden bater les mal ; también tienen 
la mefma inclinación d abratar lo que les es útil , y acariciar a todos los que 
que les pueden bater bien. De fuerte que es impofible , que una perfona 
que cree hayer recibido daño , fe alegre con aquel que fe le bd hecho ; ni 
que el defeiater que ha recibido , ledegufeo. Por esto , algunas yetes in- 
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juria el Hijo al 'Padre, porque no le da lo que fe tiene por bien entre los hom- 
bres. EJlo mefmo causo la guerra entre Etcoclo , y Polinice; porque fe 
habían imaginado , que el imperio era un bien. De aquí procede también , 
que el Labrador , elp iloto , el sLAdercadcr ,y los que pierden fus oSALu- 
geresy fus Hijos , blafpheman contra los Diojes. Ordinariamente fe en * 
cuentra la Piedad , donde fe halla la utilidad. Y por ejla ración , él que 
cuy da de no deffear , ni huir cofa que no fea digna de huir Je , ni de dejfear- 
fe ; ef lidia al mefmo tiempo en Jer hombre de bien y pío. <iA l fn es mene => 
Jler que cada uno haga fus Ofrendas y Sacrificios , fegun la coftumbre del 
Pais donde mora , con mucha modestia, fin fer avaro , ni prodigo, ponien» 
do en efo toda la purefa , y toda la diligencia que fe requiere. 

ENSAYO TRIGESIMO NONO. 

O ! Que admirable luz de un Pagano , que me eníéna los principales puntos de 
mi Religión. El primero es creer que hay un folo Dios , cjue govierna el Mun- 
do con bondad, y jufticia : que es mcnclter que le obedezcamos, y nos fugete- 
mos, aquantofuere férvido de hazer , y que ligamos inviolablemente (íis manda- 
mientos , como nacidos de una Intelligencia muy excelente , y muy perféíla. Las 
mcfmas palabras del Philoíópho voy figuiendo , hablando yo en Ungular , para con- 
firmarla verdad, de lo que dixc en efEnláyo XXII. Sobre ella mcfma materia; lo 
qual probare con las defta Sección. Digan los masdo&os, y vedados en buenas Le- 
tras , que quiere dczir Epiíleto ; ( deipues de haver hablado de los Dioíés en plural , 
yen Ungular dclosattnbutosde Bondad y Jufticia , que en Dios no le diftinguen, 
deíu Efiénci.i). Que lus mandamientos nacen de una intelligencia muy excelicnte, 
y muy perfecta. En fingular lo dice ; y la palabra intelligencia perféiftillima , yex- 
cellcntiífima , es propna definición , ( a nueftro modo ) de un íolo Dios. Digo a 
nueftro modo , porque Dios es indefinible edenes almentc : y fuera barbariímo en 
quien creyera pluralidad de Dioíés , llamarlos en fingular intelligencia excellentiffima, 
yperféttiflima, la qual no puede haver entre (michos. Y no dudaron los mas de los 
Philoíbphos , que toda la perfección confifte en la unidad , y ningún íabio puede 
creer, ni prefumir fingular intelligencia repartida , entre muchos: Perohablavan 

1 )ara el común, al ufo del tiempo : yparafi, ( conociendo á Dios , porAuthorde 
a naturaleza) (éntian la verdad. Pychagoras en fus números, o en fu Philofóphia 
numeróla, comparo la unidad con Dios ; porque delta proceden todos los números, 
y a ella fé refieren todos , y en ella (é comprehcnden todos , y en ella íé reííielvcn co- 
dos. Mas adelante paíso , el tres vezes grande Mercurio Trifmcgifto , en fu primer 
Dialogo de la poteftad , y fápiencia divina , ( intirulado el Pímandcr, ) donde no 
íolo confieflá un Dios, peropareze que palla al conocimiento del alto, é incom- 
ptehcnfibleMifterio, de la Samiflima Trinidad. Ellas Ion liis palabras. Mcns aulas 
Dais utriufque fexus f ¿cundir ate platijjimus , Vira , Lux , cum Verbo fuo , mentem al- 
teram opijkm peperit , qtti quidem Dais , ¿gw, arque Sp'tritus numen : Quiere decir. La 
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Mente o la Inteligencia , Dios , Vida , y Luz , fiendo pleniflima de la fecundidad , 
dcambosfexos, engendro, o parió , con lu Verbo, otra inteligencia operante, que 
de verdad es Dios, fuego , y Elpiritu Santo. No se que mis puede dezir un Theolo- 
go? fi cumples pues con elfos preceptos , nunca accuíarás á Dios , ni. diras, que 
te ha desamparado. Pero has de hazer de manera , que todo el mal , y el bien de- 
penda de ti abldlutamente , dclpreciando todo lo que no depende de ti. Y fi. 
picnlasqueclbien, ocl mal, no ella en tu mano, te engañas; y te lo probaré, con 
dos principios de Philofophia natural. El primero es, que todo agente Phifico tiene lu 
Elphera de aélividad, en cuyo centro confite la mayor fuerza de (u acción : y fuera 
del circulo de fu Efphera , no tiene virtud alguna , y pierde toda fu adividad. Allí 
fiicedeá tu elpiritu, ( cuyo centro ella, en ti , y en el conocimiento de ti mcímo ) que 
(áliendo del circulo de la Elphera dclle conocimiento , ( en que coníillc íú bien ) 
pierde fu virtud, y encuentra con el mal. Ellegundo, todas lascólas rcpolán na- 
turalmente en fu centro: tan perfecto es el centro de un pequeño circulo, como el 
de toda la Elphera del Mundo : luego repofara tan naturalmente , lo que debe eltar 
en el centro del pequeño circulo ; como lo que ella en el de toda la Elphera del Mun- 
do. Aífi tu , (i te recoges; hallaras en ti melmo , ( como en tu centro ) tu rcpolo , y 
quanto deífeas. Peroíi ( (aliendo fuera de ti,) bu (cas en ío exterior los bienes huma- 
nos, nunca tendrás repolo ; porque ellas fuera de tu centro, donde conliñc todo 
tu bien, y tu mal. El Rcyno del Demonio, le eíliende por todo el Mundo; pero 
el Reyno de Dios , ella en nolbtros melmos ; y quien le aparta de fi , fe aparta del 
fumo bien, que es Dios. La imaginación de los bienes exteriores nos engaña, y 
nos da motivo, a enojarnos con los Padres , y con los hermanos ; como lucedib a 
Eteoclo y Polinice, hijos de Oedipo RcydeTebes, en cuyo tcílamcnto fe les ordeno 
rcynaíTen por años lúceflivamente. Pero Eteoclo el mayor de los dos hermanos, (llo- 
viendo cumplido lu termino ) no quilo ceder el govierno a Polinice, el qual juila- 
mente indignado hizo cruda guerra al hermano , con ayuda de Adrallo , ( Rey de 
los Argivos , y lü Suegro, ) y en la fuerte de la Batalla le encontraron los dos herma- 
nos , y perdieron ambos las vidas , por un bien imaginario del imperio. Al contra- 
rio le prefénta la utilidad , dónele fe halla la piedad : Porque fi labes huir del exterior, 
y recogerte en ti mcímo ; hallarás tanta utilidad que no te apartarás nunca de la pie- 
dad , y devoción. Allí lo amone lia el Philoíopho, quando dize, que hagas offrendas, 
y Sacrificios conforme á la coítumbre de tu Patria, con mucha modeltia, fice. Ellos 
ion los Sacrificios , y las Oftrendas que debes hazer á Dios, en la Oración de tu in- 
terior, fin fer cfcaflb , ni prodigo: Que hgnifica la dilcrecion éntrelos elcrupulos, 
y la prefinición , fin olvidar la pureza , y diligencia , que para ello fe requiere. 

SECCION XL. 

Q Dando y as a conjultar al Adivino , fin duda ignoras lo que ha de 
Juceder , porque para effiolc confiultas. 'Tero parafaoer, fi lo 
que ha de juceder [era bueno o malo, no neceffitas de Adivino, por » 
queyalofabes , fieres Tbilofopho. Torque fies alguna cofa que no de* 
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pende de ti (como necefifariamcnte lo es , pues que ignoras el j uccffio: ) pite =» 
des fegur amente dct¿r , que no es buena ni mala. 'Por lo qual , quando 
"nayas al Adivino y no llenes dc/Jeo ni anerfion , porque de otra fuerte te 
acertaras d el ¡lempre temblando. Ten por maxima, que todo acontecí * 

. miento es indiferente , y que no podra impedirte , ni eslornarte lo que te 
has propuefto de hater y que como quiera que fea , cfd fempre en tu pe * 
der , el ufar bien del. Acércate pues d los Vio fes con ef pirita firme y fie * 
garó, y confideralos como los que te pueden dar muy buenos conjejos. Quan= 
do te hanran dado alguna refbucjla , figuela exactamente, (fionjidera 
quienes fon, los que has con/ altado, y que no podrías defobcdecerloi , fin 
menojpreciár Ju potencia , y fin incurrir en fu indignación. Las cofas de 
que fie ha de con/ altar el Oráculo fon aquellas ( como de fia Sócrates) 
cuya confidcr ación fe refere propriamente a la fuerte , y que no pite « 
den fer prefiftas por la ratón , ni por ningún otro Arte. De manera que 
quando toca a la defienfia de tu Patria , u de tu ay/ migo ; no es nicneferyr 
al Adivino para efio. Porque Jit edite , que las entrañas de la yi clima 
dan prefiagio de mal fucejfo , es ferial infalible que morirás eflropeado , o 
defierraao , lo qual podría fer, que te efiorbaje el defignio que tenias. Sfioy 
obstante la ratón pide que focorras ( con peligro de tu rnefima vida , d tu 
amigo, y a tu Patria. Sea pues tu recurfio al maior oráculo. Vate al 
Oráculo Pytheo que echo de fu Templo d un Hombre , porque en tiempo 
paffado no havia foccorrido a uno de fus Amigos que matavan. 

ENSAYO Q_U ADRAGESIMO. 

A Unquc los Adivinos , Agoreros , H.iruípiccs otros hechizeros , y fus artes, 
eítán reprobadas, y condenadas por nueflra Santa Religión-, no es de delcchar la 
Dodrina deíla Sección por la maldad de ciertos embu Itcros , y el fácil crédito que 
dan algunos a los Horolcopos, y á la A Urología judiciaria,la qual,( aunque tenga algu- 
na certidumbre contingente por la potefhdde los Áftros(fobrc los cuerpos (ublunarcs) 
no tiene jurifdicion alguna , iobre la libertad del alvedrio del hombre. Allí el Philo- 
fopho Chriftiano no ncceílita de predicciones , pues eílá en lu mano el bien , y el 
mal, mediante (ü refignacion en la voluntad de Dios : Y premeditando que lo uno, 
y otro , viene de fu Santa y Divina mano ; leras dueño del bien , y del mal , y nunca 
te faltara el lóíliego, yrepofbelpiritual. Pero quando confultarcsá Dios, ep tu Ora- 
ción , o retiro interior, fea con humildad , y reconocimiento de ti meímo, y con in- 
tento de obedecer á fus (incas inípiracioncs. Porque fi no lo hazes allí , mcnoípre- 
das fíl omnipotencia , y debes temer fú ddgracia. No dotes de lócorrcr á tus ami- 
gos , y a tu Pama , aunque fea con peligro de tu vida , porque lo que dida la ra- 
zón, no íc ha de differir , para conlulca. 

SEO 
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SECCION XLI. 

C Onviene que te preferidas una cierta manera de vivir, o una 
Ley que obferves inviolablemente en qualquiera parte que puedas 
efiar , fea converfando entre los hombres , ó que effes retirado 
en tu particular. 

ENSAYO QUADRAGESIMO PRIMO. 

E Sto quiere decir que cada qual, (enlú cftado) haga un firme propofito, de 
fu modo de vida , íea en publico, lea en particular. 

SECCION X L 1 1. 

G Dar da el filencio , quanto te fuere pofible. Cfunca digas fino 
lo que abfolut amente es neceffario , yen aquello empléalas menos 
palabras que pudieres. Quando fe ofrecerá la ocajion de hablar , 
no te pongas a difeurrir de los (gladiatores , ni de los fuegos del Circo > 
ni de los Luchadores , ni del comer y bever, ni de todas las demas imper * 
tinencias , con que la mayor parte del tSALundo fe entretiene. cLALas fo» 
bre todo advierte , que en tus difeurfos no ufes de alabanzas ni def precios , 
ni hagas comparación de perfonas. 

ENSAYO CUADRAGESIMO SEGUNDO. 

O Uicn poco habla , poca yerra. El hablar mucho, mas es de necios , quede 
labios. Algunos Philoíbphos, ( y principalmente Pythagoras) tuvieron el fi- 
lencio por el primero , y principal de ius iníhtutos. Dcmofthencs (fiendole prc- 
íentado un Diícipulograndiflimo hablador, para cnícñarlc la Retorica ) pidió do- 
ble precio , diciendo, qüc tendría doble trabaxo en enícñarlc acallar, y dcípucsá 
bien hablar. Las convcrfaciones de comer , y bever de feílines , y comedias , oye- 
las , pero no las comienzcs. Guardare de alabanzas cxcdfivas , y de menoípre- 
ciar á nadie , quando hablares : y eícufi las murmuraciones , porque nunca Ion 
fin daño del próximo, y fin deícredito del que murmura. 

SECCION XLI II. 

• 

Q Vando efuvieres entre tus <¡jT migos,f la conver facion fuere poco 
honcjla , has quanto pudieres para haberlos mudar de difeurfo: 
mas ji eflas entre ellrangcros , no hables palabra. 

EN- 
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ENSAYO QJJ ADRAGESIMO TERCIO. 

M Uchos zcloflbs indiícrctos no guardan bien cíb regla , y quieren interrom- 
per los dilcurfos de aquellos , (obre quienes , no tienen auchoridad alguna: 
y en vez de mejorarlo lo empeoran. 

SECCION XLIV. 

N O rías mucho, ni a menudo, ni d carcaxadas. Si puede fernun* 
ca jures , yfite aprietan a que lo hagas ; has primero todo lo pojsie 
ble para ejcufarlo. 

ENSAYO QJJ ADRAGESIMO QJJ ARTO. 

P Orla mucha rila, puedes conocer el necio ¡ dice el Efpiricu Santo en los Pro- 
verbios. Templa la rifa, y no feas en ella largo, ni descompuso. Poco le 
íirve el jurar, al que efiá accoltumbrado a d¿cir la verdad. Los grandes juradores 
fon ordinariamente grandes mentiroíos. Y aunque hay un Proverbio que dice • quien 
bien jura, bien cree ¡mejor dixera¡ oukn bien jura , bien miente. El juramento 
del hombre de bien, le lia de dar tolo a lajulticia, y efloquando es ¡«•vrnfihj - 

SECCION X L V. 

E Vita los Fejlines populares ; y fi por fuerte te hallares empeñado , 
has luego reflexión en ti mefmo , y cuy da de tus acciones, puraque 
no caygas infenfiblemente en la manera de obrar del Tueblo. ‘ Por « 
que esmenejler que fepas , que es impofsible que dexes de enfuetarte ( por 
mas limpio que e fies) fi te e friegas con tu compañero que efia fucio. 

ENSAYO QJJ ADRAGESIMO. QUINTO. 

E L que anda entre Leprofos, faldrá inficionado. Evita las pialas compañías 
quando te fuere pofhble, mas fi por fuerte te hallares empeñado, haz re- 
flexión en ti mcímo fobre tu propqfito , y procura conícrvar la pureza de tu 
corazón. 


SEC- 
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SECCION X L V I. 


D E todo lo que frite al cuerpo ( como el comer , el bever, los "vejlt- 
dos , las cafas , y los criados) no tengas mas de lo que pide la ne « 
ceffidad , y quanto ha menejler el efpiritu para eñar Jano jy def- 
echa todo lo que frite al luxo , y dios deleytes. 

ENSAYO QUADRAGESIMO SEXTO. 

Q Uantos neccflitan de los Médicos , por no guardar la moderación en el comer, 
y bever ? Quien en ello fe regla bien , previene la enfermedad , y aíTegura la 
falud, aífi del cuerpo , como del efoiritu. N ueftros Padres vivieron largos años, porque 
fe contentavan con lo neceílano a la naturaleza, que es harto poco. De hombres es co- 
mer para vivir, y de brutos vivir para comer. No quieras en tus armarios tanta (obra de 
vertidos y de galas inútiles, quando mucre a tu puerta el pobre de frió , y de dcíhudez. 
Parte con Dioscharitativamente de lo que el te dio liberalmente. Paraquc tantos cria- 
dos que te íirvan? fino para fcrvirlos tu á ellos con cu hazienda. Harto hallaras en que 
diftribuitla, fibufeas los pobres honrados, que por fu honeftidad fe eíconden de ti. 
Paraquc quieres tanto , como te fbbra f fi niegas el temedio , á quien le falca ; y qui- 
tas a Dios lo que gaftas en vanidades y deleytes. 

SECCION XLVI'L 

A Ojíente quanto te fuere gofible del placer de las ¿Mugeres , 
bafa que feas cafado. Y quando lo feas , ufa del ¡¿Matrimonio 
legítimamente , y como lo manda la Ley. ¿Mas quando lo ha* 
gas a fi i no pienfes gloriarte delio , y reprehender d los que viyen de o» 
tr a manera. 

■ ENSAYO QUADRAGESIMO SEPTIMO. 

S I no quieres perder el tiempo , la hazienda , la (alud , y el alma ¡ procura abrte- 
nerte dé las Mujeres , harta que feas cañado : y quando hayas de eligir Mugcr , 
antepone la Virtud a la hermofúra y a la hazienda; porque ertas perecen, y aquella 
es iota permanente. Reverencia el Matrimonio, como Sacjamcnto , y uládcl con- 
forme la Ley Chrirtiana , y no te cníóbervezcas de hazerlo afli , ni reprehendas al 
quenolohaze, fino da gracias á Dios por ello, y ruega por el próximo. Y paraquc 
veas quan confórme es eíta Doctrina , á la de Chrifto nueftro Redemptor ¡ oye a San 
Pablo, F. n el cap. i 4. aJRom . A. i. el uno cree que puede comer degxjo, y clo- 
tro ( que cfta enfermo) come íólamente legumbres. El que come, no deíprecie al 
que no come; y el que no come, no juzgue al que come , porque Dios le ha acccp. 

e tado. 
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rado. Y al fin del mefmo Cap. d. xa. dhu. Bienaventurado aquel que no fe juzga 

a íi mefino en lo que aprueba. 

SECCION XLVIII. 

S ite vienen a de%ir , que alguno ha hablado mal de ti , no te emba» 
rapten negar lo que ha dicho ; remonde folamente que no [abe to » 
dos tus otros vicios, y que huviera dicho mucho mas , Jilos huviera 
conocido. 

ENSAYO QUADRAGESIMO OCTAVO. 

A Unquc San Gerónimo favorece la Doctrina Eftoi'ca en el Capitulo ciado lo- 
bre Káias ; muchos y diverfos Autores han procurado deducirla , radiándola 
de Soberna por prefumir de las fuerzas humanas lo que el Philoíópho Chriftiano de- 
be elperar de la gracia divina. Los que eílo dizcn , no leyeron á Epi&cto que en cita 
Sección haze un Ado admirable de humildad, y de delprecio de ÍI mefino , lo qual es 
muy de notar. 

SECCION XLIX. 

N O es necejfario frequentar los The atros ; mas quando huviere oc » 
cajion deyr a ellos , compórtate de modo que parezca que tienes 
intento de agradarte d ti folo. Que es detir , que las cojas Je ha » 
gan de la manera que fe baten , y que fea vencedor , él que en ejeüo ¡o 
es. ‘Porque por efe medio todo tefucederd bien, y no te alteraras de fucejfo 
alguno. S obre todo te abjlendrds de los clamores , de los alaridos , y de 
¡as emociones delPucblo. Quando te havrds retirado , no te entretendrás 
en difeurrir de lo que ha paffado. Eflo no firVe de nada , ni contribuye de 
ninguna manera d tu emienda. Si bates de otra fuerte, darás á cono» 
%er que has admirado el efpeñacuío, y que has cabido en las mefmas paf» 
Jtones que el Pueblo. 

ENSAYO QUADRAGESIMO NONO. 

e , 

Q Uando te hallares en comedias , y fieftas publicas , procura confervar una mo- 
defta gravedad , fin dar palmadas , ni hazergeílos como hazen los populares. 
No te hagas critico ceníiirador de los veríbs , ni de los conceptos ¡ porque podría fer, 
que aunque quiíicflcs, no harías otro tanto. En tu retiro, pxn&enk) que profeflas, 
' no en lo que has viílo , porque mas te imporu tu emienda , que tu güilo. 

SEC- 
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SECCION L- 

N O vayas d las IcHuras de los (Poetas , y de los Oradores ;y quan - 
do fueres combidadod afijlir d ellas ; ha z, todo lo pofitble para 
ejcufarte. <¿\fas quatido te bailares , conferva fiempre una ho* 
nefia gravedad, y procura que haya firmeza y conjlanciaen tus acciones. 
Y [obre todo guárdate de fier importuno , y de enojar d nadie. 

ENSAYO QJJ I N Q_U AGES1MO. 

P Rocura efculár las Academias donde le leen los Verlos de los Poetas , y las Prolás 
de los Oradores. Y quande fueres llamado, y aíliílicres a ellas; no olvides la 
honefta gravedad , la firmeza y la conltancia de tus acciones, y no leas enojoíó a na- 
die, approbando, o reprobando lo que eícuchas. Porque no libras hazer lo prime- 
ro fin cauíár embidia , ni lo legundo fin dar pelar. . 

SECCION LI. 

\ 

O Vando tendrás que hazer con alguna per fiona de calidad ; confi* 
dera (antes de emprenderlo) lo que hizjera Sócrates , ó Zenon 
en occafion ¡entejante. Si obras afii , affegurate que no hards cofa 
que no fea conforme d razón. 

ENSAYO QJJ I N QJJ AGES1MO PRIMO. 

e 

P Ara noerrar en los negocios graves con las perlonas de grande calidad, es muy 
acertado íeguir el exemplo de los hombres approbados en tales materias. El Em- 
balador, el de los Embaladores ; el Cantan, el de los Capitanes ; y el Rcligiofó 
el de mayores Rcligioíós. Para lo qual firve mucho la Hiftoria, quccselcípejocn 
que le mira prefente lo pallado. 

SECCION L I I. 

Q Vandoyras d hablar d algún grande , imagínate que no le halla = 
ras en cafa , o que e fiara encerrado , ó que las puertas no efia « 
rdn abiertas para ti , ó que te menofpreciard. S i no obfiantc todo 
ejlo te importa que yayas ; conviene que también fujfras con paciencia to* 
do lo que podra Juceder ; que no murmures en ti mefmo ; y al fin que no di* 
gas : efie hombre haz¡ muy del gran Señor. Tal dijeurfo pertenece al pue » 

e a blo. 
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blo , y a las perfonas que fe embarazan con las cofas exteriores. 

ENSAYO QUINQUAGESIMO SEGVNDO. 

E Stos fon los preceptos que has de guardar, quando vas á tratar con los grandes 
Señores. No te toca á ti , el ponerles Leyes a tu modo , fino feguir las que ellos 
te pulieren. Si los has menefter , huléalos ; y fi no los has mencíter , venéralos , y 
reípetalos. La Philofophia no fe aparta de las reglas de la razón. Para mayor harmo- 
nía, pufo Dios la desigualdad en todas las colas-, no de&prucbes las obras de Dios. 
Si el Grande fuere malo , reverencíale como á mayor que tu. No te toca á ti el juz- 
garle , fino el rogar á Dios por íú emienda. 

SECCION Lili. 

Q Vando te hallares en compañía , no te emiendas demafiado en con * 
tar tus hazaña f , ni los peligros que has pajfado. Ufo has de creer 
que los de mas tengan tanto placer de ef cucharte, como tu tienes gu f * 
to de difeurrir. 

ENSAYO QUINQUAGESIMO TERTIO. 

H Vye mucho de contar las proprias hazañas y foceflbs , y quando fueres forzado 
a ello; fea con modeftiay brevedad. Advierte que envilezen al hombre fus 
alabanzas en fu propria boca. No te traníportc el güilo de contar lo que podrá fer 
que difguíle al que te cfcucha. 

SECCION L IV. 

N O pretendas jamas kazer reír. Torque demas de fer el lerda* 
dero medio de caber en el modo de obrar del vulgo ; te difmimye 
el refpcBo , y la e ¡limación que fe te debe. 

ENSAYO QUINQVAGESIMO QVARTO. 

E Lhazer reír á todos, y en todo tiempo, mas proprio es de truhanes, que de 
cuerdos : pero entretener modeíla y alegremente la convcríádon ¡ es cola loable, 
y fin neígo de caher en menolprecio. 


SEO 
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SECCION LV. 

E S coja muy peligrofa el comer far de cofas deshonefias : por loqual , 
cjuando ce hallares prefente , debes ( fe hallas ocafeon , ó lo juzga* 
res d propofeto ) reprehender al que hubiere comentado el dtfcurjo , 
o por lo menos moferar por tu felencio , y por el color "vergonzojo de tu roj * 
tro y que te def agrada la conver facion. 

ENSAYO QUINCUAGESIMO QUINTO. 

A Vnque en efta Sección (c te ordena que interrompas y reprehendas las conver- 
fociones deshoneflasj repara en oblcrvar el modo de hazcrlo ¡ que lea en oca- 
fion , y quelo juzgesápropofito ¡ porque mas reprehende un filcncio grave , yver- 
gonzoío, queunzelo indiícreto y necio. Y el mas defoompuefto le liará modefto 
con tu exemplo. 

SECCION LVI. 

• 

S I concibes la Idea de algún placer ; conviene confesar en efee cafo 
la mefena moderación que en todas las otras cofas. t5hdira def de lúe - 
go que no dexes arrebatarte defla Idea , y examina/a en ti mefe 
mo , y toma tiempo de hazer reflexión fobre ella. Confedera dejflues la dife 
ferencia que hay del tiempo en que gomaras defle placer , y de aquel en 
que ( de (flues de haberle gomado ) te arrepentirás , y te aborrecer Ás d ti 
mefmo. ‘IRgprefeentate también la JatisfaBiony el gufeo que tendrás , fe te 
abfeienes. ‘Pero quando podras gozar legítimamente de feas fuertes de pía * 
teres ; no te dexes llevar enteramente , ni te dexes "vencer de las caricias, 
las dulzuras , los alagos , y los hechizos que ordinariamente acompañan 
al deleyte. ffutga que el goZ9 interior que recibiros en haver alcanzado 
la viBoria ; estomas excedente de todo. 

ENSAYO QUINQUAGESIMO SEXTO. 

N O re enlúcies con malos penfomientos , fino procura deíécharlos dcfdc luego, 
y hazer reflexión en ti meímo ; y confidcra que es breve el tiempo del plazer, y 
largo el del arrepentimiento. Quenta los Atomos , las Eftrellas, y las arenas del Mar 
por los años de tus deleytes , veerás que fon un inflante , á relpe&o de la Eternidad. 
En los plazcres que te fon permitidos , ufo de templanza , pues es mayor el gufto in- 
terior de la vi&oria de fi mjímo , que todos los deleytes del Mundo. 

e 3 SEC- 
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SECCION L V 1 1. 

Q Dando bayrds refue/to de bazer alguna cofa , no temas que te 
miren , aun quando elpueblo lo havria de tomar en mala parte. 
‘Porque filo que batees es bueno , nada tienes que aprehender, pues 
es injuño el reprehenderte. Si al contrario es malo; no f olamente has de 
editar el fer y i fio , pero efds obligado a deftfir de la emprefa. 

ENSAYO QUINQVAGESIMO SEPTIMO. 

N O tengas rczclo de nadie quando hazes bien , aünque te murmuren todo». 

No te apartes de la Virtud , ni de la Devoción , por el dezir del Mundo. Pe- 
ro (i hizieres mal , teme a Dios y a los Hombres , y de (lile de lo comenzado. El Vir- 
tuofo puede Icr murmurado , pero no aborrecido. El viciofo reprueba al malo, que 
no conforma con íú vicio. Aborreze el avariento al Prodigo , el Luxurioló al Ladrón; 
el T cinerario al Cobarde ; y ninguno hay tan malo que pueda reprobar la Virtud. 

SECCION LVIII. 

C Omo ejlas palabras ( es de noche , es de di a. j Son muy yerdade* 
ras fi las Joparas por la partícula disjunUiya, ó ,y fon abfolutamen =* 
te faifas , filas atas con la partícula conjunBiva, y. <¿4fii quando 
ejlas en un Feflin , y que tomas lo mejor que fe firye a la ¿Adefa ; fi mi* 
ras a tu cuerpo en particular ; hazes una cofa muy excelente para tu cuer* 
po ; pero ficonfideras la comunidad , y la igualdad que fe debe guardar en- 
tre los combidados ; ba^es una acción muy deshonefia. 'Tor lo qual quan * 
do alguno te combida d comer , no filamente has de mirar d tu appetito , y 
d lo que mas te agrada ; pero eñds también obligado d confervar la honra, 
y el refieño debido d quien te combidó. 

ENSAYO QUINQU AGESIMO OCTAVO. 

C Omo ella propoficion( ahora es de dia, o de noche) es muy vcrdadcra,y la mit 
ma ( ahora es de dia , y es de noche; ) es falciflima por (clámente la mutación 
de un articulo disjunítivo , o con j unitivo : allí todas las colas del Mundo tienen dos 
intclligencias , refocilos , o relaciones, de que proceden la verdad o faltedad , el 
bien, o el mal dellas. El pcccado de la Luxuria , es un bien deleytablc a rclpeito de 
tu appetito ; y .i rclpeito de la razón , es mortal veneno del Alma. El Homicidio 
es un bien, á rclpeito de tu ira y de tu venganza ; y árelpeito delajuílicia, es de- 
lito 
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lito digno de muerte. Y affi Ion todos los bienes tranfitorios de lst tierra , a reípeíto 
de los eternos del Cielo. 

SECCION L I X. 

S I acceptas un cargo , para el qual no bajlan tur fueras ; ( ademar 
de que dar as mala quenta del,) te ejlorba a emplearte en otro , de que 
falietar perfeS amente bien. 

ENSAYO QUINQUAGESIMO NONO. 

P Retender fin premeditar ¡ es ponerle en viage fin medios ni provifion ; o em- 
barcarle fin comida. Pretendes cargo fin medir tu capacidad ; y alcanzas carga 
que te opprime con fu pedo , y no íblo te coge debaxo ; fino que pierdes el tiempo 
de ocuparte en otro que pudieras excrcer con reputación. 

SECCION L X. . 

• 

O Vando te pajfeas , reparar en no t aminar [obre los clamor que fe en - 
cuentran en tu camino. <tA ffi en la y>ida has de tener cuy dado , que 
¡aparte fuperior de tu zA Imano fea ojfendida de algunas paffiones bruta* 
les, u de algunas faifas opiniones. Torque faldr as mas fácilmente con tus 
defgnios , Jiobfervas esla maxima en todas las cofas que emprenderás. 

ENSAYO SEXAGESIMO. 

S I caminas por penalcos , procuras evitar los guijarros agudos, paraque no te ofi. 

fendan los pies ; y en el boíque te apartas de las zarzas y cambroneras , paraque 
no te ralguen el vellido : y no quieres apartarte de tus pafliones , ni deíviarte de tus 
fallas opiniones que te offenden, y raigan el Alma. O trille ciego ! o milérable pa- 
ralitico ! pide la luz á quien no ce la (abrá negar. Levantare del lecho de tus vicios , y 
caminaalaPifcinade la Penitencia , de donde (bañado en lagrimas de verdadera 
contrición i ) Ctldrás curado con la gracia de Dios, 

SECCION LXI. 

E L cuerpo debe fer la medida de las 'Riquezas , como el pie es la me - 
dida del iapatto : guarda bien ejla regla. Ufanea te apartaras de 
' la medianía , ni de los limites que ella te preferibe : y J 1 la defdeñas 
' caberas infalliblemente en el precipicio. T orque quando la curiofidad te ha 

hecho 
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hecho tener tapattos al ufo, y que exceden la medida de tus pies ; enton* 

. ces los quieres dorados , los quier es de purpura , y los quieres bordados , y 
de una obra preciojay magnifica » Afii es en las Piquetas Juego que paffaf- 
te la medianía , no hay mas limites para ti ,_> te "vas tnfenfib ¡emente a toda 
fuerte de luxo , ydeexcejfo. 

ENSAYO SEXAGESIMO PRIMO. 

E Stá tan claracfta Sección, que no hayquedezir íbbre ella, fino que parece, 
que nueítro Philoíopho prophetizo dios tiempos, en que la variedad de los 
ufos , empobreze á los Ricos , y arruyna a los Pobres , por imitarlos y feguir la mo- 
da como dizen. No es mi defignio referir, ni reprehender los neceados que deílo 
nazen. Mas íiipplico de todo mi corazón al Altiílimo , que fea férvido de conceder- 
me los bienes temporales que me convengan para ícrvirle , o por lo menos conílan- 
cia para tolerar una honeíla pobreza , fin ofenderle. 

SECCION LXIJ. 

6 

L ZJego que las doncellas han llegado d la edad de quatort e años , los 
hombres comienzan d llamarlas fus Damas : lo qual las bate cono- 
cer que naturaleza las pufo en el ¡Adundo para ellos , y que deben 
procurar agradarlos : ellas fe tocan y adornan lo mejor que las espofiible, 
y ponen todas fus ejber antas en fus ornamentos. Por lo qual conviene ha- 
terías comprehender que no las baten reverencia y cortefia ; fino por * 
que fon modestas , prudentes , y virtuofas. 

ENSAYO SEXAGESIMO SEGUNDO- 

L Os Padres de familias deben notar muy bien ella doctrina , cuydando de la vir- 
tuofá crianza de fus Hijas , mas que ellas cuydan de íús galas , o por lo menos 
tanto. El buen exemplo de las Madres , es la verdadera crianza. 

SECCION LXIII. 


E 


L applicarfe demaj fiado i las cofas corporales , es ferial de un Al * 
ma baxa ; como el fer continuo en los exer ciclos de comer y bever 
mucho i el dar fe demafjíado d las <¿?\Augeres ; y gafar mas tiem- 
po dél que es menester en las demas funcciones del cuerpo. 7 odo ello fe ha 
de hater de prieffa , y como de pajfo . <sA l efinritu fe han de dar todos me* 
Jiros cuy dados. 

EN. 
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ENSAYO SEXAGESIMO TERCIO. 

L Os brutos viven para cuydar del cuerpo ; pero los hombres para cuydar prin- 
cipalmente del elpintu. El que no procura lalir del lodazal de los vicios, muy 
brutal Alma tiene; como bruto vive, y como bruto muere viviendo; pues fe parc- 
ze ala bcília muerta que ya no vive, porque murió lu Alma. Olvida ya los demasia- 
dos regalos dcíle milcrable cuerpo , y pon todo tu cuydado en el adorno del Alma. 
Endaquezc la carne para fortificar tu cípiritu; o refuerza tu cípiritu , paraque fiíge- 
te la carne. . 

SECCION LXIV. 

O V ¡indo alguno te bate mal, ó que habla mal de ti , accuerdate 
que cree deberlo bater afft. C P ten fas tu que pueda dexar fu opi - * 
mon para Jegutr la tuya ? fnojufga faltamente délas cofas , y 
que fe engaña ; ya fe tiene la pena , y p ade te todo el daño. Quando algu = 
no jufga que una coja "Verdadera es faifa, porque es ob feúra y em =* 
buelta en tinieblas ; ejfo no ofende la Verdad. El que affi ju/ga Je bate 
agravio d f mefmo. Sifgues ella maxima , quando alguno te dirá inju =» 
rías, las fu frirds con paciencia. c Porque dirás en ti mefmo: efe hombre 
pienfa que lo que bate , es bien hecho. 

ENSAYO SEXAGESIMO QUARTO. 


M As quifieraenláyarme ( con la gracia de Dios) en el exercicio defta maxima, 
que en hablar lobrc'ella : tan grande es como evidente. Quien duda , que efta 
en tu mano el juzgar bien del mal , y mal del bien. Si abres los ojos del entendimien- 
to, veerás que están fácil el recibir por disfavor un Halago, como una injuna 
por favor. 

SECCION L X V. 


C Ada cofa tiene dos caras , de las quales la una es fuportable , y la 
otra infuportable: por exemplo. Quando tu Hermano te bate inju- 
ria , no le mires como que te bate injuria , porque lo que bate ( a 
tomarlo affi) es infuportable. (fonf derale mas prefo como tu Hermano , 
y que os haveis criado juntos. T)efa manera lo tomaras de modo que pue «= 
das bater fu acción fuportable. 

f EN. 
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ENSAYO SEXAGESIMO QUINTO. 

P Ocos fon los que juzgan de las colas , como ellas fon. Si quieres creer , que el 
que te da los buenos dias, te injuria; agraviado ellas ¡ pero la injuria no viene 
dequicn tu prcfumcs que te la hizo ; fino de tu melma prclumcion. El que procura 
agraviarte quando tu no quieres, queda fruftradode fu opinión, y puedes dczir, 
que has vencido. Que mas gloria pretendes que quedar vencedor. 

SECCION L X V 1. 

E S fuertes de proporciones no convienen unas con otras. Soy mas 
rico c¡uc tu, luego foy mejor: foy mas cloquéate que tu ; luego foy mas 
hombre de bien. ‘Pero estos fon buenos argumentos. Soy mas rico 
que tu; luego mis riquezas y alen mas que las tuyas. S oy mas eloquente que 
tu ; luego mi modo de hablar es mas excedente que el tuyo. De manera que 
como no has de anhelar por la cloqueada , ni por ¡as riquezas ; ejlo te debe 
dar muy poco cuydado. 

ENSAYO SEXAGESIMO SEXTO. 

O Uc importa que el Rico te lleve ventaja en la Riqueza , que es lo menos ? fi tu 
puedes llcvarlcla á el en la bondad , que es lo mas i no lyigas cafo de que el o- 
tto lepa hablar mejor que tu ; fi tu labes obrar mejor que el. Aquí no citamos en la 
clcucia de las Riquezas , ni de la eloqucncia ; fino en la de la Virtud. 

SECCION LX VII. 

Q Dando yec s alguno en el baño , que fe laya prcflo ; no digas que 
fe lava mal , /¡no que fe laya muy prejlo. De la mifma manera, 
fi alguno bey c mucho , no digas que beye mal , por bever affi , di 
fimp ¡emente que beye mucho. En efecto , de donde apprendifie que hi%o 
mal para haier tal juicio f ji afjt te retienes en tus opiniones , penetraras 
en los penf amientes ajenos, y tus penf amientes Jeran conformes d los de los* 
otros. 

ENSAYO SEXAGESIMO SEPTIMO. 

V A tan corriente y clara ella doctrina que no neccflita de enfiyo para com- 
prchcnderíé; tolo date un cxemplo. Llamare alguno buen hombre, b hom- 
bre de bien ; y te oífendes , diziendo que lo dixo maliciofimente , como fe ufe. 
Quien tiene la culpa? el que lo dixo con malicia , o fin cll.# o el que lo interpreto 
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maliciolámente ? fi íc dixo fin malicia ; la culpa del agravio tiene tu mala opinión 1 
. fi le dixo con malicia ; tu mala opinión tiene la culpa , pues lo pudiíle interpretar por 
lo mejor, como íc debe haz'crícgun la doctrina delta Sección. Lo mefino íe puede 
dczir de los equívocos ¡ pero voy huyendo de alargarme dcmaíTiado. 

SECCION LXV11L 

E Sfqua/quicra parte que efes , no digas nunca que eres Bhilofo * 
pho j ni te pongas a hablar delante de ignorantes , de las máximas 
que Jigües. Has [olamente lo que ellas te ordenan. Quando fe cita en 
un ‘Banquete , no es tiempo de hablar de comer con crianza , hafe de 
comer con crianza Jm decirlo. Sócrates no reparaba en la ojlcnt ación, [fa- 
mas huvo perfona que fuffrie/fe de otros con tanta con f anda. Quando al * 
gunos ( por menojprccio que baziandel , y de J udoltrina ) le venían aro* 
gar , que los conduxie/Je d cafa de ¡os otros Tbtlofopbos , y cmplcajfepa* 
ra ello fu recomendación ; en lugar de disuadirlos , les conducta con mu* 
chifima corte fia. <¿dVÍuy poco Je le dava , que prefriejfcn la doctrina de 
¡os otros a la Juya. Si fucede pues , que Je habla de algún axioma de ‘ Pbi - 
lofopbia , delante de ignorantes ; guarda el flencio quanto te fuere poffi* 
ble. ' Porque hay gran peligro , de que "vomites lo que aun no has digerí* 
do. Si alguno te dito que eres ignorante , y no te alteras por ello ; fabe 
que has hecho ya parte de lo que tus preceptos te ordenan. Las ovejas no 
vuelven d dar el feno , ni la hierba que han comido ; pero en recompcnfa 
engordan , y dan leche , y lana a fus dueños. Aff tu no te has de occupar 
en conver Jar con los ignorantes de tus preceptos , porque es fenal que no lo 
has digerido. 'Debes les infruir por tus acciones. 

ENSAYO SEXAGESIMO OCTAVO. 

* 

A Unque profefles la devoción , no quieras que en todas partes te tengan por 
devoto. Baílete íéguir las reglas de lo que profeílas , y procurar citar fiempre 
enlaprefenciade Dios, No te le de nada , que la gente te tenga por malo , o por 
bueno; mas fi eres malo corrígete , y fi bueno, da gracias a Dios por ello. Mayores 
exemplos que el de Sócrates, hallaras en muchiílimos Santos, fi te applicas á leer 
fus vidas. Quando entre ignorantes le hablare de las máximas delta protéllion; guar- 
da el filencio , y no hables de lo que aun no labes , que es vomitar lo que no has di- 
gerido. Es muy de principiantes el hablar mucho de lo que fáben poco , y de MacC 
tros láber callar halla lú tiempo. No fe ha de hablar de las reglas de la efgrimaen la 
batalla , fino executarlas. Mejor inftruirás al ignorante con tu cxemplo , que con tus 
palabras. Si te llamaren Hipócrita, o necio, y no te alteras; ten por cierto , que 
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comienzas a cxercitar lo que ellos preceptos te ordenan. 

SECCION LX IX. 

S I has apprendido d fiatis facer tu cuerpo con poco, no te glorifiques 
en ti mejmo. Si te has acofittmbrado d beDer agua Jotamente ; no 
pienfies andarte alabando de lio. Y fi alguna Desquieres exer citar* 
te en el trabaxo, cxcrcitate en tu particular , y no ¿¿fices fier vifio de los 
dañas al cxcmplo de ¡os que ( ficticio perfieguidos de per joñas de authoridad) 
corren d abrazar las efia'tuas para juntar elTucblo , y en efle efiado gri * 
tan que les bazjm violencia. Qualquicra que afii bujea la gloria , la buj • 
capor defuera, y pierde el fruto déla paciencia, y de la frugalidad: 
porque ejl abiete el fin de fias excedentes V irtudes , en la opinión de la muí* 
titud. Cierto que toda afficl ación , en eño es Dana é inútil. Si quieres 
acogombrarte a la paciencia i toma agua j na en tu boca quando tienes 
gran Jed, y arrójala luego fin tragar una jola gota , y no digas nada a 
nadie. 

ENSAYO SEXAGESIMO NONO. 


P Arece que habla aquí el Philoíópho de los Hipócritas, tan oborrecidos de Dios, 
que los llanto fepulcros hermoíos por de fuera, y por de dentro, llenos de cor- 
rupción y de hediondez. Mortifícate fecrctamcntc,yballctc que Dios íolo lo lepa, pues 
por el íolo lo debes hazer. Sea parte de tu penitencia, el que todos ignoren queha- 
zes penitencia. No ella mortificado, el que en ello no labe mortificarle. Dale á Dios 
tu corazón , y el te guardara tu lecreto ¿ mas ft tu le publicas , es feñal que no fe le 
has dado. 


SECCION L X X. 

E L no cfperar nunca de fi me fino , ni bien, ni mal, fino Jiempre de 
cofiaejlrangera ; es ferial de hombre vulgar , é ignorante . (jomo 
al contrario , es ferial de Thtlojopho , ejperar de fi mejmo todo fu 
mal , y fu bien. 


ENSAYO SEPTUAGESIMO. 

E Sta Sección fe ha de entender Chriílianamcnte della manera. El que cípera fue- 
ra de fi todo lü bien b íu mal , es vulgar c ignorante , pues no conoze fu libre Al- 
vedrio. Pero él que le conoze y le refigna verdaderamente en la voluntad de Dios; 
.. . . puede 
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puede efperat ( mediante fú Divina gracia) hallaren fi todo fu bien; y remedio para 
evitar todo fu mal. 

SECCION LXXI. 

L <iA s feriales por donde fe conoce que un hombre hace progrcjfo en el 
ejludio de Ja Xirtud , Jon, no reprehender ; no alabar ; no me* 
nofpreciar ; ni acufar a nadie ; no alabar Je nunca de lo que el mefmo 
es, ni de lo que J abe ; acujar/e quando fe le impide ó de f ende hacer algu* 
na cofa ; burlar fe d /us Jolas de los que le alaban ; no enojar je quando le re* 
prebenden, fino hacer como los que efian convalecientes , que andan muy 
pajfo d pajfo por no mover los humores ; tener abfoluto poder /obre fus dej * 
feos ; no tener averfion , fino dejo que repugna a la naturaleza de las co * 
fas que dependen del ; no dejfear nada con pafiion ; no darfele nada de fer 
tenido por fabio'o por ignorante ; al fin defeonfiar de fi mefmo , como de un 
enemigo domestico , cuyas acechanzas fon dignas de fer temidas. 

ENSAYO SEPTUAGESIMO PRIMO. 

E L que ha tomado por fundamento defta dodrina la gracia de Dios ; podra exa- 
minarle por efta Sección, y conocerá fi va aprovechando enla Virtud Chriftia- 
na ; principalmente , fi obferva bien el Articulo de defeonfiar de fi mefmo , co- 
mo de enemigo domcílico , que es el peor y el mas peligróle» enemigo. 

SECCION LXXIl 

Q Vando alguno fe alaba de que puede explicar la intelligencia de los 
Libros de (fhrifyppo ; dirás en ti mefmo : fi C^ rt íypp° nohuvie* 
ra ejerito obfeur amente , efie no tuviera nada de que gloriar fe. 
Quanto mas , que no es efto lo que bujeo ; mi defignio es ejludiar la na tu* 
raleza , y feguirla. Quando oygo pues , que el interpretado es C^füP" 
po , leole , y fino le entiendo , bufeo alguno que me le pueda explicar. 
Hafla aquí no he hecho aun nada de excedente , ni loable : porque quando 
havre hallado , quien me havra explicado efie Thilojopho , me falta aun 
lo principal , que es poner por obra fus preceptos. T orque fi me qutfto fiffi- 
plemente admirando la explicación de Chrifyppo ; de Thilojopho que era, 
me buelvo (framatico. *T 'ida la diferencia que hay , es , que en lugar de 
Homero , explico a Chrijyppo. De aquí procede que tengo mas verguea* 
. . ■ f 3 za 
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ta de no poder ha%er acciones conformes a fus preceptos , que de no enten* 

derle. 


ENSAYO SEPTUAGESIMO SEGUNDO. 

P Ara mayor claridad deda Sección, me enláyarcen dar un exemplo confórme a 
mi Santa Religión Ca tholica , Apollolica y Romana , en la qual proteílo vivir , y 
morir mediante la gracia de Dios. Si alguno íe alabafle de haver hallado la intcliigen- 
cia de las (agradas Letras en el Tellamcnto viejo, y nuevo; dire en mi mclmo. Si 
ello no eduviere eferito, obtura y mideriolámente, aquel no tendría nada de qucglo- 
riarle. Tampoco es ello lo que bufeo; fino edudiar la Virtud , y feguirla. Pero ya 
que se, que lo interpretado es el viejo y nuevo Tellamcnto, procuro bu Icarios , y 
leerlos , y fino los entiendo , me valgo de alguno que me los explique. Hada aqui 
hallo, que no he hecho nada que importe, pues me falta lo principal , que es po- 
ner por obra los preceptos. Porque fi me detengo lolamcntc en admirar la explica- 
ción , & en ponderar la contextura de las palabras , *me quedo Gramático en vez de 
pallar a la Philolóphia Moral. Solamente hay de diferencia , que en lugar de expli- 
car 3 Virgilio , ü á Salullio , explico la (agrada Efcritura. De aqui concluyo , que 
me importa mucho mas , íeguir Chriílianamcnte íüs preceptos , que entender lu ex- 
plicación. Ylocontrario feria dczir de memoria, y explicar los diez Mandamien- 
tos , aquel que no guardafle ninguno dellos. 

SECCION LXXIII. 

O c Bfer"»a lo que te he dicho como leyes biVtolables , que no fahriat 
quebrantar fin ofender la Tiedad : y note fe dé nada de todo lo 
que fe puede detjr , pues queejjono eliden tu mano, ni depon* 

de de ti. 

ENSAYO SEPTUAGESIMO TERTIO. 

P Rocura obfervar todos los preceptos que has leydo hada aqui , como leyes invio- 
lables , fin dudar que ella es la Philofophia mas importante que puedes edudiar. 
Y no cuydes de lo que otros podran dezir de ti , pues eiló no te toca. 

SECCION LXXIV .. 

H <iAJla quando dilatas el applicarte d efas cofas ,y d poner en prac» 
tica efas excedentes infracciones l quando cefards de yiolar las 
leyes de la "verdadera ratytil ya has f abido los preceptos que- debes 
abracar i fuppongo que ya los abraca fe ; pero dame alguna ferial. Que 
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eZ\f(icjlro aguardas aun , para cuya y anda retardas tu emienda ? adyier * 
te que y a no ere sinoco, y que ejids en edad de hombre maduro. Si dejpre * 
cías ejlos preceptos , y no hazes dellos reglas para tus cojlumbres , te olvi* 
daréis de dia en dia , y añadir as teriiiino d termino , y refolucion d refolu* 
cioit : y afufe te pajjard la vida jm que hayas hecho algún progrejjo en el 
eílitdto de la Virtud. Enpn vivirás , y morirás como el hombre mas baxo 
del'Tueblo. Ahora pues : abraza la "suda de un hombre , que Je perjecic « 
na , y que aprovecha. Attiende como d ley inviolable d todo lo que te pa - 
rete lo mejor. ■ Si fe te prefenta alguna cofa penofa , ó agradable, glorio] a 
ó infame ¡ accuerdate que es tiempo de combatir , que es menejler entrar 
en la lite, que los juegos Olímpicos han llegado , y que ya no es tiempo de 
bolver atras. <¡S\hra que importa tu eílablccimiento , el perder o ganar 
layiFloria. c Por ejlemedio llego Sacra tesa ¡agrande Sabiduría, que Je 
ha vijlo , prefentandofe d todos JuceJJos ,y no e/cuchando otroccnfejo , que 
el de la razón. Tara ti que no eres S ocrates , baft arate viyir como hom- 
bre que quiere llegar d Jcr tan fabio como él. 

ENSAYO SEPTUAGESIMO QVARTO. 

E Sta Sección es preprumente una exhortación para abrazar los preceptos deftado- 
¿Irina. Confieílo que es algo levera , y varonil; lo miímo confieíTa Epiíleto, 
quando dizc , que no le hable della en prelencia de ignorantes , mejor dixera de fla- 
cos, y afeminados ¡ por faltarles el valor para emprender, y la conilancia para per- 
íeverar. Pero nadie ddánime , porque ( mediante la gracia Divina ) todos lomos 
igualmente capazes ; y fin ella todos igualmente ciegos. No cmbidicmos idamen- 
te a los Virtuolos , fino procuremos ler uno dellos. Si deíleamos la vi&oria , para 
quando diflerimos la batalla > quieres íér labio ! rcluelvete a ferio, y te hallarás aprove- 
chado. El conocer tu ignorancia, es el primer palló para la fabiduria. La detcíla- 
cion de tu vicio , es el principio de la Virtud. El abatirte y humillarte , es el pri- 
mer grado para lubir ala perfección; y la Penitencia, verdadera íeñal de laemien- 
da. Ella es la doctrina en que mas debes emplear tu tiempo, y de donde Tacarás ma- 
yor provecho. Noteoccupcsen vano, en examinar mis Enláyos , que los hizc pa- 
ra mi. Mejores los harás cu obrando , que yoclcnviendo. Y advierte, que lácoá 
luz ella pequeña parte de mi eíhrdio , mas para excrcitarmc que para cnicñartc. 
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SECCION LXXV. 

L A primera, y lamas neceffaria parte de laThilofophia, estaque 
trata del ufo de los preceptos :'por exemplo. El no mentir. La fe- 
cunda , es la que trata de las denionjl raciones: por exemplo. La 
ra^on , porque no fe ha de mentir. Y la tercera es , la que conjirma , y 
examina las otras dos partes : por exemplo. Lize porque la tal cofa es de* 
monf ración. También enfeña ¡o que es demonslracion , confequencia , 
di fruta, verdad, ftlfedad , y todo lo demos. La tercera parte firme pa* 
ra lafcgimda , y la fegunda para la primera. Tero la primera ( como 
tengo ya dicho ) es la mas neceffaria de todas , yes aqueda, a que nos 
dehemos applicar mas particularmente. Ufo ahilante obramos todo al con* 
trario. fifias detenemos filamente en la tercera parte , y en ella emplea* 
mos todo nuefiro c ¡ludio y nuestro tiempo , y nos olvidamos enteramente de 
la primera. Afi no dexamos de faber probar ( por buenas demonflracio * 
nes ; ) que no fe debe mentir ; y con todo ejfo no dexamos de mentir todos 
los dias , y a todas horas. 

ENSAYO SEPTUAGESIMO QUINTO. 

E N la Philofóphia, níli natural , o Phifica, como en la moral , hay tres partes. La 
primera, la definición que declara qual es la cola. La (egunda, porque razón 
íe llama allí. Y la tercera , porque la tal razón fe llama dcmonllracion : y luego li- 
gue el (aber que es definición , demonftracion , argumento, dilputa,enthimema, 
coniequencia , verdad, faltedad, y otras muchas colas que ion de la dialéctica, ñe- 
co (Tinas para la Philolophia natural , peto totalmente inútiles para la Moral en que 
conviene mas la obra , que las palabras; el limpie conocimiento, que los argumentos. 
Para 1er buen Chrilliano , y hombre de bien ; baílame faber ; que ninguno puede 
hazer la menor obra meritoria fin la gracia de Dios :quc no pueden ollar juntos en un 
milmo fugeto , elpeccado, y la Virtud: que Dios creo al hombre libre, parjquc 
merecieflé , o deímerccicflé : que no (c niega la gracia a ninguno que la quiera , y la 
pida : a ti te toca el creer, y teguir ellas máximas fin examinarlas -, yalTheologo, el 
dezirte las razones en que le fundan : pero las futilezas dialécticas mas firven aqui de 
embarazo que de ayuda. Muchos hay que diícurren excelentemente de las palliones, 
de fu origen , y de lus propiedades ¡ y le dexan llevar de la menor de lüs palliones. 
Contentare tu con íáberlas vencer, aunque ignores el (iberias nombrar. 
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SECCION L XXVI. 

A L principio de todas tus emprejfas , ten feempre en la boca efeas 
palabras. (gran Dios ! Ji conduces mis pajfos , donde me lleva 
el dejlino , no imitaré aquellos malditos , cuya infolente fober - 
via y sanidad, defereciatus leyes y tu autboridad. En 'vano fe Itfongea 
el impío en fu eftremo atrevimiento , pues nada puede refefeir a tu fupre- 
mo poder. En una hora vee deslruydos todos fus defegnios , y con ellos ca - 
be en manos del declino. 


ENSAYO SEPTUAGESIMO SEXTO. 


L As palabras que hablan aquí con Dios , las he hallado en mi author , en Vcrío-, 
ignoro fi Ion las meímas del Texto Griego ¡ el curiofo lo podrá veer. Pero se que 
Don Francifoo de Qucvcdo figuio ellas meímas palabras en Fu Manual en Verfo, tan 
do£to como elegante en el Capitulo 5 6 . Admírame muchiífimo la primera palabra; 
gr<n» Dios: por la coítumbrc de hablar en plural: puede íér que lea del Traduítor, no 
de Epiíteto. Lo {¡guíente del deftino, mas es palabra de Gentil que de Chriltiano, 
pero debemos entenderla por la Divina Providencia. Lo demás es una verdadera 
refignacion en la voluntad de Dios, que debemos hazer quando comenzáremos algu- 
na buena obra para acertar á latir bien con ella. 


SECCION LX XVII. 

T <íA mbien diras algunas vetes ellas palabras. 

Quien [abe ceder a lanecefúdad, 

Ufo duda en elfecreto de la Divinidad. 

ENSAYO SEPTUAGESIMO SEPTIMO. 


L As palabras delta Sección las he pueílo en Verfo , como las halle, fin variar na- 
da del fentido , y no fon las menos confiderablcs delta doctrina : y tienen mas de 
axioma que de precepto. 

SECCION LXXVIII. Y VLTI¿M<iA. 


M <lA s accuerdate / obre todo de aquellas hermofas palabras , que di - 
xo Sócrates , ( efando en la cárcel i) afu amigo Criton. Ami- 
go querido ! fe los Diofes amenatan mi vida comas fuñe feas fena- 

g I** 
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5 o ENCHIRIDION DE EPICTETO, 

les de una horrible tempestad, y Jibán refuelto la fentencia de mi muerte ; 
mi ejjsiritu fe fósamete fin refifiir. Ufo pretendo , no (d pefar del deslino) 
prolongar mis años. zSAsfis dos fieros enemigos , zA nito y ei "Kíelito ,fon 
dueños de mi Vida , y me la pueden quitar. <¿Aíi cuerpo flaco y mortal les 
obedece ; pero mi efiiritu , ó Criton ! esta libre de fu poder. Y aunque 
fu vano furor fe buelve contra mi ; no me podran privar de mi Fee , ni 
de mi Virtud. 

ENSAYO SEPTUAGESIMO OCTAVO Y ULTIMO. 

L As palabras de Sócrates de lia ultima Sección eítavan también en Verlo , y las he 
traducido en Proli , lo mas literalmente que me ha íidopoflible. Don Francia 
co de Qucvedo ( en la razón de fu traducción al principio de lii Manual ) dize que el 
Maeítro Gonzalo de Correas pone Ictcnta y nueve Secciones 6 Capítulos , íiguiendo 
a Simplicio. Yo no he hallado mas que la ictcnta y ocho que he pueílo aqui. Y Don 
Francilco ( á imitación del Macltro Francilco Sánchez de las Brozas : ) abrevia o in- 
■ cluyelas i 8. en íús íéíénta Capítulos. Antonio Somavilc conto (olamcnte 68. y An- 
tonio de Moulin 70. abreviando cada uno los que quifo , . incluyendo unas Secciones 
en otras, cada qual a fu elección. También confiello , que no he hallado en mi origi- 
nal las palabras , de primero, íegundo y tercero, que tanto pondera Don Francilco 
en el lugar citado arriba. El que tuviere mas curioíidad , podrá cftudiorlo y averi- 

E rlo ; yo me contento con haver traducido ( legun mi corto talento ) lo que he 
ado , lacado del inclino Simplicio. Mi principal intento fue hazer ( en mi lengua 
natural ) un reglamicnto para mudar de vida , y collumbres , tiniendo a la vida de 
ordinario elle preciólo exemplar. Con que pongo fin a mi pequeño trabaxo , ro- 
gando a Dios Nucllro Señor , que lea para lu lánta honra y gloria , y provecho mió 
y del próximo. Por curioíidad , he querido añadir aqui el ultimo Capitulo de la tra- 
ducción de Antonio du Moulin , que es elle. T engamos íiempre en memoria y de- 
lante de los ojos ellas tres colas : la primera. Que la neceílidad lleva todas las colas 
( quieran o no quieran. )áziala divina caula; y es labio, el que voluntariamente 
la ligue : 1 a legunda. Que es malvado el que refille á ella j y a íu pelar { llorando y 
gimiendo la na de léguir : mas la tercera , o Criton ! fi alli le agrada a Dios , aíTi te 
naga. Anito, y Melito me pueden hazer morir , &c. Las tres partes deíte Capitu- 
lo Ion en mi traducción , las tres ultimas Secciones , y con ella nota , pareze queda 
llana la duda de Don Francilco de Quevedo. Los curiólos tendrán occaíion de c C- 
cudriñar para hulear mayor luz con ellas noticias. 


F I N. 
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APPROBATIO ECCLESIASTICA. 

^ Um Líber cui títulus 'The atro éAforal de toda laThitofophia 
de los Antiguos y eSAAodernos , con el Enchiridion de EpiHcto , His- 
pánicas conlcriptus , ad noftram requifitionem lcctus per R. 
P. Fr. Maximilianum á Sanóla María Presbiterum Religio- 
ium ; 8cLeótorem CarmelitarumDifcalceatorum Convcntus 
Bruxellenfis , Hifpanicas lingual peritum , ipfius judicio 
feripto exhibito, nihil contincat aut bonis moribus noxium, 
aut Orthodoxae íidei contrarium, quin potiüs doctrinam in 
ómnibus Sancfcam 6c Catholicam , depravatos hominum 
mores corrigentem , 6c ad contemptum terrenorum om= 
nium, 6c veramanimi pacem, 6cpietatem fortiter 6c fua- 
viterallicientem, fpefruótuspublici imprimí poterit, cum 
dignus ccnfeatur, qui Regum , Principum, aulicorum 6c 
omnium fidelium manibus teratun Datum Bruxellas 30. 
Meníis Oólobris 1668. 


Matthias Middegaels Decanos inftgnis Collegiatcc 
D. T>. <EJVÍich aclis &■ Gudilíe , fudex Synodalis , Archi- 
presbiter Oppidi aúlnllus 'Bruxcllenjls , Librorum 
Qenjor. 


IT AEc fudia adolefeentiam alunt , feneííutem oblellant , fecundas 
-*■ res ornant , adver fis perfugium , ac fo/atium prasbent , de le el aut 
domi , non impediunt forts , pernoclant nobifeum , peregrinantur , ru* 
ficantur. . 

Jfullum puto feri pojje chem egregium , qui non fit eloquentue arti * 
bus , &■ bonis difciplinis eruditas. 

<sA rijlippus , cum ab eo , qui fibi flium commendarat , quingentas 
petiijfet drachmas : ac is dixijfet , fe tanti mancipium emere po]fe : Eme í 
inquit , &■ habebis dúo. Sen fit utique homincm literarum ignarum , 1>i- 
tiorum &■ ruficitatis efe mancipium. Idem monebat homines hujufmodi 
parare opes , qu<e naufragio non pereunt. 


y 
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AL LECTOR. 


H E añadido d efla Obra laTabla de (jebes , por fer una de ¡as 
mejores cofas de la (¿Antigüedad , y verdaaeraT intura de la 
Vida Humana. Fue (jebes uno de ¡os mayores ! P htlofophos de Ju 
tiempo , que fue quatro cielitos y Jeftnta anos (poco mas , o menos ,) 
antes de la venida de jfefu (jhrifo. La reputación defe author , y 
(le fu obra , fue tan univerfal f y tan e (limada defde veinte fighs acd; 
que ha fido traducido en diferentes lenguas ; y Je cuentan baña quin- 
%e Dcr ¡iones J olamente Latinas de diverfos Autores. <¿A mbrofio 
de <¿ "Adórales (foronifa del%cy Thilipo II. feudo moqo , le traduxo 
de (friego en Cafellano : porque aunque fe ama impre/Jo en Taris 
en Castellano , efava tan obfeuro , y dcfeBuofo , que no fe podía 
go%ar de fu buena Doctrina , yyo Fr and feo Foppens Imprefor de* 
fa Obra, para dar todo el ajuf amiento y claridad pojüble , he añadido 
la efampa figurativa que era muy necejfaria , para la explicación, 
fin reparar en el gran gafo , por fatis facer d los (juriofos, 

O . , ; . ■ i O i - ■' 

EXPLICACION DE LA ESTAMPA. 

1 • T A punta de la ceru de la W- 9. La trifczjt. jg. La incontinencia , la luxaou .y 

íu da. _IQ. La nufrria. la op ’m m. 

2. bemo. } .1 1. Ei falimiento, u dolor. ¡io.lt camino de la verdadera de- 

5. Ü engaño. 12. LaRalria, udefefperacm. Orina. 

4. Las opiniones, los defeos , y los 13. La cafa de la de fdic ha. 21 . La continencia, fia Paciencia, 

delectes. 14. La Penitencia. 21. La verdadera dolhina. 

y. La fortuna. Ti ■ 1 5 .* La verdadera opinan. • ' 23. La ver dad, y la per fufan. 

6. Los necios. 16 . La faifa opinión. 24. La fciencia, y las virtudes. 

7. La incontinencia, laluxmia,la 17. La faifa ¿odrina. 25. La felicidad. 

infaciabilidad , y la li forja. 18 . Los Poetas , Oradores, Gemt- 2 6. El primer placer dd folio. 

8. La pena. tras , ác. 17. Los fojos , y deformados. 
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TABLA 

DE CEBES 

PHILOSO'PHO THEBANO 

DISCIPULO DE SOCRATES. 

PERSONAS DEL DIALOGO. 

C E B E S. GERUNDIO. 

N clavamos á cafo parteando en el Templo de Satura 
no , y entre otras muchas Pinturas que allí vimos , 
eftava también una Tabla donde havia una Pintura 
cltraña , que contenía muy nuevas y nunca villas li- 
ciones , las quales no podíamos imaginar que lucí, 
fen, ni deque ligio fuellen.. No podíamos bien en- 
tender (i era Ciudad o Cerca loquecílava pintado, 
porque havia un circulo de muro grande , que abra* 
$ava dentro otros dos , uno menor el otro mediano. 
Para entrar á la primera Cerca havia una puerta , donde precia eftar una gran 
multitud de gente , y dentro veamos en muchas partes muchas mugeres. En 
ella primera puenayentradadetodoelcdifidoeliava un Viejo , que precia 
mandar alguna cola a codos los que entravan. Eílando afíi mirando aquella Pin- 
tura, y dudando muy gran rato entre noíótros, que podía 1er la lignificación 
dcllaj llególe á noíótros un hombre ya viejo que nos dixo. No os maravilleys 
Señores de no atinar que es ella Pintura, íiendocftrangcros , porque muchos 
hallarcys de los naturales , que no entiendan lo que reprefenta , porque ñola oí» 
frecio aquí ningún natural delta tierra fino un hombre eftrangcro , que muchos 
años há vino ácfb ciudad , eftremadamentc doílo y muy prudente, elqual 
legun lús obras y fias paladas , moftrava imitar á Pithagoras y á Parmenidcs en 
la manera del vivir. Elle edifico elle Templo á Saturno , y pufo en el ella Tabla, 
Entonces yo le pregunte á aquel Viejo , que legun deípues entendí fe llamava 
Gcrondio. Conoícííles vos de vifta eífe hombre fabio que dezis. 

Gerondto Convetfele mucho tiempo , yfiempre le fegui con admiración de 
muchas colas vi rruoías , que aunque era mancebo eficazmente enleñava, y mu- 
chas vezes le oy hablar delta fuinvencion. 

Ctbts. Pues declaradnoila yo os ruego , fi alguna mayor occupcion no os 
eílotva : que todos tenemos mucho defléo de íáber ella cofe. 

Gerondto. De muy buena gana por cieno, pro ante todas colas conviene 
que os aviíc , que en deziros ello , ay algo de peligro. 

t A i Celes, 



Afjat comeo-* 
cea formar 
dialago ente- 
ro, porcritar 
el faftidfo d * 
el repetir un- 
ta* tcx« a- 
qoellaa pala- 
bra*, diso : 
pregtmtá, raf. 
pondü.yotnii 
tales que cftáo 
en el Griego. 
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Cebes. Que peligro? 

Gerundio. Que lidiáis con attencion, y entendéis peritamente lo que os 
dixere, llegareis áfcr prudentes, y (eréis bienaventurados : y fino pallareis la 
vida miíerablemente, con ignorancia , pelar, ydefventura. Porque la declara- 
ción deíla Tabla es muy (émejante a la pregunta delSphinge, que á los hom- 
bres proponía : Quien la entcndielle , ganava la vida : y quien no la íupieíle (ol- 
lar, quedava perdido. Lo miímo acontece en la declaración defta Pintura. La 
ignorancia es Sphinge para los hombres , y ella Tabla mueftra claramente a to- 
dos lo bueno y ío malo , y lo que ni es bien ni es mal en la vida : lo qual fi al- 
guno dexarc de (áber , luego lo mata , y no de una vez , como los que el Spin- 
gc matava para comerfelos , antes fe va coñlumiendo poco a poco en la vida : 
como los que les van dando á comer por omjas , pra atormentarlos á la larga , 
harta que mueran. Todo (iiccde al contrario en el que efto bien entendiere , que 
matará el á la ignorancia , y eícapatíe ha della , y (era dicholo, ybienaventu- 
rado en toda la vida. Por tanto volótros eftad atientas, y cfeuchad lo'queos 
tengo de dezir con diligencia. 

Cebes. Valame Dios , en quan gran codicia y dedeo nos a veis puerto , fi edo 
es adi como nos dezis. 

Gerondio. Adi es fin duda. 

Criw.Segun efto no perderemos punto de lo que dixeredes.pues es tal la pena. 

Gerondio. Yo pues con efta varilla os feñalarc cada cola, para que mas fácil- 
mente la entendays , ylagozeys. Veys todo eñe circuito grande? 

Cebes. Bien le vemos. 

Gerondio. Primeramente conviene que fepays , que elle lugar es la vida hu. 
mana: y aquella tan gran multitud de gente , que eftá á la puerta , (on todos 
los que han de entrar en la vida. Aquel Viejo que eftá á la entrada , y tiene en la 
mano cierta eícritura , y con el dedo de la otra (cñala no se que , íc llama Genio. 
Efte manda á los que entran lo que deven hazer en entrando , y por que cami- 
no han de yr en la vida , pra vivir con contentamiento bienaventurados. 

Cebes. Y que camino les manda tomar ? de que manera les amoneda que lo 
ligan? 

Gerondio. No veys junto ala puerta un eftrado, donde van luego todos los 
que entran ? No veys fentada en el una muger de hermoío femblante , que con 
meneo blando y íüave acoge todos los que vienen , j tiene un va(b grande en la 
mano? 

Cebes. Ya la vemos: pro quien es? 

Gerondio. Es el engaño y mala perfuafion , que delatma á todos los hombres 
y los pervierte : y en entrando en la vida, trabaja quanto puede , prque to- 
dos bevan forjados. 

Cebes. Y que brevaje es el que Ies dá ? 

Gerondio. De error y de ignorancia , con que entran en la vida. 

Cebes. Y no (e efeapa ninguno , que no beva del error ? 

Gerondio. Bever , todos beven , pro unos mas , otros menos. Mira mas 
adelante y vereys efta gran compañía de mugeres rameras , tan de (conformes y 
. diffe- 
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deferentes en los geftos. Edas fon las opiniones , apetitos , y deleytes , que en 
entrando algunos , (alen luego al camino, y los (altean, y (¿apoderan dcllos, 
y abracados le los llevan fuera del camino que (eguian. 

Cebes. Donde van á dar con ellos ? 

Gerundio. Unas deltas los llevan á (alvarlos , otros i dedruyrlos , y matarlos 
por el engaño. 

Cebes. Según ello amarga bevida es aquella, que nos deziades. 

Gerondio. Todas prometen al principio grandes colas , offreciendoles que 
los llevaran a vida conveniente y bienaventurada. Mas ellos por la ignorancia , 
y el error que del engaño bevieron , no pueden atinar qual (ea el verdadero y 
dercchocamino en la vida. Antes fin conibjo 6 tino alguno andan errados y per- 
didos : como podeys ver en ellos , qtle van rodeando , y dando bueltas adon- 
de aquellas tos enderezan. 

Cebes. Todo eflo bien lo vemos. Mas quien es aquella muger que como cie- 
ga , y fin juyzio parece que eítá pueda de pies (obre una bola de piedra ? 

Gerondio. Es la Fortuna , la qual no folamente como dezis es ciega , fino lo- 
ca también y forda juntamente. Rodea todo el univerfo , y quita a unos las ri- 
quezas , y dalas á otros , y a los mifmos les quita fobitamente lo que les dio, 
pala darlo a quien le pluguiere fin conftancia, ni concierto : como bien lo 
rnuedra fo imagen , donde fe puede ver íu condición , fi la mirays como eda 
fobre aquella bola , que denota que fos dones fon poco firmes y condantcs : y 
que figuen graves delventuras y trabajos a quien della confiare , 6 puliere en el- 
la fo elperan^a. 

Cebes. Elfo mucha gente, que la cerca en derredor, quien es ? que quiere? 
Gerondio. Sontos desbaratados y finconfejo, los quales todos le piden no 
mas de para depreciar , y diflipar lo que les diere. 

Cebes. Porque razón no tienen todos tin Temblante ? Unos dellos parece que 
fe gozan , ocros con la mano en la mexilla , 6 tendidas las manos como dcfcf- 
perados , fe muedran muy trides., 

Gerondio. Los que fe rien y edán gozofos , fon los que ya la fortuna les ha da- 
do algo, por lo qual la llaman prolpera y buena. Los que parece que lloran, 
y que con las manos tendidas ayudan fo planto : fon á quien la fortuna ha quita- 
do lo que les dio , y por eflo la llaman mala y adverfa. 

CAes. Que es lo que les da, que tan alegres edán, quando lo tienen , y 
tan trides y llorofos quando fe lo quitan ? 

Gerondio. Loque los mas de los hombres tienen por verdaderos bienes: co- 
mo fon riquezas, honra, nobleza, focceífion , rcynos , fcñorios , y otras co- 
fas (enrejantes. 

Cebes. Y eflos como no fon bienes? - • • J , 

Gerondio. Elfo delpues lo veremos. Agora entendamos en declarar la Tabla. 
Cebes. Sea affi. 

Gerondio. Pafláda eda Puerta primera , veys luego otra mas adentro, juntó 
con ella, y fuera della quatro mugeres muy bien aderezadas como rameras. 
Edas fon , diflblucion , dedernplanca , avaricia , y lifonja. 

A j Celes. 
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Cilts. Porquerftán aqui , mas que en otro lugar ? 

Gerondio. Eftan a flechando a aquellas , a quien la Fortuna huvicre dado algu- 
na cofa: y luego fon con ellos, y los abracan y los lifongcan, y con halagos les 
piden fe queden con ellas , offfccicndoles con fus promefas vida apazible , age- 
na de todo trabajo , y fatiga. Si alguno perfúadido dellas fequedare en el deley- 
te que le prometen , parecería ha foave íti converfocion y familiaridad , entre 
tanto que comentare ácevarfc en fo dulzura, y a ablandarfc con losplazeres. 
De ay adelante quando ya tornare fobre fi todo le parecerá 3 I reves. Porque en- 
tenderá entonces, que no tanto guflo el dellas , ni le dieron plazer , como le 
confumicron, y afearon. De aqui íuccde , que avicndo diílipado , ydertruy- 
do todo lo que la Fortuna le avia dado , fea forjado á fervir y obedecer á aquellas 
mugeres, y áeftar abatido y padecer grJnde infamia, y hazer por fii refpeto 
muchas cofas torpes, y perjudiciales : como fon hurtos , íácrilegios , jura- 
mentos fálfos , trayeiones , robos , y cofas deltas. Y al fin yá que todo les falta, 

. llevan los á parar adúnde fcan gravemente caítigados. 

Cebes. Y que caítigo es effc ! 

Gerondio. Bien veys aqui detras deltas mugeres una Portezuela , y un lugar 
eítrccho, yefcuro, y dentro dos mugeres fuzias y maltratadas. La que tiene 
en la mano un a^otc , es el Caítigo. La otra que tiene la cabera inclinada fobre 
las rodillas, es la Triíleza. Lite otro que mcíTandoíc fe arranca los cabellos , es 
el Dolor. 

Cebes. Y aquel otro que cítáalli junto, tan defemejado , tan flaco, y tan 
dcíhudo, y tiene cerca de fi otro nada differente en todo el tratamiento, feo y 
desfigurado, quienes? 

Gerondio. El uno es el lloro , y el otro que fe le parece ex fu hermano el 
defcaccimiento. A eítos es entregado, como deziamos , el miferablc hombre, 
y ellos teniéndole configo , le atormentan. Defpues lo. pallan de aqui áotro 
lugar, para mayor malaventura y fatiga fuya, y allí paila toda la vida en fuma 
miferia, fi á cafo o por dicha no fe topa con eLarrcpentimicnto, el qual folo pue- 
de íicarle de tantos males , y el folo le pone de nuevo otra mejor opinión , y 
deífeo, que lo lleva haíta la verdadera inflitucion de la vkla, y aun halla la faifa 
también. 

Cebes. Y entonces que mas foccede ? 

Gerondio. Si fe afficiona á la verdaderay concertada manera de vivir, ella lo 
alimpia , y lo purifica , para que de ai adelante efeapado yá de tantos males , 
puedaferdichofoy bienaventurado en la vida. Y fino otra vez la falla perfoa- 
íion de nuevo la torna á engañar, y queda perdido para fiempre, fin cfperan- 
<¡i ya de remedio. . 

La%mvi> Cebes. ValameDios, que grave peligro es también efte. Moftradnos don- 
de ertá la falla inrtitucion , y qual es ? 

Gerondio. No veys ella otra fegunda cerca , y como de parte de fuera junto 
á la entrada, ertá una muger muy compuerta , que no reprefenta mucha cor- 
dura ni honeftidad. Los mas de los hombres , y generalmente los necios tie- 
nen á ella por la verdadera inrtitucion , y buen govierno de la vida , y affi la 

11 a- 
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llaman , Tiendo á la verdad falfe. Pues aquí llegan primero los que guiados 
del arrepentimiento , fe libraron del tormento de los vicios , y bufcan la ver* 
dadera ínílitucion. 

Cebes. Pues como no ay otro camino para llegar a ella ? 

Gerundio. Si ay. 

Cebes. Y quien fon ellos , que andan como coxeando por dentro de la cerca i 
Gerondio. Son los que amando falla inílitucíon , y engañados della , pienían 
que figucn la verdadera. 

Cebes. Y elfos quien fon ? como fe nombran > 

Gerondio. Unos fon Poetas , otros Oradores , otros Dialedlicos , otros Mú- 
lleos. Quales Allrologo, qual Geómetra. Otros fon Philofophos , y cntrd 
ellos, unos Peripatéticos , Epicúreos, Críticos, y otros femejantes. 

Cebes. Pareceme que veo andar entre ellosunas mugeres femejantes a la dif- 
ícil ucion , y á las otras que vimos primero en la cerca defuera. 

Gerondio. Las mifmas fon. • 

Cebes. Y también entran aca ? 

Gerondio. Entran cierto , mas muy pocas vezes , y no de la manera que al- 
ia cílavan. 

Cebes. Y también entran las opiniones > 

Gerondio. También ellas: porque aun dura en ellos que aqui andan clbre- 
vaje que guílaron del engaño , y con el la ignorancia , y torpeza del deleyte, 

Y aun no fe efeapan de la opinión ni de los otros males , halla que olvidando 
la falla inllitucion , entraren por el camino de la buena , y verdadera j y bevie- 
ren de lú mano una pocion virtuoíá , conque purguen y alimpien los ánimos 
de los vicios que los afeavan , y echen de fi las opiniones , y ignorancias , y to- 
da la otra corrupción , que tenían. Pero fi fe quedan aqui con la perverfa inñi- 
tucion , jamas podran elcapar , y nunca les faltara mala defventura por ellos 
cxercicios. 

Cebes. Y qual es el camino que lleva a la verdadera inllitucion. 

Gerondio. Es elle, que va por aqui arriba a aquel lugaralto, donde ningu- 
no parece que mora, antes reprefenta una gran foledad. Mira también ella 
puerta angoíla , yadelantedelapuertaun caminomuy eflrccho, qucnoellá 
feguido , y fon muy pocos los que van por el , porque parece muy dificultóla 
y alpera la fobida. 

Cebes. Tal parece por cierto. 

Gerondio. También fe mueílra un collado muy alto, y muy agro de fubir / 
con muchos delpeñadcros , que van a dar en lo hondo. 

Cebes. Ya lo vemos. 

Gerondio. Pues elle es el camino que lleva a la verdadera iníiitucion , que fin 
duda al parecer es fragofo. Mira mas en lo alto del collado, y vereys una gran 
peña toda tajada enderredor. Encima della también vereys dos mugeres her- 
molás, y de buena diípoíicion , que con geílo alegre tienden los bracos} 

Cebes. Bien las vemos , pero quien fon ? como fe llaman ? 

Gerondio. Ambas fon hermanas , y llamanfe continencia , y cortílancia. 

Cebes t 
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Cebes. Par» que tienden los bracos con tanto rcgozijo ? 

Gerundio. Combidan a los que han llegado halla allí , que ofádamente fo 
acerquen , y que no teman , diziendoles que conviene tener firme todavía un 
poco , que luego llegaran a muy buen camino. 

Cebes. Y quando llegaren a la peña, comofubiran a ella? que yo no veo 
ningún camino por donde pueda fubirfe. 

Gerondio. Ellas decicnden de aquella cumbre fragofa , y los tiran configo á 
lo alto. Donde llegados los hazen defoanfar , y poco delpues les dan esfuerzo y 
olidia, con darles a entender , y prometerles que los llevan a la verdadera in- 
llitucion, moílrandolesquan apacible, y quan llano es lo que queda del ca- 
mino , y quan bueno de andar , y quan ageno de todo peligro , como podéis 
verlo. 

Cebes. Afli parece ciertamente. 

Gerondio. Mira mas allí delante de aquella arboleda un otro lugar , que re. 
prefenta un Prado muy hermofo y todotelplandeciente , con mucha luz y (ere- 
o** tercera Bien veys en medio delle Prado otra Cerca y otra Puerta ? 

Cebes. Afli es, perq como fe llama efle lugar ? 

Gerondio. Morada de los bienaventurados : porque ai eftan todas las Virtu- 
des y la Bienaventuranza. 

Cebes. Eftá bien , que fea tan hermolb aquel lugar. 

Gerondio. Pues delante la Puerta bien vereys cftar una Muger muy hermófá , 
bien indurado fu roftro, que al parecer la juzgaran de mediana edad y ya ma- 
dura. La vellidura y todo el otro atavio tiene muy llano , y día puefla de pies 
no (obre una bola , fino (obre una piedra quadrada , fobre que firmemente 
cílriba. Junto con ella eftan otras dos, que parece fon fus hijas. La que efla 
en medio es la verdadera inflitucion , y las que tiene á los lados (bn la Verdad y 

• la Períuafion. 

Cebes. Porque ella pueda de pies la verdadera inflitucion fobre aquella pie- 
dra quadrada. 

Gerondio. Es fonal efla , que los que vienen a ella tienen feguro y confiante 
el camino , y que fon feguros y confiantes los dones que della han de recebir. 

Cebes. Y que es lo que les fuele dar ? 

Gerondio. Confianza , y animo libre de todo temor. 

Cebes. Dezidnos elfos dones que fon ? que fruto tienen ? 

Gerondio. Es una fciencia , con que verdaderamente entienden y fo perfoa- 
■den , que no pueden padecer en la vida cofa , que les fea adverfa , o les fa- 
tigue. 

Cebes. Valame Dios que dones tan excelentes: Mas porque efla aca fuera 

• de la Cerca ? 

Gerondio. Para poder curarlos que llegan , haziendoles bever una medicina 
que tiene virtud para purgallos : y ya delpues de bien limpios , los haze entrar 
a las virtudes. 

Cebes. Dezidnos el como , que no lo entendemos. 

Gerondio. Entenderlo haveys agora. Si alguno eftandogravemente enformo , 
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llamafle un medico que lo cure : lo primero que el medico procura es , evacuar 
con medicinas purgativas rodo lo que es caula de la enfermedad , y elfo con- 
cluydo , lo lleva deipues por la convalecencia , a perfeta lánidad. Mas fi el en- 
fermo entre tanto no obedece lo que el medico manda , el medico con mucha 
razón lo delamparara , y aíli muere de la enfermedad. 

Cebes. Todo elfo bien lo entendemos. 

Gerondio . Pues de la miíma manera , quarido alguno llega a la buena infti- 
tucion , ella lo cura , y le haze tomar la medicina que ella tiene para purgarle , 
y echar fuera todo lo dañolo que traya quando a ella vino. 

Cebes. Y que es lo que traya 2 

Gerondio. Ignorancia y error , que el engaño le dio a bever : junto con ello 
traya arrogancia , appetitos delordcnados , dcitcmplan<¡a , furor , y avaricia , 
y todo lo demas , de que venia lleno delde la primera cerca. 

Cebes. Y ya que le tiene purgado adonde lo embia í 

Gerondio. Alia dentro a la Prudencia y á las otras virtudes. 

Cebes. A quales virtudes 2 

Gerondio. Novcys dentro de la puerta , una compañiademugeres, que 
mueftran fer de lindo parecer, y bien criadas , vellidas tan llana y (enzalámente , 
no nada aderezadas con cuydado , como las mugeres (uelen andar 2 

Cebes. Ya las vemos, como fe llaman? 

Gerondio. La primera fe llanta Prudencia , y las otras fon fos hermanas , jua 
ílicia , y Fortaleza , Bondad , Templanza , Modellia , Liberalidad , Confinen^ 
cía, y Clemencia, 

Cebes. O hermoíá compañía. En grande elperanza nos aveys puedo* 

Gerondio , Con tal condición, que entendays lo que oys , y os acoftumbreys 
a hazerlo. 

Cebes. Y como fi lo entenderemos de veras. 

Gerondio. Delta manera yo os doy por ganados. 

Cebes. Deipues que ellas reciben los que á ellas llegan , adonde los llevan 2 

Gerondio. A fo madre* 

Cebes. Y fu madre deltas quien es ? 

Gerondio. La felicidad. • • 

Cebes. Y que mariera de muger es ella 2 

Gerondio. Bien veys aquel camino, por donde fe (úbe aquella cumbre mas 
alta , la qual es como alcazar de todas las tres cercas 2 Alli efta , como veys , 
en entrando femada en un throno fobcrano , una íeñora illudre honeilamente 
ataviada, fin ningún cuydado en fo compodura, y tiene pueda en la cabeza 
con mucha gracia una corona de lindas dores. 

Cebes. Cierto aífi parece. 

Gerondio. Aquella es la felicidad b bienaventuranza. 

Cebes. Y defpucs que haze aqui el que llega. ' 

Gerondio. Corónale la bienaventuranza juntamente con todas las otras vir- 
tudes, infundiendo en elfo fuerza, y fu poderío, como foelen fer coronados 
fot que en las grandes contiendas quedan vencedores. 

B Cebes. 
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Cebts. Y que contiendas ha el vencido ? 

Gerundio. Muy grandes fin duda , y muy terribles monílruos ha deftruydo , 
que antes fe k> tragavan , lo afligían, y lo tenían puerto en alpera fervidumbre. 
Todo efto vendo , y lo echo lexos de fi , y fc hizo Señor de fi miiíno. Por lo 
qual de todo efto es ya Señor , como antes el era fu efclavo. 

Cebes. Muchodefleamosíaber, que monftruos fon eftos que dezis. 

G frondio. Los primeros fon la Ignorancia y el Error. No os parece que fon 
monftruos eftos ? 

Cebes. Terribles. 

Gerundio. Tras eftos vendo al dolor, al lloro, al avaricia, 3 la intempe- 
rancia, y codos los otros vidos. De todos es ya feñor y no fiervo , como antes 
folia í 

Cebes. O que hazañas tan illuftres , o que viíloria tan cíclarecida ? Mas yo 
os ruego nos digays , que fuerza , que poderío es aquel de la corona , con que 
nos deziades que lo coronan > 

Gerondio. La fuerza y el esfuerzo que con aquella corona le ponen , es dar- 
le poderío para que ya de ai adelante pueda fer bienaventurado. El que fuere 
coronado con elle poderío , luego queda proípero , y bienaventurado, y no 
tiene puerta en ninguna otra cofa la cíperan^a de fu proceridad y bienaventu- 
ranza fino en fi mimio. 

Cebes. Hermofá vidoría es día. Y el que fuere coronado, de ai adelante 
en que entenderá ? b donde ha de yr. 

Gerondio. Tomanlo las virtudes, y llevándolo al lugar de donde el vino, le 
mueftran los que en él andan , quan mal y quan miférablcmente viven , quan- 
tas vezes fe anegan , quintos peligros íé les offrecen en la vida , quan errados 
van , pofleydos y mandados como cautivos de fos enemigos. Unos de la deftem- 
plamja, otros de la fobervia , y de la avaricia, otros de la vanagloria, y otros 
de otros vicios (émejantes : á los quales entrecanto que firvieron , no fe podían 
librar de las miferias , que los tenían aprifionados , para poder efcapatfe y llegar 
á eftc lugar , antes andavan atónitos y turbados en la vida. Y todo efto pade- 
cen, por no poder hallar el camino, que aquí los podría traer, porquefehan 
olvidado de lo que el Genio* la entrada les aviso. 

Cebes. Muy bien me parece que nos aveys fátisfecho. Mas no se porque las 
virtudes le mueftran el lugar , donde eftava antes que acá vinieffe i 

Gerondio. Porque entonces no entendía enteramente, nada délo que allí 
pa flava , antes anda va todo dudofo, y incierto: y por la ignorancia y el er- 
ror que avia bevido, tenia por bienes, los que verdaderamente no lo fon : y 
por males los que no lo fon en la verdad. Y afli vivía vicioíamente , como to- 
dos los que allí moravan. Mas ya agora aviendo alcanfado á (ábet que es lo que 
mas le conviene , el vive virtuofamente , y mira y conoce los que mal viven. 

Cebes. Deípues que ya ha vifto todo efto , que haze ? donde va i 

Gerondio. Adonde mas le pluguiere : porque en qualquier parte hallara fe- 
guridad y foftiego, como fi entrarte en la cueva Goricia: y adonde quiera que 
fuere , fin fobtefalto ny turbación alguna hará en codo como virtaoio. Todo* 

lo 
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lo recibirán alegremente , como al medico los dolientes. 

Celes. Pues como? no teme ya que aquellas mugeres , las quales poed ¿ri- 
tes llama vades monftruos , le oféndan ? 

Gerondio. Ninguna cofa teme , pues ya no le fatigaran el dolor, ni la trille* 
za, no la deítemplan$a , no el avaricia , no la pobreza, ny otro vicio algu» 
no. Señor es de todos ellos , y poderío tiene ya y mando fobre todo lo que an- 
tes le afligía. Como los que eftán de alguna bivora mordidos , que los animales 
venenofos que fuelen otro tiempo ofenderlos hada matarlos , entonces nú les 
hazen ningún mal , porque fe tienen configo el remedio contrario de toda pon- 
zoña. Ama elle cal nada le empece, porque tiene la virtud , remedio contra* 
rio pa ra todos los vicios. 

Cebes. Muy bien me parece lo que dezis : mas fepamos también , quieft fon 
aquellos que parece que decienden , y fe buelven de la cumbre ? Unos que vie- 
nen coronados mucítran en el femblante mucha alegría , otros que buelVeh fin 
coronas comodcfelperados , parece que fe han quebrado las piernas y las cabe- 
ras, y aun parece que ciertas mugeres los llevan. 

Gerondio. Los que traen las guirnaldas , fon los qüe con la verdadera inftitu» 
cion fe han efcapado , y fe regozi jan , porque la alcanzaron. Los que no tienen 
coronas , elfos defefperan de poder paliar adelante con la buena inllitucion , y 
áfli fe buelven debilitados con mucha mifefia. Otros que varonilmente cami- 
nan a la con (tanda , tornan delpues hazia tras , y pierden el camino. 

Cebes. Y las mugeres , que van con ellos quien fon i 

Gerondio. Triítezas, pelares, congolas, infamias, ignorancias, 

Cebes. Según elfo todos los males dezis que los figuen ? 

< Gerondio. Digo fin duda que todos los males van tras ellos, Y quando tor» 
nados llegaren en la primera cerca al deleyte, y á la deitcmplanya , no fe cu!» 
pan á fi mifroos , antes dizen mal de la inllitucion , y de los que la figuen , co» 
mo de miferables , y deíventurados , porque dexando la compañía y converfe- 
cion delta cerca , biven en trabajo, y no gozan de los bienes que ellos en ella 
tienen. 

Cebes. Que bienes fon elfos que dizen ? 

Gerondio. Dilfolucion , ypordeziliotododeunavez, deftemplanzi. Por- 
que ellos eítiman por güito de bienes principies, comer, y darle al uxuria co- 
rno beltias. 

Celes. Quien fon aquellas mugeres , que parecen que buelven aca a fuera 
alegres , y gozólas i 

Gerondio. Son las opiniones , las quales aviendo llevado a la inllitucion a los 
qne ella metió adonde efian las virtudes , buelven aca fuera-pata llevar otros de 
nuevo, dándoles a entender como ya fon bienaventurados, los que antes ha- 
via llevado. 

. Cebes. Pues como ? pueden ellas llegar dentro , donde efian las virtudes t 
. Gerondio. No en ninguna manera : porque no puede llegar la opinión ü la 
(ciencia. Solamente las opiniones los llevan ñafia entregados á la inllitucion , y 
delpues que ya quedan en íú poder , buelven ellas para llevar otros , como pri- 
* B t * mero 
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mero han hecho : aíli como Cuelen hazerlas naves., que dexandos las cargas 
que t rayan, buelven otra vez a henchirle de nueva mercaduría. 

Cebts. Todo me parece que lo aveys muy bien declarando. Mas aun no nos 
aveys dicho , que es lo que el Genio matxla hazer it los que entran en la vida. 

Gerundio. Tener buen animo. Por tanto vofotros no defmayeys , que yo 
quiero dároslo a entender todo, fin dexar nada. 

Cebes. Ella muy bien. 

Gerundio. Ya veys aquella muger, que parece ciega, que eíU puerta fobre 
la bola , la qual poco antes os dixe que le llamava Fortuna ? A efta manda el Ge- ' 
nio que no la crean, ny tengan por firme, ny por feguro , nada de lo que. 
ella fuele dar : y aunque lo ayan rccebido , no crean que es propio de quien 
lo poflee , pues no ay porque no pueda la fortuna quitaríclo y darlo a otro como 
muchas vezes lo acoftumbra. Por lo qual avila el Genio , que no fe dexen ven- 
cer de fus dones , y que no han de alegrarle los hombres , quando fe los da , ny. 
entridecerfe quando fe los quita, ny vituperarla , ny alabarla. Porque ningu- 
na cola hazeguiadapor razón: fino todo ciegamente , y á calo, fegunque 
antes os dixe. Y aíli manda el Genio que no nos maravillemos de cola que ha- 
ze , ny feamos («nejantes a los cambios mal ccmfiderados , que fe alegran quan- 
do les dan los otros lias dinaos para c^uc los guarden , como fi fucilen Cuyos pro- 
pios: y les pela gravemente, y lo tornan por una grande adverfidad, quando 
le los buelven a pedir ; olvidados que recibieron aquello en depofito , con con- 
dición, que (ü dueño pudiede fin eftorvo quando quificlfe quitártelo. Delta 
manera manda el Genio que nos ayamos con los bienes que da la fortuna, acor- 
dándonos fiempre que es tal fu condición, que quita lo que dio, ytomaluego 
a dar mucho mas. Otras vezes fin dar nada fe lleva lo que ha dado, y no cito 
lelamente, fino aun lo que alguno de luyo fe tenia. Amoneda en fin el Genio, 
que reciban delta lo que les diere , y con ello caminen á pheQáá bufear otros do- 
nes, que lean mas firmes y Ceguros. 

Cebes. Quales (eran ellos i 


Gerundio. Los que les dara la verdadera infUtudon , fi llegaren a ella como * 
deven, y en ella fe clcaparen. 

Cebes. Que «lo que dial» da? 

Gerundio. Verdadero conocimiento de loque en la vida conviene, don fe- 
guro, firme, y perdurable. Por lo qual manda el Genio, que huyan hazia 
Ja iníhtucion con predeza , y que quando llegaren a aquellas mugeres , que 
como dixe antes , fe llaman diílolucion , y dcleyte: luego fe partan dcllas, y 
no la crean nada, hada quelleguen a la falla iníhtucion. Aqui fes manda que 
fe detengan algún poco, ytomendella lo que les pluguiere, para ayuda de fii 
camino, y luego de aqui caminen derechos a binftitucion verdadera. Edoa 
rodo lo que el Genio les manda : y el que fuera dedo haze otra cola , o la elcu- 
cha, como malo malaventuradamente íé pierde. Eda es ¿ñores lahidoria, 
que en la tabla fe condene ; y fi cerca delia os plaze preguntarme alguna' cola , 
yo os lo declarare todo fin ninguna pefadumbre. 

Cebes Eda feñor muy bien. Pues que es lo que da licencia el Genio , que 
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reciban de b bl& inditucion o fálíá dilciplina ? ■■ /l UQ \ ,- . 

Gerundio. Todo lo que parad común u(o de la vida aprovecha : como fon 
generalmente todas las lettras , y de las artes., las que dize Platón que valen, 
tanto como un freno en los mancebos , para que no íé empleen en otras colas 
peores. ^ 

Cebes. El necesario que tenga algo dedo., el que quien llegar i la ver Jadc- fcj'íáo- 

ra inditucion ? . ’ ; 

Gerundio. NeceíEdad no ay ninguna : mas t iene mucho provecho, aunque 
no (irve nada realmente, para que uno fea mas virtuoíb: mas en cierta mane- 
ra prece que ayuda. . , ¡ 

Cebes. Aíli que dezis : que no ayudan’ nada cíTcncialmente para que uno 
llegue i Icr virtuoíb , pues que fin ellas lo puede (ér : pro junto con edo no del 
todo dexan de aprovechar. Como acontece algunas vezes, que iólemos en- 
tender lo que lé nos dize por interprete , y ello baila para entender bien lo que 
nosdizen: pero no fuera malo tener noíotros la lengua bien íabida , porque 
por ventura pudiéramos entender algo mas. ¡ 

Gerondio. Allí es, que fin eftas artes no ay porque no pueda qqalquiera lér 
bueno. ■; 

Cebes. Como ? que no tienen ninguna ventaja los que fueren labios en las 
anes , para lér virtuolbs ? 

Gerondio. Como b pueden tener ? pues que los vemos engañarle también 
como los demas en conocer , y diferenciar lo bueno , y lo malo , y aun los ve- 
mos elbr preíos en codo genero de vicios. Quien quita que el muy enléñado 
en letras, y labio en todas las artes , no léademafiadamente adicionado al vi- 
no, diíToluto, avariento, injudo , traydor, y fobre todo ello, necia Mu- 
chos dellos podemos ver donde quiera. 

Cebes. Pues como puede (er que ellos tengan , fégun antes deziades , por 
razón deílas artes algo de ventaja á los qbe no las (aben j para fer mejores i 
Gerondio. De lo dicho no (é puede entender , que lean aventajados en 
nada. t 

Cebes. Pero al fin que es la caula? , 

Gerondio. Que elbn ya en la íegunda cerca , como cercanos á b inditucion 
verdadera. 

Cebes. Y edo que les añade? 

Gerondio. Qp edan , donde ven padár continuamente los que van de b 
primera cerca, y de b. di Ablución, y de los otros vicios , y llegan al tercero 
circuyto de b verdadera inditucion , los qualcs han de padár , por d^nde cdos 
refiden. Pero deda manera como podran tener ventajad los otros? pues que 
perlcveran allí fin moverle adelante , ó lé quedan inhábiles para poderlo 
. hazer? 

Cebes. Como iffi ? 

Gerondio. Poique por lo menos los que edan en ede legundo circuyto no li- 
ben , lo que fé tienen perfuadido que alcanzan. Y entre tanto que eda opinión 
les dura, forcado es que no lé muevan , para yr animobmente a hulear b ver- 
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dadcra inftitucion. De mas defto ya fabcys , que entran también adonde ello* 
citan de la primera cerca , las opiniones : y allí ninguna cota tienen mas ellos , 
que los otros , parí (eren bondad mejores que ellos, fino fe arrepienten , y fe 

C rfuaden, que aun no tiene inftitucion verdadera , fino felfa dodrina , que 
¡engaña, con la qual nunca jamas llegaran ü fer bienaventurados. Y affios 
acontecerá ávofotros , feñores , fi anfi no lo hizieredes , 'y fino petfeveraredes 
en entender todo lo dicho , halla que firmemente os habitueys a ello. Y aun 
conviene penfar muchas vezes en ello , y confiderarlo a menudo y fin ceflár : y 
todo lo que fuera defto fuere , tenerlo por ageno del negocio. Porque de otra 
manera ningún provecho tendreys , de todo lo que aveys oydo. 

Cebes. Allí lo haremos. Mas dczidnos , yo os ruego , porque no fon bie- 
nes los que los hombres reciben de la fortuna : como es bivir , tener falud , fer 
rico , alcanzar noble fama , tener hijos , vencer , y otras cofas femejantes ? y 
al reves lo que es contrario defto , como no es mal ? Porque nos parece muy 
firera de nueftro entender , y increyble lo que en ello aveys dicho. 

Gerundio. Sea alfi. Ora fus trabajados de refpondcrme lo que fentis , en 
lo que yo os preguntare. 

Cebes. Alfi lo haré. 

Gerundio. Si a cafo uno vive mal , tendreys por buena para aquella vida } 

Cebes. A mi no me parece que le fera bien, fino mal. 

Gerundio. Pues como el bivir fera bien , fi en elle es mal ? 

Cebes. Parece que fera mal , para quien mal viviere : y para quien bien vi- 
viere, fera bien. 

Gerundio. Luego ya dezis , que la vida es bien, y es mal f 
Cebes. Es verdad que yo lo confieflo. 

Gerundio. Mirad bien lo que dezis. I m poffiblc csqueunam ilma cofa fea mala , 
y fea buena : porque delta manera feria provechofa , y haría daño, y juntamente 
avtiamos de huyr fiempre delta , y fiempre hulearla. Y ello fin duda es defatino. 
Cebes. Pues como al findezis que la vida es mala ? 

Gerundio. Si alguno vive rpal , ya ay algún mal en el , y para elle es mal el 
vivir. Mas no es una miíma cofa vivir , y mal vivir. No os parece quees aíG } 
Cebes. Cierto á mi alfi me parece que no fon una milma cofa. 

Gerundio. Luego el vivir no es mal, porque fi lo fuelle , en los que bien vi- 
ven, también avria mal , pues que avria el vivir , que es mal. 

Cebes. Todo me parece verdad lo que dezis. 

Gerondio. Alfi que por fer el vivir común acodos, también á los que bien 
viven , como a los que male por tanto no puede el vivir fer bien , ny tampoco 
mal. Porque ay lo mifmo en el vivir que en los enfermos , en quien cortarles 
lo que les daña, y cauterizarlos , ny (c llama dañofo , ny tan poco Dudable. 
Conliderad pues agora , qual querriades mas , vivir mal , o morir honrada- . 
mente , y como hombre esforzado i 

Cebes. Yo fin duda efeogena bien morir. • 

Gerundio. Luego el morir no es mal., pues que muchas vezes fe tiene y deve 
tenerle en mas que la vida. 


DE C E B E & 




Celes. EsafTi. 

Gerundio. Lo milmo hemos de dezii de la {alud y de la enfermedad : pues ei 
muchas vezes mas prove cholo ( guando tal cafo le ofirece ) cílar enfermo , cjue 
fino. 

Cebes. Dezis verdad. 

Gerundio. Pues conlideremos mucho eílo milmo en las riquezas. Ordinaria- 
mente vemos muchos hombres tener riquezas , y vivir mal y defeoncertada- 
mentecon ellas. 

Celes. Muchos ay deflós, yo os doy mi fe. 

Gerundio. Pues claro cita que á eflos tales no Ies ayudan nada las riquezas, pa- 
ra bien vivir. 

Celes. No a mi ver.* porque ellos fe tienen de fuyo fer ruynes. 

Gerundio. Pues de aqui fe entiende , que no hazcn fer bueno a alguno las ri- 
quezas , lino la verdadera iníhtucion. 

Cebes. Teneys razón. 

Gerundio. Pues como podran por efta vía fer buenas las riquezas , no ayudan- 
do á fer bueno, á quien las pólice! 

Cebes. Aíli parece. 

Gerondio. Por tanto á muchos no les conviene fer ricos , porque no febea 
ufar de las riquezas. 

Celes. Allí lo Gento yo. 

Gerondio. Como pues juzgara alguno fer bien, lo que muchas vezes feria 
mejor no tenerlo? 

Cebes. No en ninguna manera. 

Gerondio. Queda luego que fi alguno fupiere ufar bien , y con prudencia 
dellas, vivirá bien, y nolohaziendoafíi, mal. 

Cebes. Todo elfo me parece confórme á razón. 

Gerondio. Digo pues al fin , que generalmente ello es lo que defeílóíEega 
los hombres, y los defconcierta , y Ies daña, preciar eftas colas como buenas; 
ó menoípreciarlas del todo como malas. Porque eílimandolas por buenas, 
pienfen que ellas (olas bailan para hazer á uno bienaventurado : y todo lo que 
en la vida hazcn, fe endereza i fin de alcanzarlas, fin dexar de hazer cola, 
aunque mas torpe y fea parezca , por amor dellas. Y todo procede de la igno- 
rancia del verdadero bien. Porque no entienden , como de mal no fe puede en 
ninguna manera hazer bien. Y vemos muchos que por malas maneras , y 
grandes maldades, como fon trayeiones , robos, muertes , fallos teftimo- 
nios , violencias , y otras femejantes obras malas vinieron a fer ricos. 

Celes. Affi palla. 

Gerundio. Pues íi como es la verdad , del mal no puede proceder bien nin- 
guno, y las riquezas fe alcanzan por tantos mafes, ligúele neccflanamente, 
que las riquezas no pueden fer buenas. 

Cebes. Bien fe prueva de lo dicho. 

Gerondio. Por el contrario la prudencia , ny la juílicia , no pueden alcanzar- 
le por malos hechos , como tan poco la injuítida ny la ignorancia por buenos. 

Por- 
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Porque lo uno con lo otro no fe compadecería. Mas las riquezas , y la fama y 
las victorias en la guerra , no ay porque uno no las pueda alcanzar por maldad. 
Por lo qual no deven fe r tenidas ellas coüs por bienes ny por males. Sola la in- 
ílitucion verdadera es bien , (ola la ignorancia delta es mal. 

Ceba. Pareceme que lo dezi* muy bien , y que no ay mas que pedir. 


ARGVMENTO 

Y 

BREVE DECLARACION 

b É la 

TABLA DE CEBES. 

Orque es aífi verdad , y con mucha razón lo dixo el Poeta Ho- 
racio , que fiempre mueve mas floxamcnte los ánimos lo que el 
oydo les offrece , que lo que con fidelidad los ojos les prefentan ; 
con mucho ingenio y aguda invención bufeo el Philofeipho Ce- 
bes manera, como queriendo enfeñar todo lo que pertenece pa- 
ra la buena inílitucion de la vida de los hombres, no (clámente feeníeñaíie, 
para que oyéndolo lo cntendieíTcn , fino que también quafi con los ojos lo mi- 
raficn. Por ello en una pintura reprefentb enteramente todo nueílro bivircon 
íü acertamiento y perdición : y aífi juntamente deleyto con ella los ojos , mo- 
vió poderofámente los ánimos. Y no folo dio el avifo , fino también nos pre- 
fentó fu fruto : y mofleando el error con fu caíligo , quilo que con los ojos aífi 
de miímo vieílémos el exemplo i El author que tan bien (upo guifarnos íü doétri- 
na , es Cebes infigne Philofeipho natural de Thebas ciudad principal , en una 
parte de Grecia , quellamavan Beoda : de donde (álieton tan bien Orates , 
Pindaro y otros muchos hombres muy íeñalados. Fue difeipulo de Sócrates , y 
uno de los que i (ü coda quifieran librarle de la muerte , como Platón lo fignifi- 
cacnelCrito. Oyó también i Philolao Pithagorico , como del Phedo fe en- 
riende. En el qual dialogo Platón introduze á Cebes , para que Sócrates el día 
de íü muerte razone con él de la immortalidad del alma. Y fegun Platón tiene 
' mucho cuydado de apropriar bien las períbnas, y que cada uno de loi interlo- 
cutores diga, loque, fiel razonamiento y difputa realmente pallara, pudiera 
dezir: de manera que fcan cales , quelesquadrebienloquedizen, y lo que 
«(cuchan : creyble cola es , cjue en una tan grave diíjauta como aquella , no 
hiziera períóna tan principal a Cebes , fino le combidara a ello íü eflremado in- 
genio y mucha doítrina , apropiado todo para tratar femejantcs co&s. Y aífi 
lo alaba Platón por la tal en perfona de Sócrates. El qual como dixeílé en aquel 
dialogo, que el morir era bien, pero que no devia el hombre por eflo matar- 
fe , pues Dios tenía cuydado del en la vida , y no avia de felir delta fin íü man» 

dado 
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dado : replica Cebes , que tan poco devemos deflear morir , pues feria tanto , 
como fi quifieíTemos que Dios no tuviefle cuydado de noíotros , fino regirle ca- 
dauno á (i miímo. Dize Platón, que Sócrates le alegro con la futileza de Ce- 
bes : y dixo á los que eftavan prcfcnres. Siempre Cebes no se donde fe halla ra- 
zones , con que no conceda lo que fe le propone en la dilputa. T odo ello haze, 
que entendamos, como Cebes fue hombre muy (inalado y elliniado en la ef 
cuela de Sócrates , de donde tantos varones excelentes falierón. Quando Sócra- 
tes murió, parece que aun era Cebes mancebo. Porque Phedo alaba alli cti 
Sócrates, que no fe offendio con la contradicion de dos mancebos (y el uno 
dellos era Cebes ) antes la recibió alegre y amorofemente , y dio mueílra que 
le agradava. A lo que parece vivid Cebes mas que fetenta años , poniendo que 
fuellé de vcynte quando murió Sócrates : pues haze aqui mención de los Philo- 
íophos Peripatéticos : y no pudo el alcancar ella Peda divulgada , fino biviendo 
todos ellos años , como molltaremos declarando aquel lugar. T uvo Cebes por Au | 0 Ctllo y 
efclavo a Phcdro , al qual compro por confejo de Sócrates fu niaeílro : elle fue r.¿urKioFir- 
delpues infigne Philoíopho , y tal que Platón intitulo de íu nombre un dialogo, 
donde haze del harta ellima. De la vida de Cebes no podemos láber mas de lo 
dicho : y que cfcrivid tres diálogos , al uno intitulo Phrinico : por ventura por- 
que una de las perlonas , que en el fe introduzian , era Phrinico un Athenies 
principal, queporrefiíliri Akibiadcs fe deítruyb al fin , y lo mato Hermo- 
nio fu efclavo. También pudo tomar elle nombre por la mifrria razón de uno 
dedosPoetas, quevuoenAthcnas, que fe llamaron Phrynicos. Elunoantcs 
de Cebes (fegun la cuenta de algunos) halla cincuenta años : que fue el prime- 
ro que hallo un genero de verfo , que llaman Trímetro , y el que primero ¡n- 
troduxo perfonas de mugeres también como de hombres , en las reprefentacio- 
nes. Calligaronle los Athehicfcs , porque rcprcfehtando una tragedia , que 
avia compuello muy dolorola .* movio tanto el pueblo , y lo enterneció de tal 
manera, que todos lloravan. El fcgundo dialogo de Cebes, feintitulavaSim- 
mia, y no Séptima, comó en Diogcnes Laercio corruptamente fe lee. Por- 
que es muy verifimil , que intitulo Cebes elle dialogo de la pcrlbna de Simmia, 
que en el hablava. El qual era un Philoíbpho natural de íü miíma tierra de Ce- 
bes , y íii compañero también en el eíludio, como de aquel dialogo de Platón , 
que ya décimos , fe entiende. El tercero dialogo de Cebes es elle que fe llama 
la Tabla : porque en el finge aver villo una pintura , la qual reprefcntava toa 
da la vida del hombre, defde el nacimiento hada fu fin : y en la declaración del- m 
la mueílra , qual es el buen govierno y concierto que en la vida fe ha de tener , dc UuL “' 
para alean zar la mayor bienaventuranza , que en ella ay , y es el contentamien- 
to y foífiego , con que los virtuofbs la gozan , fi fe enderezan y fe ordenan para 
vivir en ella, acoílumbrandofe á toda virtud , y empleándole en adquirir bue- 
nos hábitos, que les ayuden a ferfiempre mejores. Junto con ello enfeña co- 
mo tiene el hombre dentro de fi mifmo quien le dé noticia de lo bueno , y de 
loque es malo; que fe deve tener por verdadero bien , y que por cierto mal. 

Junto con ello mueílra , quan poco firmes Ion los bienes que llaman de fortu- 
na, y que poca parte para la bienaventuranza que dezimos: de donde proce- 
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de el error de muchos , que defamados en el camino del bienvivir, van a dar 
configo en mil inconvenientes: y pcn&ndo procurarle deléanfo y plazer, al 
cabo grangean pefir y defabrimiento , metidos en dura (érvidumbre de los vi- 
cios: los quales con trille y dolorolb fin , caftigan á los que lé les entregaron. 
Dclpucs dedo ligue el remedio , que pueden tener con el arrepentimiento , 
los que aífi van errados : y como pueden arrcpinticndofc deliberar de la vida do 
manera , que acierten del todo , o del todo (e pierdan : porque ay muchas co- 
fas, que con color de buenas los pueden engañar: o pueden también efcaparlé 
dellas , y falidos de la ignorancia , encaminar íu vida con cuydado de buen go- 
vierno y verdadero acertamiento. Elle llama Cebes verdadera inilitucion , 6 
dilciplina verdadera , que es todo uno : en ella mueílra , que ay una füave dif. 
ficultad , la qual aunque elpanta con afpereza , pero mucho mas incita y pro- 
voca con honeílo plazer y íeguro. Dize el orden que en ella buena diciplina 
conviene tener : donde va á parar el que la toma por guia , que premio, y que 
corona le dan, á quien varonilmente concluyere el viaje: moílrando también 
la pena, del que no perfeverando en lo que comento, perdiere tanto bien. 
Ellas cofas principalmente eníéña aqui Cebes con brevedad , y otras algunas ex- 
celentes á clic propofito: y todas van por tal orden íéguidas, que ninguno 
puede dexar de entenderlas : y tienen tan fabrofó güilo dichas della manera, 
con parecer que fe van mirando , que no es meneltcr mas de comentar a oyr , 
para que de ay adelante con mucha aificion le efcuche , y con gran voluntad lé 
reciba doctrina tan apazible y provechofa. 

Todo ello lo mueílra muy en particular a los ojos cita pintura , y la declara- 
ción della en el dialogo eníéña , lo que reprelcnta cada cofa : y fácilmente fe en- 
tiende luego la d odrina que alli lé nos da. Con ello no lera meneíler declarar 
prolixamente en cada cola lo que le enléña , pues feria, ello un faílidio terrible : 
fino folamence de una vez lé dirán aqui al principio algunas cofas , que mue- 
flren como quilo Cebes authorizar mucho ella fu dodrina , y otras también ; 
en fuma , que fitvan para la buena declaración de todo lo de adelante. Y fi en 
alguna parte eltuviere no muy catholico como gentil , advertiremos dello , pa- 
ra que nadie por ignorancia fe dexe engañar. No podra dexar de eílenderlé al- 
guna vez ella declaración : y por ventura parecerá ¿t alguno que peca alli de pro- 
lixa. Yo á elle tal no le diré mas de lo que Marco Tulio en tal cafo alguna vez 
rclponde , que con íér muy largo lo que alli fe tratrárc ¡ por ventura aun pare- 
cerá muy breve , fi le compara con el mucho provecho que dello fe faca. Pri- 
meramente , antes que Cebes nos eníéñe lo que deflea , authorizalo y encaré- 
celo de muchas maneras para que lé tenga en mucho fu dodrina , y todos con 
mayor afficion lé inclinen á ella. Dize , que en el templo de Saturno eílava col- 
gada ella Pintura. Y no quiere dczir en ello otra cofa , fino que todo lo que 
en ella fe contiene es verdad , y verdad muy fullancial, legitima, yaprovada. 
Pudiera dezir que la vio en el templo de Júpiter , á quien la vana gentilidad atri- 
buya el íéñorio fobre todos fas Diofés , y fuera buen teílimonio para creer , que 
era cofa excelente, y muy léñalada , la que al principal entre los diofés fe offre- 
cia. Si la pufiera en el templo de Minerva , eílava en la mano dezir , que por 

íér 
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fcr tan ingenióla y acertada la invención , le avia dedicado a la dioíá del ingenio' 
y del (aber. Pues no es cola ella de ninguno deftos Dioles , fino de Saturno lo- 
lo, que antiguamente dezian (creí miimo que el Tiempo: yaííi fingieron que 
Saturno le comia los hijos que engendrava , y los bolvia á engendrar , porque 
el tiempo confume todas las colas , y el miimo las prodize, O porque la con- 
tinuación del tiempo galla infinitas edades , y nunca fevec harto de años pat 
fados, engendrando fiemprc otros que confirma. Affi que Saturno es el tiem- 
po , del qual dixo Thales Milefio , el primero que en Grecia mereció el nom- 
bre de labio, que era el mas labio de todas lascólas, porque todas las hallava. 

Y Aníloteles conforme a «fio dixo , que el tipmpoes inventor de todas lasco- 
fas , y el que ayuda a defcubrirlas : y que no ay cola mas poderofa que el , pra 
hallar la verdad : que es lo miimo que un Poeta antiguo dixo , que la verdad era 
hija del tiempo , como aquel que la engendrava , la dava fer , y la íácava á luz. 

Y eíla fin duda fue la caula porque Cebes attribuye á Saturno lú doctrina , po- 
niendo ella líi Tabla en íii templo , y haziendolo como ptron y prefidenre del- 
la, aplicándole, como al mas labio la verdadera fabiduria , y como a padre 
natural ella verdad fu legitima hija. Y no Iblo ello liaze Cebes , para encarecer 
íudodrina, y darle mas authoridad , fino dizc también mas adelante, que 
un viejo fe llego a el, y á le» que con el andavan , para declararles lo que la Pintu- 
ra fignifica: porque fe entienda, que todo (ále, lo que aqui le dize, de mu- 
cha prudencia y elperiencia de las colas de la vida , qual en los viejos comun- 
mente (hele aver. Elle viejo cuyo nombre es aqui.Gerondio (que fignifica en 
Griego lo mifmo que envejecido) llegado á hablar con Cebes y íus compañeros, 
comienza de nuevo á moltrar por muchas maneras la excelencia deíla doítrina, 
poniendo delante primero fu dificultad , con dezir , que no es maravilla que 
no la entendían , porque ay muchos que no la (áben : y deípues fignificando , 
que es pregrina y nunca antes oyda. Y dize cílo por ler la doctrina Pytagori- 
ca , y no conforme á la Philofophia Griega , fino á la de Italia , á la qual Py- 
tagoras dio principio. Afiprofigue Gerondio y dize, que el que ofl’recibla 
Tabla , era hombre muy cuerdo y-íápientiífimo , y que fcguia a Pytagoras y a 
Parmenides en fu doñlrina y manera de vivir. Por ello nos convendrá aqui de- 
zir algo de (¡ído&rina de Pytagoras, donde fe vea quan bien encarecen Ce- 
bes y Gerondio en fu nombre lo que la Tabla contiene , con atribuyrfclo á tan 
infigne Philoíopho. Supo Pytagoras hazer tanto eflimar , y autorizar tanto 
fii dodrina en Italia , donde la «nfcñava, de muchas maneras, que (crian muy 
largas para contar aqui. Entre ellas fue una muy principal , que fus diícipulos- 
fe le rendían táhto , y tenían por tan verdad qualquicr cola que íii maellro les 
enfe nava o dezia, que no dperavan razón, con que fe provaflé, fino que 
les baílava (ola el autoridad del que lo dezia. AHÍ en fu cfcuela de Pytagoras 
la mas poderofa razón, conque fe confirmava loque acaecía dudarle , era de- 
zir: Ello dixo: y ella látisiázia canto, que el entendimiento del que la oya , 
fe rendía luego, como cautivo entregava todo el derecho ¡ que cenia para con- 
tradezir. Y fue tan celebrado defpueseíle: El lodixo, que era el termino don- 
de parava toda la difputa de la efcuela de Pytagoras , y el bailón que apaziguava 
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en ella qualquicr contienda, fin que fe pafláfle mas adelante con porfía. Que* 
do defpues ella palabra: Ellodixo, en memoria de todos los grandes Philoíb- 
phos , que mmcaacaban de encarecer la repreícntacion de la eftrana autoridad 
de aquel , por quien fe dúo. Y fin íus difcipulos , todos los demas que comu- 
nicavan familiarmente a Pythagoras , llamavan á fías dichos por nombre muy 
Val. Mu. ufado palabras de Dios. Pues que los de Metaponto ciudad de la Calabria, 
Lao-cio™' 1 ^ on< ^ e v ‘ v * a ^ Defpues de el muerto {fcgun la mala ceguedad de entonces) le 
reverenciaron por Dios, y de fú cafe hizieron templo, y fe calle confegraron á 
las Muías. Ellos y otros muchos teftimonios ay de quan tenido y eílimado fue 
fiempre Pythagoras , y de quanta«autoridad fue fe do&rina : con lo qual todo 
engrandece Cebes y autoriza la feya. También dize que el que ofreció la Ta- 
bla Icguia á Parmerudcs , queporaverfidoPhilofopho Pytnagorico , autoriza 
fe parte , y fuera deílo haze lo miímo , por aver fido hombre muy feñalado , y 
el primero que entendió y moílro como la tierra era redonda , y que ellava pue- 
da por cencro en medio del univerfo, Y con todo edo no pretende Cebes otra 
cofa, fino lo mifino que con atribuyrlo todo á Pythagoras procurava. Mas ya 
que Cebes y fe Gerondio deda manera han autorizado la do&rina de la Tabla : 
de nuevo comienza a encarecerla por la utilidad y provecho , que de feberla fe 
ligue , y por el daño que trae la ignorancia della. Con edo provoca Gerondio 
emeazmente á eícuchar con atención , deípertando una gran codicia de feber , 
lo que febidoes muy provecholb , y en ignorarlo ay mucho peligro. Dize pa- 
raefto, que ella pintura y fe declaración es como la pregunta del Spinge. La 
fábula es muy febida, y afli no ferámeneder detenernos mucho en contarla. El 
Spinge fingieron los Poetas que fue un mondro cruel en figura quafi de hom- 
bre , el qual proponía á los que paflávan una pregunta : qual era el animal , que 
por la mañana andava con quatro pies , y al medio dia con dos , y á la tarde con 
tres ? entendiendo edo del hombre , el qual en fe niñez , que es como la ma- 
nada de la vida , anda á gatas con los pies y con las manos : entrado en la edad 
quafi como al mediodía, fus dos pies le bailan para moverfc : masyaquando 
los años fe van inclinando con la vejez , como hazia la tarde de la vida , na mc- 
nefler ayuda de un báculo, que como tercero pie focorra en el andará los dos. 
Quien eda pregunta no acertava, luego el mondruo lo hazia pedamos , pa- 
gando cruelmente fu ignorancia con la vida, y quien la entendía , efeapavá 
libre de aquel peligro. Afli dize Gerondio , que el entender bien la Tabla , da 
la vida, por la buena inditucion que propone para ella: y el no entenderla ha. 
zc, que ¡edeíconaertc y (c pierda la vida: pues la tiene harto perd ida, quien 
con tan buenos avifbs como edos o otros tales bien no la governare. Y el perder 
afilia vida, verdaderamente es tan miferablc y dolorofo , como Gerondio lo 
reprefenti, Pbrquenodeunavezfedeílruyenlosvicioíbs, ny en un dia, lino 
poco apoco y fin fentirío, van confintiendo y augmentando fe perdición , co- 
mo delicadamente lo apunta con la comparación de aquellos, á quien dan de 
comer por orneas , para matarle» con aquella manera de tormento , los quales 
fin cedár van perdiendo fiempre alguna pane de la virtud natural del cuerpo, 
fin tener fentimientodello, hada que ya cdá quafi del todo perdida. Alfiles 

hom- 


Digitized by C 


TABLA ‘DE CEBES. tt 
hombres vicioíos no ven , como tanto van perdiendo déla buena firmeza de 
virtud, quati tomas (e van defviando della con la malacoftumbre contraria, 
halla que ya el ufo del vicio llega á 1er tan poderoío , que aunque ya fieman fu 
enfermedad y flaqueza , no pueden fácilmente convalecer ny rcltaurarfe» Y 
íuccedeeneftolomifmoquccnlafombra dequalquicr cofa ¿ixa, la qualno 
vemos que fe mueve , mas bien fentimos como fe ha movido y mudado : afli 
también en los vicios no fentimos como crecen , harta que los vemos muy ere» 
cidos , y que han cobrado canta fuerza , que es cofa muy difficíl vencerlos» 

Mas dexado efto , porque Cebes y Gerondio en fu nombre lo prof igue har- 
to a la larga : vengamos á ia declaración de toda la Pintura , para la qual el lúe* 
go fe apareja , delpues que ha procurado tener bien atentos los que le cfcuchan. 
Y como para fundamento de toda la declaración , diremos algo en general , de 
lo que aprovechara mucho, para mejor entenderle todo lo demás» Hemos 
pues de confederar primeramente tres maneras de hombres , que van por la vi* 
da , de los qualcs Cebes en toda efta lia Pintura trata , y con entenderte las dif- 
ferencias que ay entre ellos , fe entiende bien lo que en ella fe enfeña. Unos 
hombres ay en la vida , que caminan por ella con íola la guia de fiis apetitos y 
fenfualidad , otros fegundos guiados con la razón y rigiéndole por ella. Aquel* 
los primeros fu fola voluntad tienen por ley , eftotros ponen a fe mifmos en bue* 
na (ujecion. En los primeros tiene abfohito poderío el deleyte , en eftotros pre- 
valece la rázon y el buen juyzio. No efperan aquellos confuirá ny deliberador! 

3 ue fe haga entre bueno y malo , porque fus perverías opiniones y quereres los 
evan defapoderados al vicio : eftotros aun cíe lo que tiene aparencia de bien 
eftan foípecholbs , y ninguna cofa quieren apro var, fin que la razón la exami- 
ne. Los unos hazen todo lo que quieren , los otros no quieren todo lo que pue* 
den. Los unos fon todos foyos , y al parecer muy libres , mas en realidad de 
verdad fon fierros y cautivos , y los otros con eftar füjctos a la razón y obedecer* 
la , gozan la verdadera libertad. Eftos podran alguna vez errar en fii efcoger , 
y tener á cafo lo que no es bueno por tal ¡ mas los otros no pueden jamas acer* 
tar, en loque elcogen. Por lo qual de aquellos guiados por la razón ay otras 
dos differencias. Los unos liguen con deliberadon y determinación lo que no 
es del todo bueno , teniendolb por lo mejor i otros quieren lo mejor , y acier- 
tan en lo que quieren. Eftos govieman y enderezan fu vida al mejor fin que en 
ella fe puede bufear : los otros aunque procuran de acertar, mas porque la fla* 
queza de fu juyzio no alcanza á comprehender lo excelente, contentan!* con 
lo que a fu parecer es bueno , como no entienden que ay mejor. Los primeros 
caminan derechos á la virtud , y con ella pienfin podrán fer bienaventurados 
como defléan , .y ella fola efperan les podrá dar el fin conveniente á fos trabajos 
ycuydados, y el verdadero defeanfo y contentamiento , que en la vida procu- 
ran. Eftos otros, como no apuntan tan alto, en llegando á tener una buena 
arte, un efficío de los que comunmente tienen los hombres por honeftos y 
provechofos , luego paran, fin tener nuevo defleo que les incite á mejorar fu 
profeflion. Conforme á efto , tres fon las differencias de hombres que dezi- 
mos., y de quien Cebes trata en efta fo T abla. La primera de los que figuen fo 
» C j ape- 
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apetito , y fe van a rienda íüeica tras fus fundiros quereres. La inunda de los 
que apremian y detienen fus cudicias lénfuales con el freno de la razón : mas 
contentos con una buena ocupación , no fe levantan ábuícar la mejor. Antros 
terceros fu grandeza de animo y la excelencia de fu entendimiento los entalla i 
cofas mayores , fin contentarle con menos , que con lo mas alto de la cumbre 
de virtud, donde cflá la verdadera felicidad y bienaventuranza, que en la vi- 
da le puede gozar. Los primeros deftos dize Cebes , yesafliverdad, que me- 
recen fer vituperados , y-de todos aborrecidos ; de los fegundos fe tiene laílima , 
porque aviendo negado fu apetito , no pallan adelante de la buena occupacion, 
en que pararon , y á los terceros fon á quien juílamente alabamos, y con mu- 
cha razón los tenemos embidia. Todo efto que afli Cebes en la diveríidad 
de los hombres confidera , es muy conforme y parece tomado de la doctrina 
de Platón , que en muchas partes diftingue aífi y pone cflas tres maneras de 
hombres, y (chaladamente en el Phedro, donde los reprefcnta por aquella 
comparación o alegoría del carro, que va regido con grande entendimiento 
de quien lo guia , y con mucho concierto de los cavallos, y de otro en que el 
carretero y cavallos van razonablemente concertados , y otro que fe defpeña 
por la foria de los cavallos y poco recaudo de quien los rige. Para cflas tres ma- 
neras de hombres pone Cebes tres cercas en lu Tabla. A los viciofbs pone en 
la primera , a los no bien acertados en la fcgunda , y en latcrccra a los mejor 
acertados y del todo virtuofos. De cada una de las dos primeras diferencias de 
hombres declara las caulas de fo perdición, y el íúcccflb,y el fin , donde los 
unos y los otros van a parar , con todos los palios por donde caminan. Lo 
mifmo mueftra de los terceros , que con mas altos penfám lentos y virtudes lle- 
gan al alcafar foberano , donde mora la verdadera felicidad y bienaventuran- 
za, que para ella vida fe puede alcanzar : gozando en foflicgo el buen con- 
cierto que en ella puede aver con el ufo de todas las virtudes. Efto es lo que 
principalmente eníefia Cebes en ella fu Tabla, y con folo llevar entendido aífi 
cite prefopuefto fe entenderá todo lo demas , pues el tan particularmente va 
declarando en cada cola, lo que fe puede deflear fáber : y aífi no fcra menefter 
ninguna otra declaración. 

Y fácilmente podremos entender , como efta do&rina de Cebes es muy 
buena , por fer quafi en todo conforme con la (ántiífima Ley de Jefü Chrifto , 
que los Chriftianos por mifericordia de Dios tenemos : fi miramos , como en 
muchas partes fe nos enfeña, y comunmente todos fábemos, que ay las tres 
differcncias de hombres aqui por efte autor feñaladas. Porque defpucs de lo* 
primeros, que fon los pecadores (harto mas conocidos que era razón, por 
íú muchedumbre) ay también julios , y fon los fegundos que guardan la Ley 
de Dios y fos mandamientos ocupados juntamente en fus ofneios y en otros 
cuydados : y ay los terceros también , que fon los perfectos , empleados fo- 
lamentc en un cuydado y cxcrcicio de fcrvir á Dios , conociéndole fiempre 
mas , y mas amándole. Una diferencia ay entre efta doctrina de Cebes y la 
nueflra, que el no tiene por acertados en 1a vida fino ü foloS los terceros , y 
nofotros (abemos , que los hombres ocupados en officios y cuydados honeftos ¿ 


TABLA D E C E BES. ij 
pueden cumplir la Ley de Dios, y obedeciendo a fus (intos mandamientos, 
alcatifar la verdadera bienaventuranza del Cielo. A propoíito también dedo fe 
podrían notar algunas otras diferencias pequeñas , en lo que Cebes va prosi- 
guiendo. Mas no i mporta dcímenuzarlas. 

Conefto, como antes dezia, fe puede entender bien todo lo que en la 
Tabla fe contiene. Mas porque no todos entienden que co& es el Genio , de 
quien luego al principio, y defpues fe hazc canta mención : fcra mcneller de- 
clararlo , y cambien fera bien hazcrlo , por ferefto lina cofa de lasque en ella 
Pintura fe enfeñan deíconformes á nuellra (anta Fe Catholica. Los Gentiles , 
atinando en alguna manera á la merced grandiíKma , que Dios hizo á los hom- 
bres, en darles un ángel para fu guia y guarda, dijeron, que cada hombre 
tenia fu Genio , que nacia juntamente con el , y en la vida le procurava mucho 
plazer y contento. Erraron de muchas maneras en dezir , que cr¿ crte Genio. 

Unos dixeron , que era fpiritu , y aíli le llaman demonio , otros que era la 
miíma alma del hombre, y el Poeta Horacio también llego a dezir del , que 
era el Dios de la naturaleza humana , y otros dixeron otros muchos difparates , 
aíli en dezir, que era el Genio, como en leñalar el officio que tenia. El que 
mas parece atino en ello bueno , fue Séneca , pues dize ellas palabras fielmcn- 
te tralladadas. Digo adir que dentro de noíotros ella un (agrado ípiritu , que mi*Ep. i. 
mira y guarda nueílros bienes y nueílros males. Elle nos trata , comonofotros 
le tratamos a el. Cebcsaqui va con la opinión de aquellos, que davanalGe- 
jiio tanto poderío como Horacio dezia, y aíli dize, que el manda a los que 
entran en la vida , lo que han de hazer. Los Chrillianos , con la merced que 
Diosnoshizocnenfeñarnosel, noconocemos otro Genio fino fu divina pro-' 
videncia , que ordena de noíotros como le plaze, y á un íánto ángel íuyo , 
dado por fu mifericordia a cada uno de noíotros , para que nos guarde y defien- 
da , y nos inípire lo bueno y á Dios agradable , y de muchas maneras nos ayu- 
de ¿obrarlo, y nos ellorve también lo malo , y nos deívie quanto fea poflible 
dello, por que con nuellro libre alvedrio y mala inclinación que tenemos por 
el pecado , no ofendamos a Dios con pecar, 

Haze luego Cebes mención de la fortuna con darle tanto poderío , que pue- 
de dar y quitar riquezas como quifiere. Eílo va muy conforme con la falíá per- 
fuafion que los Gentiles tuvieron de la fortuna , teniéndola por tan poderoía , 
como aqui fe reprcfcnta. Aunque los mas cuerdos dellos y mejor entendidos, to- 
do lo que fe dize de la fortuna y de fu poderío , tuvieron por cofa vana y de nin- 
guna (uftancia. AíTi con efe buen parecer llego el Poeta Juvenal a dezir her» 
mofamente. 

Nullum numen abejl , fi fit frudentia. Sed te 
Nos facimus fortuna Deam , Calo fue loe amus. 

Ello dixo un Gentil , y noíotros los Chrillianos con mayor lumbre de Fe y 
de la dodtrina del Evangelio, por muy mas nonada tenemos todo el nom- 
bre y el hecho de la fortuna , entendiendo como fola la providencia de Dios es 
laquetodolodifpone: pues aun hada un paxarillo que vale un maravedi (co- 
mo lo dixo nueílro Redemptor) no cae en el lazo fin la voluntad de Dios. 
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Yendo delpues Cebes y Gerondio en fu nombre declarando (u Tabla , haze 
mención de algunas de las ícelas de los Philofophos antiguos , que como fue- 
ron muy divcrlas en la do&rina , afli lo fueron también en los nombres. Y los 
que aqui Cebes notnbra ion los Peripatéticos, Epicúreos, y Criticos. El in- 
ventor de la leña Peripatética , fue Arilloteles diícipulo de Platón , y quafi con- 
dilcipulo de Cebes. Y entonces , quando Cebes eícnvia ello , ya comcn^ava 
Ariltotcles á tener mucho nombre el y fu doílrin.i. Llamaroníe fus fcquaccs de 
Ariftoteles Peripatéticos , porque el por fu flaquera de eftomago, que tenia 
neccflidad de continuo exercicio , no enlcñava (cntado , fino íiempre pillean- 
do, y ello quiere dezit el vocablo Griego, comofi (fucilemos , palTcadorcs. 
Pulieron eftos dos maneras de bienaventuranza en la vida , una de un hombre, 

3 uc con todas las virtudes concierta y govietna todas fus colas , y otra mas alta 
e quien todo le ocupava en contemplación de las colas dignas de tener embe- 
vccida y fufoenfo en íi el anima del hombre. Los Philofophos Epicúreos toma- 
ron el nombre de Epicuro el inventor de fu léela. Elle pulo la bienaventuranza 
de la vida en el dclcytc. Los otros que aqui Cebes nombra Criticos, no fue- 
ron Philofophos , fino unos Gramáticos , como Ariílarco y otros , que ufor- 
pavan el juyzio de todo genero de elcritorcs , aprovando y reprovando en ellos 
a !ü voluntad , y por ello los llamaron Criticos en Griego , que vale tanto co- 
mo íi dixcífcmos en Callcllano , juzgadores. A ellos , y a las otras dos lefias de 
Philofophos que nombro Cebes primero , los tiene por errados , y no bien 
encaminados en la verdadera mlhtucion de la vida. Y ello fintio y dúo aili , 
por no yr conformes i la íé£fa de Sócrates y Platón , que con un poco de mas 
. tino en lo bueno ponian la bienaventuranza de la vida en enderezarle el hom- 
bre por virtud todo á Dios , defeando y procurando fiempre juntarle por amor 
con aquella infinita hermofora. Y de los Epicúreos y Criticos tiene cierto mu- 
cha razón Cebes , de tenerlos por errados , mas no tanta en meter en efta 
cuenta á los Peripatéticos , que también tuvieron (us buenos levantamientos 
En ei libro de de la confidcracion ü colas altas , ycomo Marco Tuliomuyala larga prueva, 
uv0 muy poquita o ninguna differencia entre lo que ellos y los Platónicos del 
prncj. buen concierto de la vida , y del mejor fin que ié puede pretender en ella enlc- 
ñaron : pues aunque en los vocablos lean diferentes , en las colas concucrdan. 

Delpues deíto mas adelante trata Cebes del vencer los hombres excelentes 
los vicios , y vencerle a fi mifmos en ellos. Y como el autor es todo Socrático y 
Platónico , acude fiempre á lo bueno de aquella doílrina. Ella de la vidloria 
de fi mifmo es tan celeilial y divina , que en la fograda e (entura fe halla muy cc- 
rr °v. ■«. j c b r3 da con aquellas palabras de Salomón. Mejor es el hombre foffrido, que el 
valiente, y el que le enléñorca de fu alma , que el que toma por combate ciu- 
dades. Loque Platón dizeá elle propofito, es ello. Digo que la mas principal 
y nlas aventajada viíloria de todas , es vencerle el hombre á fi mifmo, como 
gü»i a prin es la mas fea cola y malvada , fer vencido de fi mifino. 

Poco delpues haze mención Cebes de la cueva Corycia , comparando el 
alegría y contento de los virtuofos , con el que íácavan defta cueva los que folian 
dclía. Eílava efta cueva en Cilicia provincia de Afia la menor , junto a una 

ciudad 
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ciudad marítima llamada Coryco , y en una montaña del miímo nombre. 
Trafladarc aquí fielmente lo que Pomponio Mela y Strabon dizen delta. Pom- gn f) lib p,,. 
ponio dize aíli : Cerca de la ciudad de Solé eftá un lugar llamado Coryco , cer- me 10. c. ■ )• 
cado del mar y de fu puerto , porque íé junta con la tierra por las eípaldas con un 
pe$on de tierra muy angofto. Sobre el lugar eftá la cueva llamada Corycia de 
eltraña naturaleza, y tan efttemada , que aun no lé puede bien deícrevir. Por- 
que teniendo la boca grandiflima , que toma mas de media legua deuna ladera 
muy aípera defdc la orilla del mar harta lo alto de la montaña : allá en la cum- 
brefé hunde hazia bazo, yquantomasVa abaxando, tamo es mas ancha y 
toda muy verde con bofques por todas partes , que parece eftan colgados , y le 
van juntando enderredor , haziendo como un circulo y theatro entero de arbo- 
ledas. La cueva es un maravillóla y un hermofá , que á la primera Vida elpan- 
taá los que entran, mas luego que deípacio la han mirado, nunca fe hartan 
de miurla. Ay fola una decendida angorta y afpera de mil y quinientos partos 
entre fombras delcytolas y entre lo eípeflb déla lélva, quehazeuna rurtica ar- 
monía con los arroyos que por acá y por allá corren. Mas á la larga profigue 
Pomponio lo mas hondo de la cueva , mas eftobafla para nueftro proponte. 

Lo miímo quafi refiere Strabon della, añadiendo como alia dentro nace ié 

cho a^afran, y Plinio lo da aquello dealli por lo mejor del mundo. Ya por 
cito le entiende lo que Cebes d ize en fu comparación : pues por la gran frefeura 
y lindeza un de ley tola de la cueva , láldrian los que entravan en ella muy ale- 
gres y contentos , de averia gozado. También podiacaulár ella alegría por los 
azafranales y fu olor , pues Plinio y Diolcorides y todos los eferitores de medi- 
cina dan á cita yerva grandiflima fuerza para alegrar el corazón. 

También es de lo muy Platónico lo que Cebes ya al cabo trata , de como el 
bivir en fi no es bien ny mal , pues Platón en el Dialogo intitulado Laches trata 
efto miímo , muy poco differente de lo que aqui eltá. Y en el Clicipho um- 
bien , aunque con-mas brevedad. 

Con efto que aíli hemos declarado le podrá entender todo lo demas en la 
Tabla, pues el author lo va declarando en particular. Alfiyolodexo con íolo 
dar cuenta aqui de otra Pintura , con que en nueftros tiempos , quafi á imira- . 
cion de Cebes , íe ha reprefentado con mucha agudeza y doítrina toda la vida 
humana. Tiene efta Tabla el Rey nueftro Señor, y fue el que I3 invento y 
pinto Gerónimo Boleo , pintor ingeniofiílimo en Flandes. Eftecon gentil avi- 
íb y primor muy agudo figuro bien , y pufo al propio en aquella Tabla todo 
nueftro bivir miferable , y el grande embevccimiento que en ítis vanidades trae- 
mos. Y íérvirá el ponerla aqui , para que quien no la na vifto la goze en algu- 
na manera con leerla. Es una Tabla grande que tiene tres apartamientos , uno 
mayor en medio , y dos pequeños álos lados. En el primero de los pequeños 
á la mano derecha, donde comienza la Pintura , eftá primero la creación del 
mundo y del hombre , el pecado de Adan , y el Angel como echa con la et 
padadefuegoáclyáfumuger delparayfo terrenal, y parece los haze falir de 
aquel quadro (que reprelénu la entrada de los hombres en la vida) hazia el otro 
mayor de en medio , en el qual lé contiene y le mueftra lo que los hombres ve- 
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nidos al máfido con la mala inclinación del pecado original hazen. Para bien 
repreféntar eílo ay en lo alto deftc quadro mayor de en medio un carro muy 
grande lleno de heno , con canta muchedumbre del , que haze una como tor- 
re. Y halé de encender , como carro de heno en Flamenco tanto quiere de- 
zir: como carro de no nada en Caílellano. Affi aquel carro fiendo de heno, 
es verdaderamente carro de no nada , y allí tiene fu nombre , al propio de 
lo que íignifica. Tiran eíle carro algunos demonios , y otro principal co- 
mo carretero va en el yugo, y todos lo guian hazia el tercero quadro, que 
es la lálida del mundo y de la vida. En lo alto del gran cargo de heno o de no 
nada o de vanidad van muchos mancebos y damas léntados aplazer, de los 
quales unos tañen, otros baylan, comen yb:ven otros, y de diverfás ma- 
neras toman plazer. A todos les haze el ion un demonio con una gayta , 
yendo delante dcllos como por guia, y detrás ella de rodillas un Angel muy 
lloroló y trille, levantados los ojos y las manos al Cielo, con la laílima que 
le haze tanta perdición , y como lüplicando á Dios con lagrimas , íé duela 
de tan grande miléria. Masabaxoal derredor del carro va infinita y muy di- 
verfá muchedumbre de gente, que con increyble anfia y porfia fe trabajavan , 
por tomar mas heno y mas vanidad de la carga. Unos con garfios , otros 
con palas y con otros géneros de inílrumentos le fatigan , por tomar del he- 
no, y otros con cfcaíeras fuben muyaprielTa por alcanzarlo , fin otros mu- 
chos que por lo baxo llegan , y quieren abarcar canto , que es impoífiblc 
llevarlo. Tal ay que cae con lo mucho que lleva, tal que arrebata al otro 
por hurto o por fuerza de lo que ha ávido , y tal que le mata por tomarfélo, 
y van contentiffimos ellos , como fi vuiefen ávido un rico deípojo. Al to- 
mar del heno es la priefla de eftorvaríé unos á otros , por llegar primero. 
Rempuxan algunos como mas valientes , y por fuerza fe hazen camino : fin 
otros muchos , que eflan por el fuelo caydos , derribada y hollada la furia 
que tuvieron por llegar , de otra mayor violencia de los que íbbrevinieron. 
Detras del carro , como en lugar mas principal y mas honrado , van a ca- 
vado los Reyes y Principes : y eítos aunque por muy linda advertencia del pin- 
tor eflan pueílos junto al carro, mas por fu autoridad y grandeza no eílien- 
den ellos las manos , para tomar fu buena parte del heno y vanidad : antes con 
una gravedad muy entonada hazen léñal con la mano a fus criados, que lle- 
guen , y tomen , y traygan mucho para todos. Un poco mas abaxo eflan 
pintados , los que buelven ya con fus hazes muy alegres y concentos , aunque 
con infinito fudor y fatiga los 3yan ávido. Eítos fon diferentes citados y ma- 
neras de hombres , y aqui es el reñir bravamente , y matarle , por quitar- 
le unos a otros aun un poquillo que del heno , de la vanidad , y de la no na- 
da les ha cabido. Aqui también van muchos corriendo hazia el carro con 
grande agonía , para alcanzar al carro , como fi vuieflc de huyr , o el heno fé 
vuieílé de acabar. Los padres llevan de la mano fus hijuelos pequeños, y con 
grande ahinco les mueílran el carro con el dedo , como fi les moflraíien una 
grande riqueza , y los incitan para que aguijen , y traygan ellos también fu 
hacezillo , no contentos con el grande , que ellos trayran. Otros compran 
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de otros por mocho dinero lo que traen : y ay cantas otras particularidades 
deltas , que ny yo las puedo referir todas , ny un poco ay para que fe digan: 
Todo cito va aparar, íegun los demonios guian el carro, al quadro podre, 
ro , donde fe reprclenu , lo que delputs de la vida fiiccede. Allí ella allí pin- 
tado el infiemo, y diver (os géneros de tormentos , que padecen las milera- 
bles almas, cuya vida fe pifo todá en vanidad de pecados i y fue como heno 
que fe feco, y- precio fin dar fruto de virtud. 
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